DEPP011

Pompka powietrza z powerbankiem
Instrukcja obstugi z karta gwarancyjna
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Zastosowanie

Pompka powietrza DEPP011 moze by¢ uzywana do pompowania opon samochodéw, motocykli,
roweréw, samochodéw elektrycznych i pitek, matych nadmuchiwanych zabawek itp., zapewniajac
bezpieczne i pewne uzytkowanie.

Power bank jest urzadzeniem, ktére moze stuzy¢ jako przenosny bank energii do tadowania wielu
urzadzen elektronicznych takich jak: laptopy, tablety, telefony komérkowe, GPSy, odtwarzacze mp3 i
inne.

Opis urzadzenia

Rys. A. 1. Wiacznik, 2. Podwyzszenie wartoci cisnienia, 3. Obnizenie wartosci cisnienia, 4. Wiacznik
lampy, 5. Przycisk funkcyjny, 6. Wys$wietlacz, 7. Wylot powietrza z gwintem, 8. Wezyk do pompowania
Rys. B. Wylot powietrza z gwintem, 2. Lampa LED, 3. Wejscie USB-C, 4. Wyjscie USB

Rys. C. Zdefiniowana funkcja, 2. Warto$¢ ci$nienia, 3. Jednostka cinienia, 4. Wskaznik natadowania
akumulatora, 5. Zadane ci$nienie.

Dane techniczne

[Parametr [

Warto$¢

| Akumulator |

Litowo-jonowy

Pojemno$¢ [mAh] 4000

Moc [W] 80

Cisnienie max [bar] 10,3

Wydajno$¢ [I/min] 25

Wyjécie USB [V /A] 5/1

Jednostki PSI/BAR / KPA / kgicm?
Przeliczenie jednostek 14,5 PSI =100 KPA = 1 BAR = 1,01 kgicm?
Temperatura pracy [°C] -20 ~ + 50

Ladowanie akumulatora

Urzadzenie ma wbudowana baterie litowo-jonowa. Pomimo wysokiej jako$ci i wytrzymato$ci, w celu
utrzymywania najlepszych mozliwosci baterii, zalecamy stosowa¢ baterie w temperaturze 10-40 C.
W celu uniknigcia zakiécen, podczas tadowania nie ustawia¢ stacji w poblizu odbiornikéw
telewizyjnych, radiowych itp.

Jezeli urzadzenie nie jest przez dluzszy czas uzytkowane, odtaczy¢ przewdd USB-C i przechowywaé
urzadzenie w przewiewnym, suchym miejscu.

W celu wydtuzenia zycia akumulatora nalezy tadowac go nie rzadziej niz raz na sze$¢ miesigcy.

W celu natadowania akumulatora podtaczy¢ przewod tadowarki do gniazda tadowania USB-C (rys. B,
3), nastepnie podtaczy¢ tadowarke do zasilania sieciowego.

Uwaga: tadowarka nie stanowi elementu kompletacii.

Wyswietlacz LED bedzie sygnalizowat fadowanie poprzez miganie biatej diody oraz $wiecenie ciagte
zielonej diody. Po natadowaniu akumulatora biata dioda bedzie $wieci¢ $wiattem ciagtym.

Po petnym natadowaniu odtacz tadowarke od zasalania.

Zasady uzytkowania produktu

Wiaczanie urzadzenia

Do obstugi urzadzenia przeznaczone sq przyciski na obudowie. W celu wiaczenia urzadzenia nalezy
nacisnag i przytrzymac ok. 1 s. wiacznik (rys. A, 1). Na wy$wietlaczu (rys. C) pojawig sie aktualne
ustawienia. W gérnym rzedzie (rys. C, 1) symbol aktualnej funkcji pompowania, ponizej warto$¢
ci$nienia (rys. C, 2) wraz z jednostka (rys. C, 3). W dolnym rzedzie znajdujq sig ikony symbolizujace
poziom natadowania akumulatora (rys. C, 4) oraz warto$¢ ci$nienia dia wybranej funkcii (rys. C, 5).
Pompka ma ustawione wstepnie funkcje pompowania két samochodowych, motocyklowych,
rowerowych, pitek oraz mozliwo$¢ wprowadzenia wtasnych ustawien. Kazda funkcja sygnalizowana
jest na gérnym wierszu wy$wietlacza.

Pompowanie opon (samochéd, motocykl, rower)

Przed przystapieniem do tadowania sprawdzi¢, jakie jest dopuszczalne ci$nienie powietrza w oponie
(np. na samej oponie, w dokumentacji pojazdu itd.).

Upewni¢ sig, ze akumulator jest w petni natadowany. Dokreci¢ wezyk powietrza do otworu
wylotowego (rys. B, 1). Dokreci¢ koricowke do pompowania do wentyla opony.

Wiaczy¢ urzadzenie i wybra¢ funkcje (patrz gérny rzad na wyswietlaczu). W celu zmiany funkcji
nacisnag¢ krotko przycisk oznaczony M (rys. A, 5). Przyciskami + i - (rys. A, 2, 3) ustawi¢ zadang
warto$¢ cisnienia (zwréci¢ uwage na jednostki). W celu zmiany jednostki nacisnac i przytrzymac
przycisk M (rys. A, 5). Po zakoriczeniu czynnosci nastawczych nacisna¢ wiacznik (rys. A, 1). Pompka
rozpocznie pompowanie. Po osiagnigciu zadanego cisnienia pompka wytaczy pompowanie.

Pompka wyposazona jest w dodatkowe koncowki do pompowania két z wentylami typu Presta,
Dunlop i Schreder. W celu zamontowania koncowki nalezy dokreci¢ ja do gwintowanego otworu
wylotowego wezyka powietrza.

Pompowanie pitek/materacy itp.

Wybra¢ odpowiednig koncowke (igte) do pompowania, dokreci¢ do wylotu powietrza na wezyku.
Koncéwke do pompowania wsungé w otwér wlotowy w pompowanym przedmiocie.

Wiaczy¢ urzadzenie i krotko naciskajac przycisk M (rys. A, 5) wybrac funkcje ustawien wtasnych (patrz
gorny rzad na wyswietlaczu, ostatnia pozycja). Przyciskami +i - (rys. A, 2, 3) ustawi¢ zadang warto$¢
ci$nienia (zwrdci¢ uwage na jednostki). W celu zmiany jednostki nacisnaé i przytrzymac przycisk M
(rys. A, 5). Po zakoriczeniu czynno$ci nastawczych nacisna¢ wigcznik (rys. A, 1). Pompka rozpocznie
pompowanie. Po osiggnieciu zadanego ci$nienia pompka wytaczy pompowanie.

Wiaczanie oswietlenia

Urzadzenie wyposazone jest w trzyfunkcyjna latarke (rys. B, 2). W celu wigczenia o$wietlenia nalezy
wigczy¢ urzadzenie (rys. A, 1), a nastepnie nacisna¢ przycisk o$wietlenia (rys. A, 4). Doda bedzie
$wiecic biatym ciagtym $wiattem. Ponowne nacisniecie przycisku o$wietlenia przetaczy tryb $wiecenia
na kolor czerwony z miganiem, trzecie na krotkie sygnaty w kolorze czerwonym. Czwarte nacisniecie
wylaczy diode.

Powerbank

Na obudowie urzadzenia (rys. B, 4) znajduje sie gniazdo wyjsciowe USB o parametrach 5V /1 A. Do
gniazda mozna podtaczy¢, w celu natadowania, np. telefon, tablet itp. Po podiaczeniu przewodu USB
do gniazda urzadzenia na wy$wietlaczy pojawi si¢ czerwona ikona, symbolizujgca pobér energii z
akumulatora urzadzenia.

Kompletacja urzadzenia

1. pompka powietrza z powerbankiem — 1 szt. 2. Przewod do pompowania — 1 szt. 3. Przewod USB-
C - 1 szt. 4. Koficowki do pompowania — 3 szt., 5. Igta do pompowania pitek — 1 szt.

Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie urzadzen elektrycznych i
elektronicznych (dotyczy gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach (elektronarzedziach, bateriach i
akumulatorach) lub dotaczonej do nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami
bytowymi. Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia
lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki,
gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielaja,
wiadze lokalne np. na swoich stronach internetowych. Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia
zachowanie cennych zasobéw i uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i Srodowisko, ktére moze
by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postgpowanie z odpadami. Nieprawidiowa utylizacja odpadéw
zagrozona jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.

Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie urzadzen elektrycznych
lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca,
ktorzy udziela dodatkowych informacii.

Pozbywanie si¢ odpadow w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy tylko krajow Unii
Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sig niniejszego produktu prosimy skontaktowaé sie z
lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawca celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie
postepowania.

Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/1542 w sprawie baterii i
akumulatoréw oraz zuzytych baterii i akumulatoréw uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z zasadami ochrony
$Srodowiska.
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Bezpieczenstwo pracy
Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazowek dotyczacych bezpieczenstwa moze

by¢ przyczyna porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazeh. Zachowaé

wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku. Pojecie ,elektronarzedzie” uzywane w

ostrzezeniach dotyczy elektronarzedzia sieciowego (przewodowego) Iub akumulatorowego

(bezprzewodowego).

Ogodlne przepisy bezpieczerstwa - Bezpieczenstwo w miejscu pracy

e W miejscu pracy utrzymywa¢ porzadek dobre o$wietlenie. Nieporzadek i zte o$wietlenie
przyczyniaja sig¢ do wypadkow.

e Nie uzywa¢ elektronarzedzia w $rodowiskach wybuchowych, tworzonych przez
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Elektronarzgdzia wytwarzajg iskry, ktére moga zapali¢
pyt lub opary.

e Trzyma¢ dzieci i osoby postronne z dala od miejsc, w ktorych pracuje sie
elektronarzedziem. Rozproszenie uwagi moze spowodowaé utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Ogolne przepisy bezpieczenistwa - Bezpieczenstwo elektryczne

e Wtyczka musi by¢ dopasowana do gniazda zasilajacego. Nigdy w zaden sposéb nie
przerabia¢ wtyczki. Nie uzywa¢ zadnych taczy posrednich w przypadku uzywania
elektronarzedzi posiadajacych przewdd z zyta uziemienia ochronnego. Brak przerdbek
we wtyczkach i gniazdach zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e Unika¢ dotykania powierzchni uziemionych takich jak rury, ogrzewacze, grzejniki
centralnego ogrzewania i chiodziarki. W przypadku dotknigcia czesci uziemionych,
wzrasta ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu i wilgoci. Przedostanie si¢ wody do
elektronarzedzia zwigksza ryzyko porazenia pradem.

e Nie nadwyreza¢ przewodéw przytaczeniowych. Nigdy nie uzywa¢ przewodu do
przenoszenia, ciggnigcia lub wyciggania wtyczki z kontaktu. Przewod zasilajacy chroni¢
przed dziataniem wysokich temperatur, oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci
elektronarzedzia. Uszkodzony badz poplatany przewdd zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

e Pracujgc elektronarzedziem na zewnafrz, uzywa¢ wylacznie przediuzaczy
przeznaczonych do pracy na zewnatrz pomieszczen. Zastosowanie odpowiedniego
przedtuzacza zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e Jezeli elektronarzedzie pracuje w wilgotnej atmosferze, uzywa¢ zabezpieczenia
réznicowopradowego (RCD). Zabezpieczenie réznicowopradowe zmniejsza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa - Bezpieczenstwo oséb

e Podczas pracy elektronarzedziem zachowa¢ czujno$¢, kazda czynno$¢ wykonywac
uwaznie i z rozwagq. Nie uzywac elektronarzedzia, gdy jest sie zmeczonym lub pod
wptywem lekow, alkoholu Iub narkotykéw. Moment nieuwagi w trakcie pracy
elektronarzedziem moze by¢ przyczyng powstania powaznych obrazen.

o Stosowat srodki ochrony indywidualnej. Zawsze uzywac okularéw ochronnych. Srodki
ochrony indywidualnej, takie jak maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie ochronne,
kask czy s$rodki ochrony stuchu, uzyte odpowiednio do panujacych warunkéw,
zmniejszajq ryzyko odniesienia obrazen.

¢ Unika¢ niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia. Upewni¢ sie, ze wytacznik jest
w pozycji ,wytaczony” przed wlozeniem wtyczki do gniazdka lub umieszczeniem
akumulatora badz bateri w gniezdzie, przed podnoszeniem lub przenoszeniem
elektronarzedzia. Przenoszenie elektronarzedzia, gdy palec znajduje si¢ na wigczniku
grozi niekontrolowanym wiaczeniem elektronarzedzia i moze by¢ przyczyna wypadku.

e Usuna¢ wszelkie klucze i inne narzedzia nastawcze przed uruchomieniem
elektronarzedzia. Pozostawienie klucza lub narzedzia umieszczonego w ruchomych
cze$ciach elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e Unika¢ przyjmowania nienaturalnych pozycji podczas pracy. Caly czas dba¢ o stabilng
pozycie i zachowanie réwnowagi. Gwarantuje to lepsze panowanie nad
elektronarzedziem w sytuacjach nieprzewidywalnych.

e  Stosowa¢ odpowiedni stroj roboczy. Nie stosowac luznej odziezy ani bizuterii. Wiosy,
ubrania i rekawice trzymac¢ z dala od czesci ruchomych. Luzne ubrania, bizuteria lub
diugie wlosy moga zosta¢ wciagniete przez czesci ruchome.

o Jezeli elektronarzedzie jest przystosowane do pracy z odciagiem urobku, upewnic sig, ze
jest potaczony i wiasciwie uzywany. Stosowanie odciagu urobku znacznie zmniejsza
zagrozenie zwigzane z obecnoscig szkodliwych pytow.

e  Doswiadczenie zdobyte przy czestej pracy z elektronarzedziem nie powinno prowadzi¢
do zbyt duzej pewnosci siebie i ignorowania zasad bezpieczenstwa. Beztroska moze w
utamku sekundy doprowadzi¢ do powaznych obrazen.

Ogodlne przepisy bezpieczerstwa — Obstuga urzadzenia i jego eksploatacja

e Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Uzywa¢ wiasciwego elektronarzedzia dla danego
zastosowania. Uzytkowanie elektronarzedzia zgodnie z przeznaczeniem podniesie
efektywnos¢ i bezpieczeristwo wykonywanej pracy.

o Nie uzywac elektronarzedzia, w ktérym wytacznik/wtacznik jest uszkodzony. Jakiekolwiek
elektronarzedzie, ktére nie moze by¢ kontrolowane poprzez wigcznik jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

o Wyja¢ wtyczke z gniazdka lub odtaczy¢ akumulator - jesli jest odfgczalny - od
elektronarzedzia przed kazdorazowym regulowaniem, wymiang akcesoriow Ilub
przechowywaniem. Takie $rodki zapobiegawcze zmniejszaja ryzyko niekontrolowanego
uruchomienia elektronarzedzia.

o Nieuzywane elektronarzedzie przechowywac poza zasiggiem dzieci i nie dopuscic, aby
osoby niezaznajomionym z elektronarzedziem Iub niniejsza instrukcjg uzywaty
elektronarzedzia. Elektronarzedzia sa niebezpieczne w rekach nieprzeszkolonych
uzytkownikow.

e  Elektronarzgdzie oraz akcesoria muszg by¢ poddawane przegladom technicznym.
Sprawdza¢ wspotosiowo$¢ i wiasciwe mocowanie czgsci ruchomych, sprawdzac czy nie
pojawiaja sie pekniecia albo jakiekolwiek inne czynniki, ktére moga mie¢ wptyw na prace
elektronarzedzia. Jezeli stwierdzi sie uszkodzenia, naprawi¢ elektronarzedzie przed
uzyciem. Przyczyna wielu wypadkéw jest niewtasciwa konserwacja elektronarzedzia.

e Narzedzia thace majg by¢ ostre i czyste. Odpowiednie utrzymanie ostrych krawedzi
narzedzi tnacych zmniejsza prawdopodobienstwo zakleszczenia i utatwia obstuge.
Elektronarzedzie, wyposazenie, kofcéwki robocze itp. uzywa¢ zgodnie z niniejsza
instrukcja, biorac pod uwage warunki pracy i rodzaj pracy do wykonania. Uzywanie
elektronarzedzia w sposéb, do jakiego nie jest przeznaczone, moze doprowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji.

o Rekojesci i czesci chwytowe maja by¢ zawsze suche, czyste, bez $ladéw oleju i smaru.
Sliskie rekojesci i powierzchnie chwytajace nie pozwalajg na bezpieczna prace i kontrole
elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

Ogolne przepisy bezpieczenstwa — Serwis

o Naprawe elektronarzedzia moze wykonywa¢ jedynie wykwalifikowany fachowiec, przy
zastosowaniu oryginalnych czesci. Postepowanie takie gwarantuje zachowanie
bezpieczenstwa elektronarzedzia.

o Nigdy nie naprawia¢ uszkodzonych akumulatoréw. Dokonanie naprawy akumulatora jest
dopuszczalne wytacznie przez producenta lub autoryzowany serwis

Ogolne przepisy bezpieczenstwa - Prawidlowa obstuga i eksploatacja narzedzi

akumulatorowych

o Akumulatory tadowa¢ wytacznie fadowarka dedykowang przez producenta. tadowarka
przeznaczona do tadowania danego typu akumulatoréw moze stwarza¢ ryzyko powstania
pozaru w przypadku tadowania innego typu akumulatoréw.

o  Elektronarzedzia uzywac¢ wytacznie z akumulatorami specjalnie przeznaczonymi do ich
zasilania. Uzycie innych akumulatoréw moze stwarza¢ ryzyko obrazen lub pozaru.

e W czasie, gdy akumulator nie jest uzywany, nalezy go przechowywa¢ z dala od
metalowych przedmiotéw takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwozdzie,
$ruby, lub inne mate elementy metalowe, ktére moga zewrze¢ styki akumulatora. Zwarcie
stykéw akumulatora moze spowodowaé oparzenia lub pozar.

e W nieodpowiednich warunkach, z akumulatora moze wydostawa¢ si¢ ciecz; unika¢
kontaktu. Jezeli przypadkowo nastapi zetknigcie uzytkownika z ciecza, nalezy miejsca
zetknigcia przemy¢ woda. W przypadku dostania sig cieczy do oczu, dodatkowo
skontaktowa¢ sie z lekarzem. Wydostajaca sie z akumulatora ciecz moze spowodowaé
podraznienia lub oparzenia.

o Nie uzywa¢ akumulatora ani narzedzia, ktdre jest uszkodzone lub zmodyfikowane.
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga dziata¢ w sposdb nieprzewidywalny,
prowadzac do pozaru, wybuchu lub niebezpieczeristwa obrazen.

o Nie wystawia¢ akumulatora ani narzedzia na dziatania ognia ani nadmiernej temperatury.
Wystawianie na dziatanie ognia lub temperatury powyzej 130°C moze spowodowac
eksplozje.

e Przestrzegaé wszystkich zalecen zawartych w instrukcji fadowania, nie tadowaé
akumulatora ani narzedzia w temperaturze wykraczajacej poza okre$lony w instrukcji
zakres. Ladowanie niewtasciwe lub w temperaturze spoza okreslonego przedziatu moze
uszkodzi¢ akumulator i zwigkszy¢ niebezpieczenstwo pozaru.

Bezpieczenstwo i konserwacja pompek

o Urzadzenie nie jest przeznaczone do opon duzych i bardzo duzych pojazdéw, takich jak
ciezarowki.

o W przypadku diugotrwalego nieuzywania urzadzenia nalezy co 30 dni catkowicie
natadowa¢ akumulator i odtozy¢ urzadzenie na bok, aby zapobiec skroceniu zywotnosci
akumulatora.

e Do tadowania urzadzenia nalezy uzywa¢ oryginainego kabla fadujacego i podtaczy¢ go
do tadowarki telefonu.

e Po zakoniczeniu pompowania opon samochodowych zaleca sig odczekanie 10 minut, aby
urzadzenie nieco ostygto, co pozwoli przediuzy¢ jego zywotnos¢.

o Normalne ci$nienie w oponie wynoszace 220 kPa mozna osiggna¢ w ciagu 5-8 minut.
Jesli cisnienie szybko osiagnie 490 kPa w ciggu 3 sekund, nalezy natychmiast wytaczy¢
zasilanie i odtaczy¢ dysze gazowa, w przeciwnym razie silnik pompy ulegnie uszkodzeniu.

o Nie nalezy opuszcza¢ urzadzenia podczas pracy i nalezy zwraca¢ uwage na cisnienie w
oponie.

e Po napompowaniu nalezy trzyma¢ klucz prosto.

o Nie nalezy dokonywa¢ nieautoryzowanych modyfikacji ani obstugiwa¢ urzadzenia bez
przestrzegania instrukcji.

o Urzadzenie nalezy przechowywa¢ z dala od wilgoci, upadkéw i zabrudzenia blotem.
Nalezy trzyma¢ urzadzenie z dala od zrédet ognia.

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Bezpieczenistwo i konserwacja powerbankéw

o Nie nalezy wiacza¢ i tadowa¢ uszkodzonego urzadzenia.

o Nie nalezy ingerowa¢ we wnetrze urzadzenia i zmienia¢ jego konstrukcji.

o Urzadzenie nalezy chroni¢ przed upadkiem, wstrzasami, wibracjami, wysokimi wahaniami
temperatury oraz nadmierng wilgocia i zapyleniem.

o Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani innych ptynach.

o Urzadzenie nalezy tadowac i roztadowywa¢ w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

o Urzadzenie nagrzewa si¢ podczas pracy i nie nalezy tadowac i roztadowywa¢ go w
szczegolnosci noszac urzadzenie w torebkach, plecakach, kieszeniach czy przechowujac
je w zamknietych szufladach i innych miejscach, gdzie odprowadzanie nagromadzonego
ciepta nie jest mozliwe lub utrudnione. Praca urzadzenia w takich warunkach grozi jego
przegrzaniem i uszkodzeniem, co skutkowa moze zniszczeniami mienia czy tez
obrazeniami ciata uzytkownika lub 0s6b znajdujacych sie w jego otoczeniu.

o tadowanie urzadzenia powinno odbywa¢ sig w zakresie temperatur 10-°C.

o Nalezy chroni¢ urzadzenie przed goracymi powierzchniami i otwartym ogniem, poniewaz
grozi to wybuchem.

o Nalezy chroni¢ urzadzenie przed dzieémi.

o Nie nalezy pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru w trakcie jego tadowania.

e Jezeli obudowa urzadzenia zdeformuje sie, urzadzenie zacznie przecieka¢ lub
pojemno$¢ ulegnie znacznemu zmniejszeniu, nalezy natychmiast zaprzesta¢ uzywania
urzadzenia i zutylizowac je w odpowiedni sposdb.

Producent: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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(Y DEPPO11

Application

The DEPP011 air pump can be used to inflate car tyres, motorcycles, bicycles, electric cars and balls,
small inflatable toys, etc., ensuring safe and reliable use.

A power bank is a device that can be used as a portable power bank to charge many electronic
devices such as laptops, tablets, mobile phones, GPS devices, MP3 players and others.

Device description

Fig. A. 1. Switch, 2. Pressure increase, 3. Pressure decrease, 4. Lamp switch, 5. Function button, 6.
Display, 7. Threaded air outlet, 8. Pumping hose

Fig. B. Threaded air outlet, 2. LED lamp, 3. USB-C input, 4. USB output

Fig. C. Defined function, 2. Pressure value, 3. Pressure unit, 4. Battery charge indicator, 5. Set
pressure.

Technical specifications

Wireless air pump

Parameter Value

Battery Lithium-ion
Capacity [mAh] 4000

Power [W] 80

USB output [V / A] 5/1

Units PSI/BAR / KPA / kglcm?
Unit conversion 14,5 PSI =100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?
Operating temperature [°C] -20~+50

Max. pressure [bar] 10,3

Capacity [l/min] 25
Charging

The device has a built-in lithium-ion battery. Despite its high quality and durability, we recommend
using the battery at a temperature of 10-40°C to maintain its optimal performance.

To avoid interference, do not place the station near TVs, radios, etc. while charging.

If the device is not used for a long time, disconnect the USB-C cable and store the device in a well-
ventilated, dry place.

To extend the battery life, charge it at least once every six months.

To charge the battery, connect the charger cable to the USB-C charging socket (Fig. B, 3), then
connect the charger to the mains power supply.

Note: the charger is not included.

The LED display will indicate charging by flashing a white LED and a steady green LED. When the
battery is fully charged, the white LED will remain lit.

When fully charged, disconnect the charger from the power supply..

Product usage guidelines

Switching on the device

The buttons on the housing are used to operate the device. To switch on the device, press and hold
the switch (Fig. A, 1) for approx. 1 second. The current settings will appear on the display (Fig. C).
The upper row (Fig. C, 1) shows the symbol for the current pumping function, and the lower row shows
the pressure value (Fig. C, 2) with the unit (Fig. C, 3). The bottom row shows icons indicating the
battery charge level (Fig. C, 4) and the pressure value for the selected function (Fig. C, 5).

The pump is preset for inflating car, motorcycle and bicycle tyres and balls, and allows you to enter
your own settings. Each function is indicated in the top row of the display.

Inflating tyres (car, motorcycle, bicycle)

Before starting to charge, check the permissible air pressure in the tyre (e.g. on the tyre itself, in the
vehicle documentation, etc.).

Make sure that the battery is fully charged. Tighten the air hose to the outlet (Fig. B, 1). Tighten the
inflation nozzle to the tyre valve.

Switch on the device and select the function (see top row on the display). To change the function,
briefly press the button marked M (Fig. A, 5). Use the + and — buttons (Fig. A, 2, 3) to set the desired
pressure (pay attention to the units). To change the unit, press and hold the M button (Fig. A, 5). Once
you have finished the settings, press the switch (Fig. A, 1). The pump will start pumping. Once the set
pressure is reached, the pump will stop pumping.

The pump is equipped with additional nozzles for inflating tyres with Presta, Dunlop and Schrader
valves. To attach the nozzle, screw it onto the threaded outlet of the air hose.

Inflating balls/mattresses, etc.

Select the appropriate nozzle (needle) for inflation and screw it onto the air outlet on the hose. Insert
the nozzle into the inlet opening of the object to be inflated.

Switch on the device and briefly press the M button (Fig. A, 5) to select the custom settings function
(see top row on the display, last position). Use the + and — buttons (Fig. A, 2, 3) to set the desired
pressure value (note the units). To change the units, press and hold the M button (Fig. A, 5). Once
you have finished the settings, press the switch (Fig. A, 1). The pump will start pumping. Once the set
pressure is reached, the pump will stop pumping.

Switching on the lighting

The device is equipped with a three-function torch (Fig. B, 2). To switch on the lighting, switch on the
device (Fig. A, 1) and then press the lighting button (Fig. A, 4). The light will shine with a steady white
light. Pressing the light button again will switch the light mode to red flashing, and pressing it a third
time will switch to short red signals. Pressing the button a fourth time will turn off the LED.
Powerbank

There is a USB output socket with parameters 5V / 1 A on the device housing (fig. B, 4). You can
connect, for example, a phone or tablet to the socket to charge it. After connecting the USB cable to
the device socket, a red icon will appear on the display, symbolising power consumption from the
device battery..

Device contents

1. Air pump with power bank — 1 pc. 2. Pumping hose - 1 pc. 3. USB-C cable - 1 pc. 4. Pumping tips
-3 pcs. 5. Ball needle - 1 pc.
Information for users on the disposal of electrical and electronic equipment
(applies to households)

)54

The symbol shown on products (power tools, batteries and accumulators) or in the
accompanying documentation indicates that faulty electrical or electronic equipment
must not be disposed of with household waste. The correct procedure for disposal, reuse
or recovery of components is to take the device to a specialised collection point, where
it will be accepted free of charge. Information on the location of collection points for used equipment
is provided by local authorities, e.g. on their websites. Proper disposal of the device allows valuable
resources to be preserved and avoids negative impacts on health and the environment, which may

be endangered by improper waste handling. Improper disposal of waste is punishable by penalties
provided for in the relevant local regulations.

Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or electronic equipment, please
contact your nearest retailer or supplier for further information.

Disposal in countries outside the European Union: This symbol applies only to countries within the
European Union. If you need to dispose of this product, please contact your local authorities or retailer
for information on the correct procedure.

In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European Parliament and of the Council on
batteries and accumulators and waste batteries and accumulators, defective or used
batteries/accumulators must be collected separately and brought to environmentally compatible
recycling.

Work safety

Read all warnings marked with the symbol and all instructions. Failure to follow the

safety warnings and instructions below may result in electric shock, fire or serious

injury. Keep all warnings and instructions for future reference. The term ‘power tool’ as
used in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-
operated (cordless) power tool.

General safety instructions - Safety in the workplace

o Keep your work area tidy and well lit. Clutter and poor lighting contribute to accidents.

o Do not use power tools in explosive atmospheres, such as those created by flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks that may ignite dust or vapours.

e  Keep children and bystanders away from areas where power tools are being used.
Distractions can cause you to lose control of the power tool.

General safety rules - Electrical safety

e The plug must fit the power outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any
intermediate connectors when using power tools with a protective earth conductor. No
modifications to plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

e Avoid touching earthed surfaces such as pipes, heaters, central heating radiators and
refrigerators. Touching earthed parts increases the risk of electric shock.

o Do not expose the device to rain or moisture. Water entering the power tool increases the
risk of electric shock.

o Do not strain the connection cables. Never use the cable to carry, pull or remove the plug
from the socket. Protect the power cable from high temperatures, oil, sharp edges or
moving parts of the power tool. A damaged or tangled cable increases the risk of electric
shock.

e When using the power tool outdoors, only use extension cords that are suitable for
outdoor use. Using the correct extension cord reduces the risk of electric shock.

o If the power tool is used in a damp atmosphere, use a residual current device (RCD). A
residual current device reduces the risk of electric shock.

General safety regulations - Personal safety

o  Stay alert when operating a power tool, and keep your attention on your work. Do not use
a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

e Use personal protective equipment. Always wear safety glasses. Personal protective
equipment such as a dust mask, non-slip safety shoes, a helmet or hearing protection,
used in accordance with the conditions, reduces the risk of injury.

e Prevent the power tool from starting accidentally. Ensure that the switch is in the ‘off
position before plugging the power cord into the power outlet or inserting the battery into
the battery compartment, before lifting or carrying the power tool. Carrying the power tool
with your finger on the switch may result in the power tool starting unexpectedly and
causing an accident.

e  Remove all keys and other adjustment tools before starting the power tool. Leaving a key
or tool in the moving parts of the power tool may result in injury.

e Avoid awkward positions when working. Maintain a stable position and balance at all
times. This will ensure better control of the power tool in unpredictable situations.

o Wear suitable work clothing. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewellery or long hair can be caught
by moving parts.

o Ifthe power tool is designed for use with dust extraction, ensure that it is connected and
used correctly. The use of dust extraction significantly reduces the risk of harmful dust.

e Experience gained from frequent use of a power tool should not lead to overconfidence
and disregard for safety rules. Carelessness can lead to serious injury in a fraction of a
second.

General safety rules — Handling and use of the device

e Do not overload the power tool. Use the right power tool for the job. Using the power tool
for its intended purpose will increase efficiency and safety.

o Do not use power tools with a defective switch. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

o Disconnect the plug from the power source or remove the battery pack - if removable -
from the power tool before making any adjustments, changing accessories or storing the
power tool. These precautions prevent the power tool from starting accidentally.

e Store the power tool out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to use it. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e The power tool and accessories must be inspected regularly. Check the alignment and
secure fastening of moving parts, and check for cracks or any other factors that could
affect the operation of the power tool. If damage is found, repair the power tool before
use. Many accidents are caused by improper maintenance of power tools.

e  Cutting tools must be sharp and clean. Proper maintenance of sharp cutting edges
reduces the likelihood of jamming and makes handling easier.

e Use the power tool, accessories, working attachments, etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the type of work to be
performed. Using the power tool in a manner for which it is not intended can lead to
dangerous situations.

e Handles and gripping surfaces must always be dry, clean and free of oil and grease.
Slippery handles and gripping surfaces prevent safe working and control of the power tool
in unexpected situations.
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General safety instructions - Servicing

e The power tool may only be repaired by a qualified professional using original parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

o Never repair damaged batteries. The battery may only be repaired by the manufacturer
or an authorised service centre.

General safety regulations - Correct handling and use of battery-powered tools

e Only charge batteries with the charger specified by the manufacturer. A charger designed
for charging a specific type of battery may pose a risk of fire when charging other types
of batteries.

e Only use power tools with batteries specifically designed for them. Using other batteries
may cause injury or fire.

o When the battery is not in use, keep it away from metal objects such as paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal parts that could short-circuit the battery contacts.
Short-circuiting the battery contacts may cause burns or fire.

e Under certain conditions, liquid may leak from the battery; avoid contact. If the user
accidentally comes into contact with the liquid, wash the affected area with water. If the
liquid gets into the eyes, seek medical attention. Liquid leaking from the battery may cause
irritation or burns.

o Do not use a battery or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries
may behave unpredictably, leading to fire, explosion or injury.

e Do not expose the battery or tool to fire or excessive heat. Exposure to fire or
temperatures above 130°C may cause an explosion.

e Follow all instructions in the charging manual; do not charge the battery or tool at
temperatures outside the range specified in the manual. Improper charging or charging at
temperatures outside the specified range may damage the battery and increase the risk
of fire.

Safety and maintenance of pumps

e The device is not intended for use with large and very large vehicle tyres, such as those
on trucks.

o If the device is not used for a long period of time, fully charge the battery every 30 days
and set the device aside to prevent the battery life from being shortened.

e Use the original charging cable to charge the device and connect it to a phone charger.

e Afterinflating car tyres, it is recommended to wait 10 minutes for the device to cool down
slightly to extend its service life.

e Normal tyre pressure of 220 kPa can be achieved within 5-8 minutes. If the pressure
quickly reaches 490 kPa within 3 seconds, switch off the power immediately and
disconnect the gas nozzle, otherwise the pump motor will be damaged.

e Do not leave the device unattended during operation and pay attention to the tyre
pressure.

e Hold the wrench straight after inflating.

e Do not make unauthorised modifications or operate the device without following the
instructions.

e Store the device away from moisture, falls and mud. Keep the device away from sources
of fire.

e Store the device out of the reach of children.

Safety and maintenance of power banks

e Do not switch on or charge a damaged device.

e Do not tamper with the interior of the device or modify its design.

e Protect the device from falls, shocks, vibrations, high temperature fluctuations, excessive
moisture and dust.

e Do notimmerse the device in water or other liquids.

e The device should be charged and discharged in a well-ventilated room.

e The device heats up during operation and should not be charged or discharged while

being carried in bags, backpacks, pockets or stored in closed drawers or other places

where the accumulated heat cannot escape or is difficult to dissipate. Operating the

device in such conditions may cause it to overheat and become damaged, which may

result in damage to property or injury to the user or persons in the vicinity.

The device should be charged at temperatures between 10°C and 0°C.

Protect the device from hot surfaces and open flames, as this may cause an explosion.

Keep the device out of the reach of children.

Do not leave the device unattended while it is charging.

If the device housing is deformed, the device starts to leak or the capacity is significantly

reduced, stop using the device immediately and dispose of it properly.

(%% DEPP011 Bezdratové vzduchové éerpadio
Pouziti

Vzduchova pumpa DEPP011 mize byt pouzita k nafukovani pneumatik automobild, motocykld,
jizdnich kol, elektromobili a mi¢u, malych nafukovacich hradek atd. a zajistuje bezpecné a spolehlivé
pouziti.

Power bank je zafizeni, které miiZe slouZit jako pfenosna energie pro nabijeni mnoha elektronickych
zafizeni, jako jsou notebooky, tablety, mobilni telefony, GPS, MP3 prehravace a dalsi.

Popis zafizeni

Obr. A. 1. Spinag, 2. Zvy3eni tlaku, 3. SniZeni tlaku, 4. Spinac¢ lampy, 5. Funkéni tlacitko, 6. Displej,
7. Vystup vzduchu se zavitem, 8. Hadice pro pumpovani

Obr. B. Vystup vzduchu se zavitem, 2. LED lampa, 3. Vstup USB-C, 4. Vystup USB

Obr. C. Definované funkce, 2. Hodnota tlaku, 3. Jednotka tlaku, 4. Ukazatel nabiti akumulatoru, 5.
Nastaveny tlak.

Technické udaje

Parametr Hodnota
Akumulator Lithium-iontovy
Kapacita [mAh] 4000

Viykon [W] 80

USB vystup [V /A] 5/1

Jednotky PSI/BAR /KPA / kglcm?

Prepocet jednotek 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?
Provozni teplota [°C] -20~+50

Max. tlak [bar] 10,3

Kapacita [I/min] 25

Nabijeni akumulatoru

Zafizeni ma vestavénou lithium-iontovou baterii. Navzdory vysoké kvalité a odolnosti doporucujeme
pro zachovani optimaini vykonnosti baterie pouzivat ji pfi teploté 10-40 °C.

Aby nedoslo k rudeni, béhem nabijeni nestavte stanici do blizkosti televiznich pfijimacu, radii atd.
Pokud zafizeni del3i dobu nepouzivate, odpojte kabel USB-C a zafizeni uloZte na suchém a vétraném
misté.

Pro prodlouzeni Zivotnosti akumulatoru jej nabijejte nejméné jednou za Sest mésicu.

Pro nabiti akumulatoru pfipojte kabel nabijecky k nabijecimu konektoru USB-C (obr. B, 3) a poté
pipojte nabijecku k sitovému napajeni.

Upozornéni: nabijecka neni soucasti dodavky.

LED displej signalizuje nabijeni blikanim bilé diody a trvalym svicenim zelené diody. Po nabiti
akumulatoru bude bila dioda svitit trvale.

Po UpIném nabiti odpojte nabijecku od napajeni.

Pravidla pouzivani produktu

Zapnuti zafizeni

K ovladani zafizeni slouzi tlaitka na krytu. Zafizeni zapnete stisknutim a podrzenim tlacitka (obr. A,
1) po dobu cca 1's. Na displeji (obr. C) se zobrazi aktuélni nastaveni. V hornim fadku (obr. C, 1) je
symbol aktualni funkce erpani, pod nim hodnota tlaku (obr. C, 2) s jednotkou (obr. C, 3). V dolnim
fadku jsou ikony symbolizujici stav nabiti akumulétoru (obr. C, 4) a hodnotu tlaku pro vybranou funkci
(obr. C, 5).

Pumpa mé prednastavené funkce pro husténi pneumatik automobilli, motocykld, jizdnich kol a micu
a moznost zadani vlastnich nastaveni. Kazda funkce je signalizovana v hornim Fadku displeje.
Husténi pneumatik (automobil, motocykl, jizdni kolo)

Pfed zahajenim nabijeni zkontrolujte, jaky je povoleny tlak vzduchu v pneumatice (napf. na samotné
pneumatice, v dokumentaci vozidla atd.).

Ujistéte se, Ze je akumulator pIné nabity. Pfipojte vzduchovou hadici k vystupnimu otvoru (obr. B, 1).
Pripojte koncovku pro husténi k ventilku pneumatiky.

Zapnéte zafizeni a vyberte funkci (viz horni Fadek na displeji). Pro zménu funkce stisknéte kratce
tlacitko oznacené M (obr. A, 5). Tlacitky + a — (obr. A, 2, 3) nastavte pozadovanou hodnotu tlaku
(dbejte na jednotky). Chcete-li zménit jednotky, stisknéte a podrzte tlacitko M (obr. A, 5). Po
dokonéeni nastaveni stisknéte spina¢ (obr. A, 1). Cerpadlo zagne &erpat. Po dosaZeni nastaveného
tlaku Cerpadlo zastavi erpani.

Cerpadilo je vybaveno pridavnymi nastavci pro husténi kol s ventily typu Presta, Dunlop a Schreder.
Pro montéz nastavce jej naSroubuijte do zavitového vystupniho otvoru vzduchové hadice.
Nafukovani mi¢ti/matraci atd.

Vyberte vhodnou koncovku (jehlu) pro nafukovéni a utahnéte ji k vystupu vzduchu na hadicce.
Koncovku pro nafukovani zasurite do vstupniho otvoru nafukovaného predmétu.

Zapnéte zafizeni a kratkym stisknutim tlaCitka M (obr. A, 5) vyberte funkci viastniho nastaveni (viz
horni fadek na displeji, posledni polozka). Tlacitky + a - (obr. A, 2, 3) nastavte pozadovanou hodnotu
tlaku (dbejte na jednotky). Pro zménu jednotek stisknéte a podrzte tlacitko M (obr. A, 5). Po dokonceni
nastaveni stisknéte spina¢ (obr. A, 1). Cerpadio zaéne erpat. Po dosaZeni nastaveného tiaku
¢erpadlo zastavi Cerpani.

Zapnuti osvétleni

Zafizeni je vybaveno tfifunkéni svitilnou (obr. B, 2). Pro zapnuti osvétleni zapnéte zafizeni (obr. A, 1)
a poté stisknéte tlacitko osvétleni (obr. A, 4). LED dioda bude svitit bilym trvalym svétlem. Opétovnym
stisknutim tlacitka osvétleni se rezim sviceni pfepne na Cervené blikani, tfetim stisknutim na kratké
gervené signaly. Ctvrtym stisknutim se LED dioda vypne.

Powerbank

Na krytu zafizeni (obr. B, 4) se nachézi vystupni USB konektor s parametry 5V / 1 A. Do konektoru
Ize pfipojit napfiklad telefon, tablet atd. za U¢elem nabijeni. Po pfipojeni USB kabelu do konektoru
zafizeni se na displeji rozsviti Eervend ikona, ktera symbolizuje odbér energie z akumulatoru zafizeni.

Kompletace zafizeni

1. vzduchova pumpa s powerbankou — 1 ks. 2. Hadice na pumpovani - 1 ks. 3. Kabel USB-C - 1 ks.
4. Nastavce na pumpovani — 3 ks, 5. Jehla na pumpovani mict — 1 ks.

Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (plati pro
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich (elektrické naradi, baterie a akumulatory) nebo v privodni
dokumentaci oznacuje, ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt
likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete komponenty zlikvidovat,
znovu pouzit nebo vyuZit, je spravné je odvézt na specializované sbérné misto, kde je
pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouZita zafizeni poskytuji mistni organy,
napf. na svych internetovych strankach. Spravnou likvidaci spotfebi¢e mizete Setfit cenné zdroje a
vyhnout se negativnim dopadim na zdravi a Zivotni prostfedi, které mohou byt ohrozeny nevhodnym
nakladanim s odpadem. Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpisy.

Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické zafizeni, obratte

Likvidace odpadu v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé Evropské
unie. Pokud potebujete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni Grady nebo prodejce, aby vam
sdélil spravny zpUsob likvidace.

V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o bateriich a akumulatorech
a odpadnich bateriich a akumulatorech musi byt vadné nebo pouzité baterie/akumulatory
shromazdovany oddélené a pfedavany k ekologickému pfepracovani.

Bezpecnost prace
Prectéte si vSechna varovani oznacena symbolem a viechny pokyny.

NedodrZeni nasledujicich upozornéni a bezpeénostnich pokynd miize vést k Urazu elektrickym

proudem, pozaru nebo vaznému zranéni. VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro

budouci pouziti. Termin "elektrické naradi" pouZity ve varovanich oznacuje sitové (kabelové)

nebo akumulatorové (bez8drové) elektrické naradi.

Obecné bezpecnostni predpisy - Bezpecnost prace

e Udrzujte na pracovisti pofadek a dobré osvétleni. Neporadek a Spatné osvétleni pfispivaji
k nehodam.

o Nepouzivejte elektrické naradi ve vybusném prostiedi, které tvofi hoflavé kapaliny, plyny
nebo prach. Elektrické naradi vytvafi jiskry, které mohou zapalit prach nebo vypary.
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e Udrzujte déti a okolostojici osoby mimo prostor, kde se pracuje s elektrickym naradim.
Rozptyleni mlize zpUsobit ztratu kontroly nad elektrickym naradim.

Obecné bezpec€nostni predpisy - Elektricka bezpeénost

e  Zastrcka musi odpovidat zasuvce. Nikdy zastréku nijak neupravujte. Pfi pouzivani
elektrického naradi, které ma kabel s ochrannym vodi¢em, nepouZivejte Zadné mezilehlé
spoje. Absence Uprav zastréek a zasuvek snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

o Nedotykejte se uzemnénych povrch(, jako jsou potrubi, topna télesa, radiatory Ustredniho
topeni a chladnicky. Pokud se dotknete uzemnénych ¢asti, zvySuje se riziko Urazu
elektrickym proudem.

o Nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti. Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

«  Nenaméhejte pfipojovaci kabely. Nikdy nepouzivejte kabel k pfenaSeni, vytahovani nebo
odpojovani zastrcky od kontaktu. Napajeci kabel chrafte pfed teplem, olejem, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi ¢astmi elektrického néfadi. Poskozeny nebo zamotany kabel
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

e P¥ipraci s elektrickym nafadim venku pouzivejte pouze prodluzovaci kabely uréené pro
venkovni pouziti. Pouziti vhodného prodluzovaciho kabelu snizuje riziko Qrazu
elektrickym proudem.

e Pokud elektrické naradi pracuje ve vihkém prostfedi, pouZijte proudovy chrani¢ (RCD).
Ochrana proti zbytkovému proudu snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

Obecna bezpeénostni ustanoveni - Osobni bezpe¢nost

e P¥i pouzivani elektrického naradi budte ostraziti, kazdou operaci provadéjte peclivé a
opatrné. NepouZivejte elektrické nafadi, pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo IékU. Chvilka nepozornosti pfi pouzivani elektrického naradi mize zplsobit
V&Zné zranéni.

e Pouzivejte osobni ochranné prostfedky. Vzdy pouZivejte ochranné bryle. Osobni
ochranné pomticky, jako je protiprachova maska, protiskluzova bezpecnostni obuv, prilba
nebo ochrana sluchu, pouzivané pfiméfené k danym podminkam, snizuji riziko zranéni.

e Vyvarujte se neumysiného spusténi elektrického naradi. Pfed zasunutim zastréky do
zasuvky nebo vloZenim akumulatoru nebo baterie do zasuvky, pfed zvedanim nebo
pienddenim elektrického nafadi se uijistéte, Ze je vypina¢ v poloze "vypnuto”. PfenaSeni
elektrického naradi s prstem na spinaci pfedstavuje riziko nekontrolovaného zapnuti
naradi a mize zpusobit nehodu.

e Pred spudténim elektrického nafadi odstrarite vSechny klice nebo jiné nastavovaci
nastroje. Ponechani klice nebo nastroje zasunutého v pohyblivych ¢astech elektrického
néfadi mlze vést ke zranéni.

e Vyvarujte se nepfirozenych poloh pfi praci. Po celou dobu udrzujte stabilni polohu a
rovnovahu. To zajistuje lepSi kontrolu nad elektrickym naradim v nepfedvidatelnych
situacich.

e Vezméte si vhodny pracovni odév. Nenoste volné obleceni ani Sperky. Udrzujte viasy,
odév a rukavice mimo dosah pohyblivych &asti. Volné obleceni, $perky nebo dlouhé vlasy
mohou byt pohyblivymi ¢astmi pfitazeny.

e Pokud je elektrické nafadi uréeno pro praci s odsavanim, ujistéte se, Ze je piipojeno a
spravné pouzivano. Pouziti téZby vykopového materialu vyrazné snizuje rizika spojena s
pfitomnosti $kodlivého prachu.

e  ZkuSenosti ziskané Castou praci s elektrickym nafadim by nemély vést k pfilisné
sebed(ivére a ignorovani bezpecnostnich pravidel. Neopatrnost muze ve zlomku sekundy
vést k vaznému zranéni.

Obecné bezpecénostni predpisy - Manipulace a provoz spotiebice

o Nepretézujte elektrické naradi. PouZijte spravné elektrické naradi pro danou aplikaci.
Pouzivani elektrického nafadi v souladu s jeho uréenim zvysi G¢innost a bezpeénost
provadénych praci.

o Nepouzivejte elektrické nafadi, u kterého je vadny spina&/vypinac. Elektrické naradi,
které nelze ovladat pomoci spinace, je nebezpeéné a musi byt opraveno.

e  Pred kazdym sefizovanim, vyménou pfislusenstvi nebo uskladnénim odpojte akumulator
od sité nebo jej odpojte od elektrického naradi, pokud je odpojitelny. Tato opateni sniZuji
riziko nekontrolovaného spusténi elektrického nafadi.

o Nepouzivané elektrické naradi uchovévejte mimo dosah déti a nedovolte osobam, které
nejsou seznadmeny s elektrickym nafadim nebo s timto navodem, aby elektrické naradi
pouzivaly. Elektrické naradi je v rukou nepoucenych uzivatelli nebezpecné.

e  Elektrické naradi a pfisluSenstvi musi byt servisovano. Zkontrolujte soustfednost a
spravné upevnéni pohyblivych €asti, zkontrolujte, zda nejsou praskliny nebo jiné faktory,
které mohou mit viiv na elektrické naradi. Pokud zjistite poSkozeni, pfed pouZitim
elektrické naradi opravte. Spatna tdrzba elektrického nafadi je pFicinou mnoha nehod.

o Rezné nastroje musi byt ostré a Gisté. Spravna (drzba ostrych biitd feznych nastrojti
snizuje pravdépodobnost zaseknuti a usnadriuje manipulaci.

o Elektrické nafadi, zafizeni, bity atd. pouZivejte v souladu s t&mito pokyny a s ohledem na
pracovni podminky a druh provadéné prace. PouZiti elektrického naradi zplisobem, pro
ktery neni uréeno, mize vést k nebezpecnym situacim.

e  Rukojeti a ichopové ¢asti musi byt vZdy suché, Cisté a zbavené oleje a mastnoty. Kluzké
rukojeti a uchopové plochy neumoziuji bezpe€ny provoz a oviadani elektrického néradi
v neogekavanych situacich.

Obecné bezpecnostni predpisy - Servis

e Elektrické nafadi smi opravovat pouze kvalifikovany odbomik s pouzitim originalnich dild.
Tim je zajisténa bezpecnost elektrického naradi.

o Poskozené baterie nikdy neopravujte. Opravy baterie smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovany servis.

o Obecné bezpecnostni predpisy - Spravna manipulace s akumulatorovym nafadim a jeho
obsluha

o Akumulatory nabijejte pouze nabijeckou uréenou vyrobcem. Nabijecka uréend k nabijeni
urcitého typu baterie mize pfi nabijeni jiného typu baterie zpisobit riziko pozaru.

o PouZivejte pouze elektrické naradi s bateriemi uréenymi speciéiné pro jeho napéjeni.
Poutziti jinych baterii mize pfedstavovat riziko zranéni nebo pozaru.

e Pokud baterii nepouzivate, nepfiblizujte ji ke kovovym predmétim, jako jsou kancelafské
sponky, mince, kli¢e, hfebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zkratovat poly baterie. Zkratovani svorek baterie mize zpUsobit popéleniny nebo pozar.

e Za nevhodnych podminek mlze z baterie unikat kapalina; vyhnéte se kontaktu s ni.
Pokud se nahodou dostanete do kontaktu s kapalinou, oplachnéte mista kontaktu vodou.
Pokud se tekutina dostane do o&i, vyhledejte Iékare. Kapalina unikajici z baterie mize
zpUsobit podrazdéni nebo popéaleniny.

e Nepouzivejte poSkozenou nebo upravenou baterii nebo nastroj. Poskozené nebo
upravené baterie se mohou chovat nepfedvidateiné, coz mize vést k poZaru, vybuchu
nebo nebezpedi zranéni.

e Nevystavujte akumulator ani nafadi ohni nebo nadmémému teplu. Vystaveni ohni nebo
teplotam nad 130 °C mize zpusobit vybuch.

o Dodrzujte vSechna doporugeni uvedena v navodu k nabijeni, nenabijejte baterii ani nafadi
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah. Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi teplotach mimo
stanoveny rozsah mize poskodit baterii a zvysit riziko poZaru.

Bezpecnost a udrzba nabijecich stanic

o Nedochazi ke zkratu. Zafizeni umistéte mimo dosah kovovych pfedméti, nedotykejte se
zafizeni kovovymi pfedméty (napf. mincemi, kli¢i, hiebiky atd.).

o Jednotku nezahivejte. Neumistuijte jej do blizkosti zdroji ohné, vody nebo jinych kapalin.

Uchovavejte mimo dosah zdroju tepla. Nevystavuite pfistroj pfimému slunecnimu zafeni.

Nevystavujte zafizeni vysoké vihkosti. Nevystavujte zafizeni prachu.

Pristroj nerozebirejte a znovu neskladejte.

Neupoustéjte. Nepokladejte na jednotku tézké pfedméty, nevyvijejte na ni silny tlak.

Toto zafizeni mohou pouzivat déti ve véku nejméné 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi

a duSevnimi schopnostmi a osoby nezku$ené a neznalé zafizeni, pokud je zajistén dohled

nebo instruktaz, jak zafizeni bezpecné pouzivat, aby byla pochopena souvisejici rizika.

Cigténi a (drzbu zafizeni by nemély provadét déti bez dozoru.

o Déti by si nemély hrat s vybavenim.

o Nezakryvejte spotebi¢ ruéniky, latkami apod.

Zafizeni se mUze béhem nabijeni zahiat. To je norméalni. Pfi manipulaci nebo prenaseni

dbejte zvySené opatrnosti.

Po uplném nabiti odpojte nabijecku od zafizeni.

Spotfebic nepfetéZujte

Spotfebic pouzivejte v souladu s pokyny, abyste pfedesli trazu elektrickym proudem.

Zafizeni Ize pouzit pouze prileZitostné, v nouzovych situacich. Nem(Ze nahradit napajeni

ze sité.

Bezpecnost a iidrzba powerbanku

o Nepouzivejte a nenabijejte poskozené zafizeni.

o Nezasahuijte do vnitfnich ¢asti zafizeni a neméite jeho konstrukci.

e Chrafte zafizeni pfed padem, narazy, vibracemi, vysokymi teplotnimi vykyvy a
nadmémou vihkosti a prachem.

o Nezanurujte zafizeni do vody ani jinych kapalin.

e  Zafizeni nabijejte a vybijejte v dobfe vétrané mistnosti.

e  Zafizeni se béhem provozu zahfiva a nemélo by se nabijet ani vybijet, zejména pokud je
zafizeni v ta8kach, batozich, kapsach nebo pokud je uloZeno v uzavienych zasuvkach a
jinych mistech, kde neni mozné nebo je obtizné odvod nahromadéného tepla. Pouzivani
zafizeni v takovych podminkach mize vést k jeho prehfati a poskozeni, coz miize mit za
nésledek zni¢eni majetku nebo zranéni uZivatele nebo osob v jeho okoli.

e Zafizeni by se mélo nabijet pfi teplotach v rozmezi 10 °C.

e Zafizeni chrarite pfed horkymi povrchy a otevienym ohném, protoZe hrozi nebezpedi
vybuchu.

e Zafizeni chrarite pfed détmi.

e Zafizeni nenechévejte bez dozoru béhem nabijeni.

e Pokud se kryt zafizeni deformuje, zafizeni zatne prosakovat nebo se vyrazné snizi jeho
kapacita, okamZité prestarite zafizeni pouzivat a zlikvidujte jej odpovidajicim zpCisobem.

Viyrobce: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 ext. 129, 165, fax +48 22 73 83 779.
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

Bezdrétové vzduchové ¢erpadlo

&% DEPPO11
Pouzitie
Vzduchova pumpa DEPP011 sa méZze pouZivat na pumpovanie pneumatik automobilov, motocyklov,
bicyklov, elektrickych aut a 18pt, malych nafukovacich hraciek atd., pri€om zaruCuje bezpe¢nl a
spolahliva prevadzku.

Power bank je zariadenie, ktoré mdZe sluzit ako prenosnd energia na nabijanie mnohych
elektronickych zariadeni, ako su: notebooky, tablety, mobilné telefony, GPS, MP3 prehravace a iné.

Popis zariadenia

Obr. A. 1. Spinag, 2. ZvySenie hodnoty tlaku, 3. Znizenie hodnoty tlaku, 4. Spina¢ lampy, 5. Funkéné
tla¢idlo, 6. Displej, 7. Vystup vzduchu so zavitom, 8. Hadica na Cerpanie

Obr. B. Vystup vzduchu so zavitom, 2. LED lampa, 3. Vstup USB-C, 4. Vystup USB

Obr. C. Definovana funkcia, 2. Hodnota tlaku, 3. Jednotka tlaku, 4. Indikétor nabitia akumulatora, 5.
Nastaveny tlak.

Technické udaje

Parameter Hodnota

Akumulator Litium-idnovy

Kapacita [mAh] 4000

Vykon [W] 80

USB vystup [V /A] 5/1

Jednotky PSI/BAR / KPA / kgicm?
Prepodet jednotiek 14,5 PSI =100 KPA = 1 BAR = 1,01 kgicm?
Prevadzkova teplota [°C] -20 ~ + 50

Max. tlak [bar] 10,3

Vykon [I/min] 25

Nabijanie akumulatora

Zariadenie ma vstavanu litium-idnovu batériu. Napriek vysokej kvalite a odolnosti odporti¢ame batériu
pouzivat pri teplote 10-40 °C, aby sa zachovala jej optimalna vykonnost.
Aby nedoslo k ruSeniu, pogas nabijania nestavajte stanicu v blizkosti televizorov, radii atd.

DEPP011.040825.V1
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Ak zariadenie dIh§i ¢as nepouzivate, odpojte USB-C kébel a zariadenie ulozte na suchom a vetranom
mieste.

Aby ste predizili Zivotnost akumulatora, nabijajte ho najmenej raz za $est mesiacov.

Na nabitie akumulatora pripojte kabel nabijacky do nabijacieho konektora USB-C (obr. B, 3) a potom
pripojte nabijacku k napajaniu.

Poznamka: nabijacka nie je siicastou balenia.

LED displej signalizuje nabijanie blikajucou bielou diddou a svietiacou zelenou diédou. Po nabiti
akumulatora bude biela didda svietit nepretrzite.

Po Gplnom nabiti odpojte nabijacku od napéajania..

Pravidla pouzivania produktu

Zapnutie zariadenia

Na obsluhu zariadenia sluZia tlacidla na kryte. Na zapnutie zariadenia stlacte a podrzte priblizne 1
sekundu vypinaé (obr. A, 1). Na displeji (obr. C) sa zobrazia aktualne nastavenia. VV hornom riadku
(obr. C, 1) sa zobrazi symbol aktualnej funkcie ¢erpania, pod nim hodnota tlaku (obr. C, 2) spolu s
jednotkou (obr. C, 3). V spodnom riadku sa nachadzaju ikony symbolizujuce stav nabitia akumulatora
(obr. C, 4) a hodnotu tlaku pre zvolent funkciu (obr. C, 5).

Pumpa ma prednastavené funkcie na pumpovanie pneumatik automobilov, motocyklov, bicyklov, Iopt
a moznost zadania vlastnych nastaveni. Kazda funkcia je signalizovana v hornom riadku displeja.
Pumpovanie pneumatik (automobil, motocykel, bicykel)

Pred zacatim nabijania skontrolujte, aky je povoleny tlak vzduchu v pneumatike (napr. na samotnej
pneumatike, v dokumentécii vozidla atd'.).

Uistite sa, ze akumulator je Uplne nabity. Priskrutkujte vzduchovu hadicu k vystupnému otvoru (obr.
B, 1). Priskrutkujte koncovku na pumpovanie k ventilku pneumatiky.

Zapnite zariadenie a vyberte funkciu (pozrite horny riadok na displeji). Pre zmenu funkcie stlacte
kratko tlacidlo oznacené M (obr. A, 5). Tlacidlami + a — (obr. A, 2, 3) nastavte pozadovanu hodnotu
tlaku (davajte pozor na jednotky). Pre zmenu jednotiek stlacte a podrzte tlagidlo M (obr. A, 5). Po
dokonéeni nastavovacich ¢innosti stlacte spina¢ (obr. A, 1). Cerpadlo zagne &erpat. Po dosiahnuti
nastaveného tlaku ¢erpadlo zastavi Eerpanie.

Cerpadlo je vybavené dodatoénymi nastavcami na éerpanie kolies s ventilmi typu Presta, Dunlop a
Schreder. Na montaz nastavca ho priskrutkujte do zavitového vystupného otvoru vzduchovej hadice.
Cerpanie lopticiek/matracov atd'.

Vyberte vhodnu koncovku (ihlu) na Eerpanie a priskrutkuite ju k vystupu vzduchu na hadici. Koncovku
na ¢erpanie zasurite do vstupného otvoru v ¢erpanom predmete.

Zapnite zariadenie a kratkym stlacenim tlacidla M (obr. A, 5) vyberte funkciu vlastnych nastaveni
(pozri horny riadok na displeji, posledna pozicia). Tlacidlami + a — (obr. A, 2, 3) nastavte pozadovanu
hodnotu tlaku (davajte pozor na jednotky). Na zmenu jednotiek stlacte a podrzte tlacidio M (obr. A, 5).
Po dokonéeni nastavovacich &innosti stlacte spina¢ (obr. A, 1). Cerpadlo za&ne &erpat. Po dosiahnuti
nastaveného tlaku ¢erpadio zastavi Cerpanie.

Zapnutie osvetlenia

Zariadenie je vybavené trojfunkénou baterkou (obr. B, 2). Na zapnutie osvetlenia zapnite zariadenie
(obr. A, 1) a stlacte tlacidlo osvetlenia (obr. A, 4). Doda bude svietit bielym nepretrzitym svetiom.
Opétovnym stlacenim tlacidla osvetlenia sa reZim svietenia prepne na ¢ervend farbu s blikanim, tretim
stlagenim na kratke Gervené signaly. Stvrtym stlacenim sa LED diéda vypne.

Powerbank

Na kryte zariadenia (obr. B, 4) sa nachadza vystupna USB zasuvka s parametrami 5V / 1 A. Do
zasuvky je mozné pripojit napr. telefon, tablet atd. na nabijanie. Po pripojeni USB kabla do z&suvky
zariadenia sa na displeji zobrazi ¢ervena ikona, ktora symbolizuje odber energie z akumulatora
zariadenia.

Kompletacia zariadenia

1. vzduchova pumpa s powerbankom — 1 ks. 2. Hadica na pumpovanie - 1 ks. 3. Kabel USB-C - 1
ks. 4. Nasadky na pumpovanie — 3 ks. 5. Ihla na pumpovanie lopticiek — 1 ks.

Informécie pre pouzivatefov o likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni
(plati pre domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch (elektrické naradie, batérie a akumulatory) alebo v
sprievodnej dokumentécii oznacuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia
sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebuijete zlikvidovat, opatovne
pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich na $pecializovanom
zbernom mieste, kde ich prijmd bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité
zariadenia poskytuji miestne organy, napr. na svojich webovych strankach. Spravnou likvidaciou
spotrebita mozete Setrit cenné zdroje a vyhnit sa negativnym Ucinkom na zdravie a Zivotné
prostredie, ktoré méZe byt ohrozené nevhodnym zaobchadzanim s odpadom. Za nespravnu likvidaciu
odpadu hrozia sankcie podla prislu$nych miestnych predpisov.

Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo elektronické zariadenie,
obréatte sa na najblizSieho predajcu alebo dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informéacie.
ZneSkodnovanie odpadu v krajinach mimo Eurdpskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na krajiny
Eurdpskej inie. Ak potrebujete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne Urady alebo predajcu,
ktory vam poskytne informécie o spravnom sposobe likvidacie.

V stilade s nariadenim Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o batériach a akumulatoroch
a pouzitych batériach a akumulatoroch sa musia chybné alebo pouzité batérie/akumulatory zbierat
oddelene a odovzdat na ekologické spracovanie.

Bezpecnost pri praci
Precitajte si vSetky upozornenia oznacené symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujicich upozorneni a bezpe€nostnych pokynov méZze spdsobit Uraz

elektrickym pradom, poZiar alebo vazne zranenie. VSetky upozornenia a pokyny si uschovajte

pre budlce pouzitie. Pojem "elektrické naradie" pouzity vo varovaniach sa vztahuje na sietové

(kablové) alebo akumulatorové (bezSndrové) elektrické naradie.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Bezpecnost' pri praci

e Udrzujte pracovisko upratané a dobre osvetlené. Neporiadok a zIé osvetlenie prispievaju
k nehodam.

o Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnom prostredi, ktoré tvoria horlavé kvapaliny,
plyny alebo prach. Elektrické néradie vytvéra iskry, ktoré mézu zapélit prach alebo
vypary.

e Udrzujte deti a okolostojace osoby mimo priestorov, kde sa pracuje s elektrickym
naradim. Rozptylenie mdZe spdsobit stratu kontroly nad elektrickym naradim.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Elektricka bezpe¢nost’

e Zastréka musi zodpovedat zasuvke. Zastrcku nikdy nijako neupravujte. Pri pouZivani
elektrického néradia, ktoré ma kabel s ochrannym vodiCom, nepouzivajte ziadne
medzipripojky. Absencia zmien na zéstrtkach a zasuvkach znizuje riziko drazu
elektrickym pradom.

o Nedotykajte sa uzemnenych povrchov, ako su potrubia, ohrievace, radiatory Ustredného
karenia a chladni¢ky. Ak sa dotknete uzemnenych Casti, zvySuje sa riziko Urazu
elektrickym pradom.

o Nevystavuijte pristroj dazdu ani vihkosti. Vniknutie vody do elektrického naradia zvy3uje
riziko Urazu elektrickym pradom.

o Nenamahajte pripojovacie kable. Nikdy nepouZivajte kabel na prenaSanie, tahanie alebo
odpojenie zastréky od kontaktu. Napajaci kabel chrarite pred teplom, olejom, ostrymi
hranami alebo pohyblivymi €astami elektrického naradia. Poskodeny alebo zamotany
kabel zvySuje riziko Urazu elektrickym pradom.

e  Pri praci s elektrickym naradim vonku pouzivajte len prediZzovacie kable uréené na
vonkajsie pouzitie. Pouzivanie vhodného prediZzovacieho kabla znizuje riziko Urazu
elektrickym pradom.

e Ak sa elektrické naradie pouziva vo vihkom prostredi, pouzite prudovy chrani¢ (RCD).
Ochrana pred zvy$kovym pridom znizuje riziko urazu elektrickym pradom.

Vseobecné bezpecnostné ustanovenia - Osobna bezpeénost

e Pri pouzivani elektrického naradia budte ostraziti, kazdu operaciu vykonavajte opatrne a
s rozvahou. Nepouzivajte elekirické néradie, ked ste unaveni alebo pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Chvilkova nepozornost pri pouzivani elektrického naradia moze
spdsobit vazne poranenie.

e Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzivajte ochranné okuliare. Osobné
ochranné pomdcky, ako je maska proti prachu, protiSmykova bezpeénostné obuv, prilba
alebo ochrana sluchu, pouzivané primerane pre dané podmienky, znizuju riziko drazu.

e  Zabraite neimyselnému spusteniu elektrického néradia. Pred zasunutim zastrcky do
zasuvky alebo vioZenim akumulatora alebo batérie do zasuvky, pred zdvihanim alebo
prenasanim elektrického naradia sa uistite, Ze je vypinac v polohe "vypnuté". PrenaSanie
elektrického naradia, ked je vas prst na spinaci, predstavuje riziko nekontrolovaného
zapnutia elektrického néradia a mdZze spdsobit nehodu.

e Pred spustenim elektrického naradia odstrarite vSetky kiice alebo iné nastavovacie
nastroje. Ponechanie kli¢a alebo nastroja zasunutého v pohyblivych Castiach
elektrického naradia méZze viest k poraneniu.

e Pri praci sa vyhybajte neprirodzenym poloham. Udrzujte stabilnti polohu a rovnovahu po
cely ¢as. To zaruCuje lepSiu kontrolu nad elektrickym naradim v nepredvidatelnych
situaciach.

o Noste vhodné pracovné oblecenie. Nenoste volné oblecenie ani Sperky. Viasy, oble¢enie
a rukavice udrzujte mimo dosahu pohyblivych ¢asti. Volné oblecenie, Sperky alebo dlhé
vlasy mozu byt vtiahnuté pohyblivymi ¢astami.

e Ak je elektrické naradie uréené na pracu s odsavanim, skontrolujte, ¢i je pripojené a
spravne pouzivané. Pouzitie tazby vykopového materidlu vyrazne znizuje rizika spojené
s pritomnostou Skodlivého prachu.

e Skusenosti ziskané ¢astou pracou s elektrickym néradim by nemali viest k nadmeme;j
sebaddvere a ignorovaniu bezpecnostnych pravidiel. Neopatmost méze v zlomku
sekundy viest k vaznemu zraneniu.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Manipulacia a prevadzka spotrebica

o Nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte spravne elektrické naradie na dané pouZitie.
PouZivanie elektrického naradia v silade s jeho uréenim zvy3i U¢innost a bezpe€nost
vykonavanej prace.

o Nepouzivajte elektrické naradie, ktorého spinac/spinac je poskodeny. Kazdé elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat pomocou spinaca, je nebezpecné a musi sa opravit.

o  Pred kazdym nastavenim, vymenou prisluSenstva alebo uskladnenim odpojte akumulator
od elektrického naradia alebo ho odpojte, ak je odpojitelny. Takéto opatrenia znizuij riziko
nekontrolovate/ného spustenia elektrického naradia.

e Nepouzivané elektrické naradie uchovéavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby
elektrické néradie pouzivali osoby, ktoré nie su oboznédmené s elektrickym naradim alebo
s tymito pokynmi. Elekirické naradie je v rukach nevySkolenych pouzivatelov
nebezpecné.

e Elektrické naradie a prislusenstvo musia byt servisované. Skontrolujte ststrednost a
spravne upevnenie pohyblivych ¢asti, skontrolujte, ¢i nie su praskliny alebo iné faktory,
ktoré moZu ovplyvnit elektrické naradie. Ak zistite poSkodenie, pred pouzitim elektrické
naradie opravte. ZIa Udrzba elektrického naradia je pri¢inou mnohych nehdd.

e Rezné nastroje musia byt ostré a Gisté. Spravna udrzba ostrych hran reznych nastrojov
znizuje pravdepodobnost zaseknutia a ufahCuje manipulaciu.

e PouZivajte elektrické néradie, zariadenia, bity atd. v stlade s tymito pokynmi, pricom
zohladnite pracovné podmienky a druh vykonavanej prace. Pouzivanie elekirického
naradia spdsobom, na ktory nie je uréené, moZze viest k nebezpecnym situaciam.

e Rukovate a ichopové Casti musia byt vzdy suché, Cisté a zbavené oleja a mastnoty. Kizké
rukovéte a Uchopové plochy neumoziuji bezpeénu prevadzku a ovladanie elektrického
naradia v neoCakavanych situaciach.

Vseobecné bezpecnostné predpisy - Servis

o Elektrické naradie moZe opravovat len kvalifikovany odbornik s pouZitim originalnych
dielov. Tym sa zabezpedi zachovanie bezpecnosti elektrického naradia.

o Nikdy neopravujte poskodenu batériu. Opravu batérie smie vykonavat len vyrobca alebo
autorizované servisné stredisko

e V3eobecné bezpecnostné predpisy - Spravna manipuldcia a obsluha akumulatorového
naradia

e Batérie nabijajte len pomocou nabijacky uréenej vyrobcom. Nabijacka uréend na
nabijanie urcitého typu batérie mdZe pri nabijani iného typu batérie spdsobit riziko
poZiaru.

e PouZivajte len elektrické néradie s batériami Speciaine uréenymi na jeho napajanie.
PouZitie inych batérii moZe predstavovat riziko poranenia alebo poziaru.

e Ak batériu nepouzivate, uchovavajte ju mimo dosahu kovovych predmetov, ako sl
kancelarske spinky, mince, kluce, klince, skrutky alebo iné malé kovové predmety, ktoré
mozu spdsobit skrat na péloch batérie. Skratovanie svoriek batérie méze spdsobit
popéaleniny alebo poziar.

e Za nevhodnych podmienok mdze z batérie uniknit kvapalina; zabrante kontaktu s fou.
Ak sa nahodne dostanete do kontaktu s kvapalinou, oplachnite miesta kontaktu vodou.
Ak sa tekutina dostane do o&i, vyhladajte lekéra. Kvapalina unikajica z batérie moze
spdsobit podrazdenie alebo popaleniny.
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e Nepouzivajte poSkodenu alebo upravenu batériu alebo nastroj. PoSkodené alebo
upravené batérie sa mozu spravat nepredvidatelne, ¢o moze viest k poziaru, vybuchu
alebo nebezpecenstvu zranenia.

o Nevystavujte akumulator ani naradie ohfiu alebo nadmemému teplu. Vystavenie ohriu
alebo teplotdm nad 130 °C mdZe sposobit vybuch.

o Dodrziavajte v3etky odporuc¢ania uvedené v navode na nabijanie, nenabijajte batériu ani
naradie pri teplotach mimo uvedeného rozsahu. Nespravne nabijanie alebo nabijanie pri
teplotach mimo stanoveného rozsahu mdze poskodit batériu a zvysit riziko poZiaru.

Bezpecnost' a udrzba nabijacich stanic

e Nevykonavajte skrat. Zariadenie umiestnite mimo kovovych predmetov, nedotykajte sa
zariadenia kovovymi predmetmi (napr. mincami, kl'a¢mi, klincami atd.).

e Jednotku nezahrievajte. Neumiestriujte v blizkosti zdrojov ohfia, do vody alebo inych

kvapalin. Uchovavajte mimo dosahu zdrojov tepla. Nevystavujte zariadenie priamemu

slne¢nému Ziareniu.

Nevystavujte zariadenie vysokej vihkosti. Nevystavuijte zariadenie prachu.

Pristroj nerozoberajte a opatovne neskrutkujte.

Neupustajte. Na jednotku nekladte tazké predmety, nevyvijajte na fiu silny tlak.

Toto zariadenie mdZu pouzivat deti vo veku najmenej 8 rokov a osoby so znizenymi

fyzickymi a duSevnymi schopnostami a osoby s nedostatoénymi skisenostami a

neznalostou zariadenia, ak je zabezpegeny dohlad alebo indtruktdZ o bezpecnom

pouZivani zariadenia, aby boli pochopené stvisiace rizika. Cistenie a idrzbu zariadenia
by nemali vykonavat deti bez dozoru.

o Deti by sa nemali hrat so zariadenim.

o Nezakryvajte spotrebi¢ uterakmi, latkami a pod.

Zariadenie sa mbZze poas nabijania zahriat. To je normalne. Pri manipulacii alebo

prenaani budte opatrni.

Po Gplnom nabiti odpojte nabijacku od zariadenia.

Nepretazujte spotrebi¢

Spotrebi€ pouzivajte v stilade s pokynmi, aby ste zabranili urazu elektrickym pradom.

Zariadenie sa mdze pouzivat len prileZitostne, v nidzovych situaciach. NeméZze nahradit

sietové napajanie.

Bezpecnost a Udrzba powerbankov

e PoSkodené zariadenie nezapinajte a nenabijajte.

e Nezasahujte do vnutornej Casti zariadenia a nemenia jeho konstrukciu.

e Zariadenie chrarite pred padom, ndrazmi, vibraciami, vysokymi teplotnymi vykyvmi a
nadmernou vlhkostou a zapraSenim.

e Zariadenie neponarajte do vody ani inych tekutin.

e Zariadenie nabijajte a vybijajte v dobre vetranej miestnosti.

e  Zariadenie sa po¢as prevadzky zahrieva a nemali by ste ho nabijat ani vybijat, najma ak
ho nosite v taskach, batohoch, vreckach alebo ho skladujete v uzavretych zasuvkach a
inych miestach, kde nie je mozné alebo je stazené odvadzanie nahromadeného tepla.
Prevadzka zariadenia v takychto podmienkach mdze spdsobit jeho prehriatie a
poskodenie, o mdze viest k poskodeniu majetku alebo zraneniu pouZivatela alebo 0sob
v jeho okoli.

e Zariadenie sa ma nabijat v teplotnom rozsahu 10 °C.

e  Zariadenie chranite pred horicimi povrchmi a otvorenym ohfiom, pretoze hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

e Zariadenie chrarite pred detmi.

e  Zariadenie nenechavajte bez dozoru po¢as nabijania.

e Aksakrytzariadenia deformuje, zariadenie zaéne presakovat alebo sa vyrazne znizi jeho
kapacita, okamzZite prestarite zariadenie pouzivat a zlikvidujte ho vhodnym spdsobom.

Vyrobca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 ext. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

DEPP011

Pritaikymas

Oro pompa DEPP011 gali bti naudojama automobiliy, motocikly, dviraéiy, elektriniy automobiliy ir
kamuoliy, mazy pripu€iamy zaisly ir pan. padangoms pripdsti, uztikrinant saugy ir patikima naudojima,
Power bankas yra jrenginys, kuris gali bati naudojamas kaip nesiojamas energijos $altinis jvairiems
elektroniniams jrenginiams, pvz., neSiojamiems kompiuteriams, plan$etiniams kompiuteriams,
mobiliesiems telefonams, GPS jrenginiams, MP3 grotuvams ir kt.

Jrenginio apraSymas

Pav. A. 1. |jungiklis, 2. Slégio padidinimas, 3. Slégio sumazinimas, 4. Lempos jjungiklis, 5. Funkcinis
mygtukas, 6. Ekranas, 7. Oro i$leidimo anga su sriegiu, 8. Pompavimo Zarna

Pav. B. Oro iSleidimo anga su sriegiu, 2. LED lempa, 3. USB-C igjimas, 4. USB i$¢jimas

Pav. C. Nustatyta funkcija, 2. Slégio verté, 3. Slégio vienetas, 4. Akumuliatoriaus {krovos indikatorius,
5. Nustatytas slégis.

Techniniai duomenys

Belaidé oro pompa

Parametras Verté
Akumuliatorius Licio jony.
Talpa [mAh] 4000
Galia [W] 80
USB is¢jimas [V / A] 5/1

Vienetai
Vienety perskaiciavimas

PSI/BAR / KPA / kglcm?
14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?

Darbiné temperatira [°C] -20 ~ + 50
Maks. slégis [bar] 10,3
Galingumas [l/min] 25

Akumuliatoriaus jkrovimas

Irenginys turi jmontuota li¢io jony baterija. Nepaisant aukstos kokybés ir patvarumo, siekiant islaikyti
geriausias baterijos savybes, rekomenduojame baterijg naudoti 10-40 °C temperatiroje.
Siekiant iSvengti trukdziu, jkrovimo metu nestatykite stoties $alia televizoriu, radijo imtuvy, ir pan.

Jei prietaisas ilga laika nenaudojamas, atjunkite USB-C laidg ir laikykite prietaisg védinamoje, sausoje
vietoje.

Norédami prailginti akumuliatoriaus tarnavimo laika, ji reikia jkrauti ne reciau kaip kartg per Sesis
ménesius.

Norédami {krauti akumuliatoriy, prijunkite {kroviklio laidg prie USB-C krovimo lizdo (pav. B, 3), tada
prijunkite krovikl{ prie maitinimo $altinio.

Pastaba: jkroviklis néra komplektacijos dalis.

LED ekranas {krovimo procesg signalizuos mirksin€iu baltu Sviesos diodu ir nuolat Sviecianciu zaliu
Sviesos diodu. krautus akumuliatoriy, baltas Sviesos diodas $vies nuolat.

lkrautus akumuliatoriy, atjunkite {kroviklj nuo maitinimo Saltinio.

Produkto naudojimo taisyklés

Irenginio jjungimas

Irenginj valdyti skirti mygtukai ant korpuso. Norédami jjungti jrenginj, apie 1 sekunde palaikykite
nuspaude jungiklj (pav. A, 1). Ekrane (pav. C) pasirodys dabartiniai nustatymai. VirSutinéje eilutéje
(pav. C, 1) — dabartinés pumpavimo funkcijos simbolis, Zemiau - slégio verté (pav. C, 2) su vienetais
(pav. C, 3). Apatinéje eilutéje yra piktogramos, simbolizuojancios akumuliatoriaus krovos lygj (C pav.,
4) ir slégio verte pasirinktam funkcijoms (C pav., 5).

Siurblys turi i§ anksto nustatytas automobiliy, motocikly, dviraciy ir kamuoliy padangy pumpavimo
funkcijas, taip pat galimybe jvesti savo nustatymus. Kiekviena funkcija rodomas virSutiniame ekrano
eilutéje.

Padangy pumpavimas (automobilis, motociklas, dviratis)

Prie$ pradedant pasti, patikrinkite, koks yra leistinas oro slégis padangoje (pvz., ant pacios padangos,
transporto priemonés dokumentuose ir pan.).

|sitikinkite, kad akumuliatorius yra visiSkai jkrautas. Prisukite oro Zarnele prie i$leidimo angos (pav. B,
1). Prisukite pumpavimo antgalj prie padangos ventiliacijos angos.

ljunkite {renginj ir pasirinkite funkcijg (zr. virSutine ekrano eilute). Norédami pakeisti funkcija, trumpai
paspauskite mygtuka, pazyméta M (A pav., 5). Na + ir — mygtukais (A pav., 2, 3) nustatykite norimg
slégio verte (atkreipkite démesj | vienetus). Norédami pakeisti vienetus, paspauskite ir laikykite
nuspaude mygtuka M (A pav., 5). Baige nustatymus, paspauskite jungiklj (A pav., 1). Siurblys pradés
siurbti. Pasiekus nustatyta slégj, siurblys i8sijungs.

Siurblys yra su papildomomis antgaliais, skirtais pripdsti ratus su Presta, Dunlop ir Schreder tipo
voZztuvais. Norédami pritvirtinti antgalj, prisukite jj prie srieginio oro Zarnos i$éjimo angos.
Pumpuojant kamuolius/€iuzinius ir pan.

Pasirinkite tinkamg antgalj (adatos) pumpavimui, prisukite prie oro iSleidimo angos ant Zarnos.
Pumpavimo antgalj kiSkite | pumpuojamo daikto leidimo anga.

ljunkite jrenginj ir trumpai paspauskite mygtuka M (pav. A, 5), kad pasirinkite individualiy nustatymy,
funkcijg (zr. virSuting ekrano eilute, paskutiné pozicija). Mygtukais + ir — (pav. A, 2, 3) nustatykite
norima slégio verte (atkreipkite démesj j vienetus). Norédami pakeisti vieneta, paspauskite ir laikykite
nuspaude mygtuka M (pav. A, 5). Baige nustatymus, paspauskite jungiklj (pav. A, 1). Siurblys pradés
siurbti. Pasiekus nustatyta slégj, siurblys iSsijungs.

Apsvietimo jjungimas

Irenginys turi trijy funkcijy Zibintuvélj (pav. B, 2). Norédami jjungti apSvietima, jjunkite jrengin (pav. A,
1), tada paspauskite apSvietimo mygtukg (pav. A, 4). Lempos Svies balta nuolatine $viesa.
Pakartotinai paspaudus ap3vietimo mygtuka, $viesos rezimas persijungs | raudong mirksincig viesa,
trecias paspaudimas - | trumpus raudonos spalvos signalus. Ketvirta karta paspaudus dioda isijungs.
Powerbank

Ant jrenginio korpuso (pav. B, 4) yra USB i8&jimo lizdas, kurio parametrai yra 5V / 1 A. | lizdq galima
prijungti, pvz., telefona, planetinj kompiuterj ir pan. Norint jkrauti, USB laidg prijungus prie jrenginio
lizdo, ekrane pasirodys raudona piktograma, simbolizuojanti energijos suvartojima i$ renginio
akumuliatoriaus..

Irenginio komplektavimas
1. oro pompa - 1 vnt. 2. USB-C laidas — 1 vnt. 3. PripGtimo antgaliai - 3 vnt.
Informacija naudotojams apie elektros ir elektroninés jrangos Salinima (taikoma

namy iikiams)
dokumentuose nurodytas simbolis rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos
negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai
ol panaudoti ar utilizuoti sudedamasias dalis, teisinga jas nuvezti | specializuota surinkimo
punkta, kur jos bus priimtos nemokamai. Informacijq apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia
vietos valdzios institucijos, pvz., savo interneto svetainése. Tinkamai utilizuodami prietaisg galite
i8saugoti vertingus iSteklius ir iSvengti neigiamo poveikio sveikatai ir aplinkai, kuriai gali kilti pavojus
dél netinkamo atlieky tvarkymo. UZ netinkama atlieky $alinima gresia baudos pagal atitinkamus vietos
teisés aktus.
ES &aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektroning jranga, kreipkités | artimiausig
mazmenininka ar tiekéja, kuris suteiks daugiau informacijos.
Atlieky $alinimas ne Europos Sajungos 3alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos $alims.
Jei §{ gaminj reikia iSmesti, kreipkités | vietos valdZios institucijas arba pardavéjq dél tinkamo Salinimo
bado.
Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (ES) 2023/1542 dél baterijy ir akumuliatoriy, bei
baterijy ir akumuliatoriy atlieky, sugedusios arba panaudotos baterijos ir (arba) akumuliatoriai turi bati
surenkami atskirai ir perduodami aplinkai nekenksmingam perdirbimui.

Darbo sauga
Perskaitykite visus simboliu pazymétus jspéjimus ir visas instrukcijas.

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy, galite patirti elektros smagj,

uzsidegti arba sunkiai susizeisti. ISsaugokite visus jspé&jimus ir instrukcijas, kad galétuméte jais

pasinaudoti ateityje. |spéjimuose vartojama sgvoka "elektrinis jrankis" reiskia elektros tinklo

(laidinj) arba akumuliatorinj (belaidj) elektrinj jrankj.

Bendrosios saugos taisyklés - Sauga darbe

e Darbo vietoje palaikykite tvarkg ir gera ap3vietima. Netvarka ir prastas apSvietimas
prisideda prie nelaimingy atsitikimy,

o Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy, skys€iy, dujy ar
dulkiy. Elektriniai jrankiai kelia kibirkstis, nuo kuriy gali uZsidegti dulkés arba diimai.

o Neleiskite vaikams ir paSaliniams asmenims pateki | vietas, kuriose dirbama su elektriniu
irankiu. Dél i8siblaskymo galite prarasti elekrinio {rankio kontrole.

Bendrosios saugos taisyklés - Elektros sauga

e KiStukas turi atitikti maitinimo lizda. Niekada jokiu budu nekeiskite kiStuko. Nenaudokite
jokiy tarpiniy jung€iy, kai naudojate elektrinius jrankius, kuriy kabelis turi apsauginj
{zeminimo laidininka; Jei kistukai ir kiStukiniai lizdai nekeiciami, sumazéja elektros smugio
pavojus.

Ant gaminiy (elektriniy {rankiy, baterijy ir akumuliatoriy) arba pridedamuose
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e Venkite liesti jzemintus pavirSius, pavyzdziui, vamzdzius, Sildytuvus, centrinio Sildymo
radiatorius ir $aldytuvus. Palietus jzemintas dalis, padidéja elektros smagio pavojus.

o Nelaikykite jrenginio veikiamo lietaus ar drégmés. Patekus vandens | elektrinj jrankj,
padidéja elektros smagio pavojus.

o Nejtempkite jungiamujy kabeliy. Niekada nenaudokite laido neSiodami, traukdami ar
atjungdami kiStuka nuo kontakto. Saugokite maitinimo laida nuo karscio, alyvos, astriy
krasty ar judangiy elektrinio jrankio daliy. Pazeistas arba susipainiojgs kabelis padidina
elektros smagio pavojy.

e Dirbdami su elektriniu jrankiu lauke, naudokite tik lauko darbams skirtus prailgintuvus.
Naudojant tinkama, prailgintuva sumazéja elektros smiigio pavojus.

o Jeielektrinis jrankis naudojamas drégnoje aplinkoje, naudokite jzeminimo nuotékio jungiklj
(RCD). Apsauga nuo liekamosios srovés sumazina elektros smagio pavojy.

Bendrosios saugos nuostatos - Asmeniné sauga

o Naudodamiesi elektriniu jrankiu bakite budrls, kiekviena operacijg atlikite atidziai ir
atsargiai. Nenaudokite elekrinio jrankio, kai esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiky,
alkoholio ar vaisty. Akimirka neatidumo naudojant elekrinj jrank gali sukelti rimtg trauma.

o Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada naudokite apsauginius akinius.
Asmeninés apsaugos priemonés, tokios kaip dulkiy kauké, neslystantys apsauginiai
batai, S$almas ar klausos apsauga, naudojamos tinkamai, atsizvelgiant | vyraujancias
salygas, sumazina susizalojimo rizika.

e Venkite netyia jjungti elektrinj jrankj. Prie$ jkiSdami kiStuka | elektros lizda arba jkisdami
akumuliatoriy ar baterijg  lizda, prie$ keldami ar neSdami elektrinj jrankj sitikinkite, kad
jungiklis yra i§jungimo padétyje. NeSdami elektrinj jrankj, kai pirStas yra ant jungiklio,
rizikuojate nekontroliuojamai jjungti elektrinj jrankj ir galite patirti nelaiminga atsitikima.

e Prie$ jjungdami elektrinj jrankj nuimkite visus verzliarakcius ar kitus nustatymo jrankius.
Palike | judancias elektrinio jrankio dalis jkista verzliaraktj ar jranki, galite susizeisti.

e Dirbdami venkite nenatiraliy padéciy. Visada iSlaikykite stabiliq padétj ir pusiausvyra.
Taip uztikrinamas geresnis elektrinio jrankio valdymas nenuspéjamose situacijose.

e Dévékite tinkama darbo apranga. Nedévékite laisvy drabuZiy, ar papuo$aly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo judanciy daliy. Laisvus drabuZius, papuoSalus ar ilgus
plaukus gali jtraukti judancios dalys.

o Jei elektrinis jrankis skirtas dirbti su iStraukimu, isitikinkite, kad jis prijungtas ir tinkamai
naudojamas. Naudojant iSkasty medziagy gavyba gerokai sumazéja rizika, susijusi su
kenksmingomis dulkémis.

e Patirtis, jgyta daznai dirbant su elektriniu jrankiu, neturéty paskatinti pemelyg pasitikéti
savimi ir nepaisyti saugos taisykliy. Neatsargumas gali per sekundés dalj sukelti sunkig
trauma,

Bendrosios saugos taisyklés - Prietaiso tvarkymas ir naudojimas

o Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite tinkama elektrinj jrankj. Naudodami elektrinj
iranki pagal paskirtj, padidinsite atliekamo darbo efektyvuma ir sauguma.

e Nenaudokite elektrinio {rankio, kurio jungiklis / jungiklis yra sugedes. Bet koks elektrinis
{rankis, kurio negalima valdyti jungikliu, yra pavojingas ir turi bati remontuojamas.

e Prie$ kiekvieng reguliavima, priedy keitimg ar saugojimg atjunkite arba atjunkite
akumuliatoriy (jei jis nuimamas) nuo elektrinio jrankio. Tokios atsargumo priemonés
sumazina nekontroliuojamo elektrinio {rankio paleidimo rizika.

e Laikykite nenaudojama elektrinj jrankj vaikams nepasiekiamoje vietoje ir neleiskite juo
naudotis asmenims, nesusipazinusiems su elektriniu jrankiu ar Siomis instrukcijomis.
Neapmokyty naudotojy rankose elektriniai jrankiai yra pavojingi.

e Elektriniam jrankiui ir priedams turi bti atliekama techniné priezitra. Patikrinkite, ar
judancios dalys yra koncentriSkos ir teisingai pritvirtintos, ar néra jtrokimy arba kity
veiksniy, galinCiy turéti jtakos elektriniam jrankiui. Jei randama paZeidimu, prie$
naudodami elektrin jrankj pataisykite. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis -
netinkama elektrinio {rankio priezitra.

e  Pjovimo jrankiai turi bdti astrOs ir Svarls. Tinkamai priZirint astrius pjovimo {rankio
krastus, sumazéja uzsikirtimo tikimybé ir palengvéja darbas.

e Elektrinj jrank], jranga, antgalius ir kt. naudokite pagal $ias instrukcijas, atsizvelgdami |
darbo salygas ir atliekamo darbo pobidj. Naudojant elektrinj jrankj ne pagal paskirt], gali
kilti pavojingy situacijy.

e Rankenos ir suémimo dalys visada turi bati sausos, Svarios, be alyvos ir riebaly. Dél
slidziy rankeny, ir sukibimo pavirSiy negalima saugiai valdyti ir valdyti elektrinio jrankio
netikétose situacijose.

Bendrosios saugos taisyklés - Paslaugos

e Elektrinj jrankj gali remontuoti tik kvalifikuotas specialistas, naudodamas originalias dalis.
Taip uztikrinama elektrinio jrankio sauga.

o Niekada neremontuokite pazeisty akumuliatoriy. Akumuliatoriy remontuoti leidZiama tik
gamintojui arba jgaliotam techninés priezitros centrui.

e Bendrosios saugos taisyklés - Tinkamas akumuliatoriniy jrankiy tvarkymas ir naudojimas

e Akumuliatorius [kraukite tik gamintojo skirtu ikrovikliu. |kraunant tam tikro tipo
akumuliatoriy, gali kilti gaisro pavojus jkraunant kito tipo akumuliatoriu,

o Elekirinius jrankius naudokite tik su specialiai jiems maitinti skirtais akumuliatoriais.
Naudojant kitus akumuliatorius gali kilti suzeidimo arba gaisro pavojus.

e Kai akumuliatorius nenaudojamas, laikykite ji atokiau nuo metaliniy, daiktu, pavyzdZiui,
segtuky, monety, rakty, viniy, varzty ar kity smulkiy metaliniy daiktu, kurie gali trumpai
sujungti akumuliatoriaus gnybtus. Trumpas akumuliatoriaus gnybty sujungimas gali
sukelti nudegimus arba gaisra.

o Netinkamomis salygomis i§ akumuliatoriaus gali iSsilieti skystis; venkite salyCio. Jei
netyCia patektuméte | skystj, saly€io vietas nuplaukite vandeniu. Jei skyscio pateko | akis,
papildomai kreipkités | gydytoja. IS akumuliatoriaus iSbéges skystis gali sudirginti arba
nudeginti.

e Nenaudokite pazeisto ar modifikuoto akumuliatoriaus ar jrankio. Pazeistos arba
modifikuotos baterijos gali veikti nenuspéjamai, todél gali kilti gaisras, sprogimas arba
pavojus susizeisti.

o Nelaikykite akumuliatoriaus ar jrankio ugnyje ar per dideliame karstyje. Veikiamas ugnies
arba aukStesnés nei 130 °C temperataros gali sukelti sprogima.

o Laikykités visy ikrovimo instrukcijose pateikty rekomendaciju, nejkraukite akumuliatoriaus
ar jrankio, kai temperatdra yra kitokia nei nurodyta. Netinkamai {kraunant arba esant

temperatdrai, vir§ijanciai nurodyta diapazona, gali bati pazeistas akumuliatorius ir padidéti

gaisro pavojus.
lkrovimo stoteliy sauga ir priezitra
o Nedarykite trumpojo jungimo. |renginj laikykite atokiau nuo metaliniy daikty, nelieskite

irenginio metaliniais daiktais (pvz., monetomis, raktais, vinimis ir pan.).
o Nekaitinkite jrenginio. Nestatykite $alia ugnies Saltiniy, vandens ar kity skys€iy. Laikykite
atokiau nuo $ilumos Saltiniy. Nelaikykite {renginio tiesiogiai saulés Sviesoje.
Nelaikykite prietaiso dideléje drégméje. Nelaikykite prietaiso dulkése.
NeiSardykite ir vél nesurinkite jrenginio.
Nepaleiskite. Nedékite sunkiy daikty ant jrenginio, nespauskite jrenginio.
Sia jranga gali naudoti ne jaunesni kaip 8 mety vaikai, taip pat asmenys, kuriy fiziniai ir
protiniai gebéjimai yra silpnesni, ir asmenys, neturintys patirties ir nesusipazine su jranga,
jei jie prizidrimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudotis jranga, kad suprasty su ja
susijusia rizika. Neprizitrimi vaikai neturéty valyti ir prizitréti jrangos.
Vaikai neturéty zaisti su jranga.
Neuzdenkite prietaiso rankSluosciais, audiniais ir pan.
lkrovimo metu prietaisas gali jkaisti. Tai normalu. Elkités atsargiai, kai tvarkote ar neSate.
VisiSkai {krauta jkroviklj atjunkite nuo prietaiso.
Neperkraukite prietaiso
Kad iSvengtuméte elektros smagio, prietaisg naudokite pagal instrukcijas.
Prietaisa galima naudoti tik retkarciais, avarinése situacijose. Jis negali pakeisti maitinimo
i§ tinklo.
Powerbanky saugumas ir prieziiira
o Negalima jjungti ir jkrauti sugadinto jrenginio.
o Negalima kistis | jrenginio vidy,ir keisti jo konstrukcijos.
e |renginj reikia apsaugoti nuo kritimo, smagiu, vibracijos, dideliy temperattiros svyravimu,

per didelés drégmés ir dulkiy.
e |[renginio negalima panardinti { vandeni ar kitus skyscius.
e |renginj reikia {krauti ir iSkrauti gerai védinamoje patalpoje.
e |renginys veikimo metu kaista, todél jo negalima jkrauti ir iSkrauti, ypa€ neSiojant jrenginj
rankinése, kuprinése, kiSenése arba laikant uzdaruose stal€iuose ir kitose vietose, kur
negalima arba sunku iSleisti susikaupusig Siluma. Prietaiso veikimas tokiomis salygomis
kelia jo perkaitimo ir sugadinimo pavojy, o tai gali sukelti turto sugadinimg arba naudotojo
ar aplinkiniy asmeny suzalojima,.
Prietaisa reikia jkrauti esant 10-°C temperatirai.
Prietaisa reikia saugoti nuo karsty pavir$iy ir atviros ugnies, nes tai kelia sprogimo pavojy.
Apsaugokite jrenginj nuo vaiky.
[renginio jkrovimo metu jo nepalikite be priezitiros.
Jei jrenginio korpusas deformuojasi, jrenginys pradeda tekéti arba jo talpa Zymiai
sumazéja, nedelsdami nustokite ji naudoti ir tinkamai utilizuokite.
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[ DEPP011

Pielietojums

Gaisa stknis DEPP011 var izmantot automasinu, motociklu, velosipédu, elektriska transportlidzeklu
un bumbu, mazu piepi$amo rotallietu u. c. riepu piepd$anai, nodrosinot drosu un uzticamu lietoSanu.
Power bank ir ierice, kas var kalpot ka parnésajams energijas avots daudzu elektronisko iericu
uzladésanai, pieméram, kiépjdatoriem, plansetdatoriem, mobilajiem talruniem, GPS iericém, mp3
atskanotajiem un citam iericeém.

lerices apraksts

A. 1. leslédzgjs, 2. Spiediena palielindSana, 3. Spiediena samazina$ana, 4. Lampas ieslédzgjs, 5.
Funkciju pogas, 6. Displejs, 7. Gaisa izpludes atvere ar vitni, 8. Suk$anas §|atene

Att. B. Gaisa izpltde ar vitni, 2. LED lampa, 3. USB-C ieeja, 4. USB izeja

Att. C. Definéta funkcija, 2. Spiediena vértiba, 3. Spiediena vieniba, 4. Akumulatora uzlades
indikators, 5. lestatTtais spiediens.

Bezvadu gaisa stuiknis

Tehniskie dati

Parametrs Veértiba
Akumulators Litija jonu

Jauda [mAh] 4000

Jauda [W] 80

USB izvade [V / A] 5/1

Vienibas PSI/BAR / KPA / kgicm?

Vientbu parrékins 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kgicm?

Darba temperatira [°C] -20 ~ + 50
Maks. spiediens [bar] 10,3
Jauda [I/min] 25

Akumulatora uzladéesana

lericg ir iebavéta litija jonu baterija. Neskatoties uz augsto kvalitati un izturibu, lai saglabatu baterijas
labakas Tpasibas, ieteicams to lietot temperatiira no 10 lidz 40 °C.

Lai izvairTtos no trauc&jumiem, uzlades laika neuzstadiet staciju tuvu televizoriem, radioaparatiem utt.
Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku, atvienojiet USB-C vadu un glabajiet ierici védinama, sausa vieta.
Lai pagarinatu akumulatora kalpo$anas laiku, to jauzladé vismaz reizi seSos ménesos.

Lai uzladétu akumulatoru, pievienojiet ladétaja vadu USB-C uzlades ligzdai (att. B, 3), péc tam
pievienojiet adétaju elektrotiklam.

Uzmanibu: ladeétajs nav iek|auts komplektacija.

LED displejs uzlades gaitu noradis ar baltas gaismas diodes mirgo$anu un zalas gaismas diodes
nepartrauktu degSanu. Kad akumulators ir uzladéts, balta gaismas diode deg nepartraukti.

Péc pilnigas uzlades atvienojiet Iadétaju no stravas padeves.

Produkta lieto§anas noteikumi

lerices ieslég$ana
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lerices vadibai paredzétas pogas uz korpusa. Lai ieslégtu ierici, nospiediet un turiet apméram 1
sekundi iesléganas pogu (att. A, 1). Displeja (att. C) paradas aktualie iestatijumi. Augéja rinda (att.
C, 1) ir aktualas siknésanas funkcijas simbols, zem ta — spiediena vértiba (att. C, 2) ar vienibu (att.
C, 3). Apaksgja rinda ir ikonas, kas simbolizé akumulatora uzlades Iimeni (att. C, 4) un spiediena
vértibu izvélétajai funkcijai (att. C, 5).

Saknis ir iepriek$ iestatits automasinu, motociklu, velosipédu un bumbu riepu stiknésanai, ka arf ir
iespéjams ievadit savus iestatljumus. Katra funkcija tiek paradita displeja aug$gja rinda.

Riepu siiknésana (automasina, motocikls, velosipéds)

Pirms uzsakt uzpas$anu, parbaudiet pielaujamo gaisa spiedienu riepa (pieméram, uz pasas riepas,
transportlidzekla dokumentacija utt.).

Parliecinieties, ka akumulators ir pilniba uzladéts. Pievienojiet gaisa $|tteni izplides atverei (att. B,
1). Pieskravéjiet uzpt$anas uzgali riepas ventilam.

leslédziet ierici un izvélieties funkciju (skatiet aug$éjo rindu displeja). Lai mainitu funkciju, Tsi
nospiediet pogu ar apziméjumu M (att. A, 5). Ar pogam + un — (att. A, 2, 3) iestatiet vélamo spiediena
vértibu (ievérojiet vientbas). Lai mainttu vienibas, nospiediet un turiet pogu M (att. A, 5). Péc
iestatiSanas darbibu pabeig$anas nospiediet ieslégsanas pogu (att. A, 1). Stknis sak saknét. Kad ir
sasniegts iestattais spiediens, stknis izslédzas.

Stknis ir aprikots ar papildu uzgaliem Presta, Dunlop un Schreder tipa velosipédu riepu siknésanai.
Lai uzstaditu uzgali, to pieskrivéjiet pie gaisa §|ttenes izplides atveres.

Bumbas/matracu utt. piepiisana

lzvélieties piemérotu uzgali (adatu) pieptSanai un pieskrivéjiet to pie gaisa izplides atveres uz
$|dtenes. levietojiet piepdSanas uzgali piepdSama priekSmeta iepltdes atvere.

leslédziet ierfci un, Tsi nospiezot pogu M (att. A, 5), izvélieties individualo iestatijumu funkciju (skatiet
displeja aug$gjo rindu, pédgja pozicija). Ar pogam + un — (att. A, 2, 3) iestatiet vélamo spiediena
vértibu (ievérojiet vienibas). Lai mainttu vienibas, nospiediet un turiet pogu M (att. A, 5). Péc
iestati$anas darbibu pabeigSanas nospiediet ieslégSanas pogu (att. A, 1). Stknis saks saknét. Péc
iestatTta spiediena sasniegSanas suknis izslégsies.

Apgaismojuma ieslégSana

lerice ir aprikota ar trisfunkciju lukturi (att. B, 2). Lai ieslégtu apgaismojumu, ieslédziet ierici (att. A, 1)
un nospiediet apgaismojuma pogu (att. A, 4). Doda saks spidét ar baltiem nepartrauktu gaismu.
Atkartota apgaismojuma pogas nospieSana parslégs gaismas rezimu uz sarkanu mirgojosu gaismu,
tre8a nospieSana uz Tsiem sarkaniem signaliem. Ceturta nospie$ana izslégs diodi.

Powerbank

lerices korpusa (att. B, 4) atrodas USB izvades ligzda ar parametriem 5V / 1 A. Ligzda var pievienot,
pieméram, talruni, planSetdatoru utt., lai tos uzladétu. Péc USB vada pievieno3anas ierices ligzdai
displeja paradisies sarkana ikona, kas simbolizé energijas patérinu no ierices akumulatora..

lerices komplektacija

1. gaisa stknis ar powerbanku — 1 gab. 2. StkSanas vads - 1 gab. 3. USB-C vads - 1 gab. 4.
Suksanas uzgali - 3 gab., 5. Adata bumbu siksanai - 1 gab.

Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu iznicinasanu (attiecas
uz majsaimniecibam)
Simbols, kas noradits uz izstradajumiem (elekiriskajiem instrumentiem, baterijam un
akumulatoriem) vai pievienotaja dokumentacija, norada, ka bojatas elekiriskas vai
elektroniskas iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
Halizd atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat tas
specializéta savak$anas punktd, kur tas pienems bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu
savakSanas punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareizi atbrivojoties no ierices, varat ietaupit vértigus resursus un izvairities no negativas ietekmes
uz veselibu un vidi, ko var apdraudét nepareiza atkritumu apsaimniekoSana. Par nepareizu atkritumu
apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem vietéjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elekiriskdm vai elektroniskam iekartam,
sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
Atkritumu apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas
Savienibas valstim. Ja jums ir nepiecieSams atbrivoties no $1 produkta, lidzu, sazinieties ar vietgjam
iestadém vai izplatitaju, lai uzzinatu pareizo likvidé$anas metodi.
Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1542 par baterijam un akumulatoriem
un bateriju un akumulatoru atkritumiem bojatas vai izlietotas baterijas/akumulatori jasavac atseviski
un janodod videi nekaitigai parstradei.

Darba drosiba
Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar simbolu, un visas instrukcijas.

Turpmak minéto bridinajumu un droibas noradijumu neievéro$ana var izraistt elektriskas

stravas triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus. Saglabajiet visus bridinajumus un

noradijumus turpmakai atsaucei. Bridinajumos lietotais termins "elektroinstruments” attiecas
uz elektrotikla (ar vadu) vai bezvada (bezvada) elektroinstrumentu.

Visparigie darba dro$ibas noteikumi - Darba drosiba

e Uzturiet darba vietu sakoptu un ar labu apgaismojumu. Nekartiba un slikts apgaismojums
veicina negadijumus.

o Nelietojiet elektroinstrumentu spradzienbistama vidé, ko rada uzliesmojosi Skidrumi,
gazes vai putekli. Elektriski darbariki rada dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai
damus.

e Aizsargajiet bémus un apkartgjos cilvekus no vietam, kur tiek stradats ar
elektroinstrumentu. Traucgjumi var izraistt elektroinstrumenta kontroles zudumu.

Visparigie drosibas noteikumi - Elektrodro$iba

o Kontakidaksai ir jaatbilst stravas kontaktligzdai. Nekada veida nemainiet kontaktdakSu.
Neizmantojiet nekadus starpposma savienojumus, ja izmantojat elektroinstrumentus,
kuriem ir kabelis ar aizsargzemé&juma vadu. Ta ka kontaktdak3as un kontaktligzdas nav
parveidotas, samazinas elektriskas stravas trieciena risks.

o [zvairieties pieskarties iezemé&tam virsmam, pieméram, caurulem, silditajiem, centralas
apkures radiatoriem un ledusskapjiem. Ja pieskarieties iezemétam dalam, palielinas
elektriskas stravas trieciena risks.

e Nepaklaujietierici lietus vai mitruma iedarbibai. Udens iek|u$ana elektriskaja instrumenta
palielina elektriskas stravas trieciena risku.

o Neparstiepiet savienojuma kabelus. Nekad neizmantojiet kabeli, lai parnésatu, vilktu vai
atvienotu kontaktdakSu no kontaktiem. Aizsargajiet stravas vadu no karstuma, ellas,
asam malam vai kustigam elektroinstrumenta dalam. Bojats vai sapinies kabelis palielina
elektriskas stravas trieciena risku.

e Stradajot ar elektroinstrumentu arpus telpam, izmantojiet tikai pagarinatajus, kas
paredzéti lietoSanai arpus telpam. Piemérota pagarinatdja izmantoSana samazina
elektriskas stravas trieciena risku.

e Ja elektroinstruments tiek darbinats mitra vidé, izmantojiet zemessléguma stravas
partraucéju (RCD). Aizsardziba pret atlikuSo stravu samazina elektriskas stravas trieciena
risku.

Visparigie drosibas noteikumi - Personiga drosiba

o Lietojot elektroinstrumentu, esiet uzmanigi, katru darbibu veiciet uzmanigi un piesardzigi.
Nelietojiet elektrisko instrumentu, ja esat noguris vai esat narkotisko vielu, alkohola vai
medikamentu iespaida. Neuzmanibas mirklis, lietojot elektroinstrumentu, var izraisit
nopietnas traumas.

o Lietojiet individualos aizsardzibas Iidzeklus. Vienmeér lietojiet aizsargbrilles. Individualie
aizsardzibas lidzekli, pieméram, puteklu maska, neslidosi aizsargapavi, kivere vai dzirdes
aizsardziba, kas tiek izmantoti atbilstoSi darba apstakliem, samazina traumu risku.

e |zvairieties no nejauSas elektroinstrumenta iedarbinaSanas. Pirms kontaktdakSas
ievietoSanas kontaktligzda vai akumulatora komplekta vai akumulatora ievietoSanas
kontaktligzda, pirms elektroinstrumenta celSanas vai parnésasanas parliecinieties, ka
slédzis ir pozicija "izslegts". Ja elektroinstrumentu nesat I1dzi, kamér pirksts atrodas uz
slédza, pastav risks nekontroléti ieslégt elektroinstrumentu, un tas var izraisit nelaimes
gadijumu.

e Pirms elektroinstrumenta iedarbina$anas nonemiet uzgrieznus vai citus iestati$anas
instrumentus. Ja atsleégu vai instrumentu atstajat ievietotu elektriskaja instrumenta
kustigas dalas, varat gut traumas.

e Darba laika izvairieties no nedabisku pozu ienemsanas. Visu laiku saglabajiet stabilu
stavokli un ITdzsvaru. Tas nodrodina labaku elektroinstrumenta vadibu neparedzamas
situacijas.

o valkajiet piemérotu darba apgérbu. Nelietojiet brivu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus no kustigam dalam. Kustigas detalas var ievilkt valgju
apgérbu, rotaslietas vai garus matus.

o Jaelektroinstruments ir paredzéts darbam ar ekstrakciju, parliecinieties, ka tas ir pieslégts
un tiek pareizi izmantots. Izrakta materiala ieguves izmanto$ana ievérojami samazina
risku, kas saistits ar kaitigo puteklu klatbatni.

o Pieredze, kas giita, bieZi stradajot ar elektriskajiem instrumentiem, nedrikst izraisit parak
lielu paSparliecinatibu un drosibas noteikumu ignoréSanu. Neuzmaniba var izraisit
nopietnu traumu sekundes spridr.

Visparigie drosibas noteikumi - lerices lietoSana un ekspluatacija

o Neparslogojiet ~elektroinstrumentu.  Lietojiet  attiecigajam  darbam  piemérotu
elektroinstrumentu. Ja elektroinstrumentu izmantosiet atbilstosi paredzétajam mérkim,
paaugstinasiet veicamo darbu efektivitati un drostbu.

o Neizmantojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats slédzis/parsledzéjs. Jebkurs
elektroinstruments, kuru nevar vadtt ar slédza palidzibu, ir bistams, un tas ir jaremonté.

e Pirms katras reguléSanas, piederumu nomainas vai glabasanas atvienojiet vai atvienojiet
akumulatoru (ja tas ir atvienojams) no elektroinstrumenta. Sadi piesardzibas pasakumi
samazina nekontroléjamas elektroinstrumenta iedarbina$anas risku.

e Glabajiet neizmantoto elektroinstrumentu bérniem nepieejama vieta un nelaujiet to lietot
personam, kas nav iepazinu$ds ar elektroinstrumentu vai §m instrukcijam.
Elektroinstrumenti ir bistami neapmacitu lietotaju rokas.

e Javeic elektroinstrumenta un piederumu apkope. Parbaudiet, vai kustigas dalas ir precizi
un pareizi nostiprinatas, vai nav radusas plaisas vai citi faktori, kas var ietekmét
elektroinstrumenta darbibu. Ja tiek konstatéti bojajumi, pirms lietoSanas salabojiet
elektroinstrumentu.  Daudzu  nelaimes gadijumu  célonis ir  nepietickama
elektroinstrumenta apkope.

e PlauSanas instrumenti ir jauztur asi un firi. Pareiza asu griez&jinstrumentu malu
uzturéSana samazina aizkerSanas iespé&jamibu un atvieglo darbu.

o Lietojiet elektroinstrumentu, aprikojumu, uzgalus utt. saskana ar Siem noradijumiem,
nemot véra darba apstaklus un veicamo darbu veidu. Ja elektroinstrumentu lietojat ta,
kam tas nav paredzéts, var rasties bistamas situacijas.

e Rokturiem un satverSanas dalam vienmér jabat sausam, tirdm un bez ellas un taukiem.
Slideni rokturi un satverSanas virsmas nelauj drosi lietot un kontrolét elektroinstrumentu
neparedzétas situacijas.

Visparigie drosibas noteikumi - Apkalposana

e Elektroinstrumentu drikst remontét tikai kvalificéts specialists, izmantojot originalas
detalas. Sadi rikojoties, tiek nodrosinata elektroinstrumenta drosiba.

o Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Akumulatora remontu drikst veikt tikai razotajs vai
pilnvarots servisa centrs.

e \Visparigie drosibas noteikumi - pareiza apieSanas ar akumulatora instrumentiem un to
lietoSana

o Uzladgjiet akumulatorus tikai ar razotaja paredzétu ladétaju. Ladetajs, kas paredzéts
noteikta tipa akumulatora uzladei, var radit ugunsgréka risku, uzladgjot cita tipa
akumulatoru.

e |zmantojiet tikai tadus elektropreces instrumentus, kuru akumulatori ir ipasi paredzéti to
darbinaanai. Citu bateriju izmanto$ana var radit traumu vai ugunsgréka risku.

o  Kad akumulators netiek lietots, turiet to talak no metala priekSmetiem, pieméram, papira
saspraudém, monétam, atslégam, naglas, skrivém vai ciiem maziem metala
priekSmetiem, kas var radrt Tssavienojumu akumulatora terminalos. Akumulatora spailu
Tssavienojums var izraistt apdegumus vai ugunsgréku.

o Nepiemérotos apstaklos no akumulatora var izplast Skidrums; izvairieties no kontakta. Ja
nejausi nonakat saskaré ar Skidrumu, noskalojiet saskares vietas ar adeni. Ja Skidrums
nokltst acts, papildus sazinieties ar arstu. No akumulatora izpldsto$ais Skidrums var
izraistt kairinajumu vai apdegumus.

o Neizmantojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru vai instrumentu. Bojatas vai parveidotas
baterijas var darboties neparedzéti, izraisot ugunsgréku, spradzienu vai ievainojumu
risku.

o Nepaklaujiet akumulatoru vai instrumentu uguns vai parmériga karstuma iedarbibai.
Uguns iedarbiba vai temperatra virs 130°C var izraistt spradzienu.

o levérojiet visus uzlades instrukcijas sniegtos ieteikumus, neuzladgjiet akumulatoru vai
instrumentu temperatdra, kas ir arpus noradita diapazona. Nepareiza uzlade vai uzlade
temperatlra, kas ir arpus noradita diapazona, var sabojat akumulatoru un palielinat
ugunsgréka risku.

Uzlades staciju drosiba un apkope
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e Neizmantojiet Tssavienojumu. Novietojiet ierici talu no metala priekSmetiem,
nepieskarieties iericei ar metala priekSmetiem (pieméram, monétam, atslégam, nagiem
utt.).

o Nesildietierici. Nenovietojiet uguns avotu, Gdens vai citu Skidrumu tuvuma. Uzglabat talak
no karstuma avotiem. Nepaklauijiet ierici tieSai saules gaismas iedarbibai.

o Nepaklaujiet ierici lielam mitrumam. Nepaklauijiet ierici puteklu iedarbibai.

e Nedemontgjiet un atkal nesamontgjiet ierici.

e Neaizmirstiet. Nenovietojiet uz ierices smagus priekSmetus, neizmantojiet spécigu
spiedienu uz ierici.

o So aprikojumu drikst lietot bémi, kas sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu, un personas ar

ierobezotam fiziskajam un garigajam sp&jam, ka arT personas, kuram nav pieredzes un

kuras nav iepazinu$as ar aprikojumu, ja tiek nodroinata uzraudziba vai instruktaza par
to, ka drosi lietot aprikojumu, lai izprastu ar to saistitos riskus. Bérni bez uzraudzibas
nedrikst veikt iekartas tirisanu un apkopi.

Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu.

Neaizsedziet ierici ar dvieliem, audumiem utt.

Uzlades laika ierice var sasilt. Tas ir normali. Lietojiet piesardzigi, stradajot vai parnésajot.

Péc pilnigas uzlades atvienojiet Iadétaju no ierices.

Neparslogojiet ierici

Lietojiet ierici saskana ar instrukcijam, lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena.

lerici drikst izmantot tikai atseviskos gadijumos, arkartas situacijas. Tas nevar aizstat

stravas padevi.

Powerbanku drosiba un apkope

o Nedrikst ieslégt un uzladét bojatu ierici.

o Nedrikst iejaukties ierices iek3&ja uzblve un mainit tas konstrukciju.

o lerice jaaizsarga pret kriSanu, triecieniem, vibracijam, lielam temperatiras svarstibam, ka
ari parmérigu mitrumu un putekliem.

e lerici nedrikst iegremdét ident vai citos Skidrumos.

e lerici jauzlade un jaizlade labi vedinama telpa.

e lerice darbibas laika uzkarst, tapéc to nedrikst uzladét un izladét, Tpasi, ja ierice atrodas
somas, mugursomas, kabatas vai tiek glabata slégtas atvilkinés un citas vietas, kur
uzkrata siltuma novadi$ana nav iespéjama vai ir apgritinata. lerices darbtba $ados
apstaklos var izraistt tas parkar§anu un bojajumus, kas var izraistt mantas bojajumus vai
lietotaja vai apkartgjo personu traumas.

e lerici jauzlade temperattra no 10 °C Iidz 10 °C.

e lerice jaaizsarga no karstam virsmam un atklatas uguns, jo tas var izraisit spradzienu.
e lerice jaaizsarga no bémiem.

o lerici nedrikst atstat bez uzraudzibas uzlades laika.

e Ja ierices korpuss ir deforméjies, ierice sak tecét vai tas ietilpiba ir ievérojami
samazinajusies, nekavéjoties partrauciet ierices lietoSanu un to atbilstosi utiliz&jiet.
Razotajs: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
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(I DEPPO11 Vezeték nélkiili léegpumpa

Alkalmazas

A DEPP011 légpumpa autdk, motorkerékparok, kerékparok, elektromos autok és labdak, kis
felfdjhatd jatékok stb. gumiabroncsainak felfljasara hasznalhato, biztonsagos és megbizhato
hasznélatot biztositva.

A power bank egy olyan eszkdz, amely hordozhaté energiaforrasként szolgalhat szamos elektronikus
eszkoz, példaul laptopok, tablagépek, mobiltelefonok, GPS-ek, mp3-lejatszok és mas eszkdzok
toltéséhez.

A késziilék leirasa

Abra A. 1. Kapcsolo, 2. Nyomasérték novelése, 3. Nyomasérték csokkentése, 4. Lampa kapcsold, 5.
Funkciégomb, 6. Kijelzd, 7. Menetes légkivezetés, 8. Pumpa tdmIé

Abra B. Menetes leveg6kimenet, 2. LED-lampa, 3. USB-C bemenet, 4. USB kimenet

Abra C. Meghatérozott funkcio, 2. Nyomasérték, 3. Nyomésegység, 4. Akkumulator téltbttségi jelzs,
5. Bedllitott nyomas.

Miiszaki adatok

Paraméter Erték

Akkumulator Litium-ion

Kapacitas [mAh] 4000

Teljesitmény [W] 80

USB kimenet [V / A] 5/1

Egységek PSI/BAR /KPA / kglcm2
Egységek atvaltasa 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm2
Uzemi hémérséklet [°C] -20 ~ + 50

Max. nyomas [bar] 10,3

Teljesitmény [I/min] 25

Akkumulator toltése

A késziilék beépitett litium-ion akkumulatorral rendelkezik. A kivalé mindség és tartéssag ellenére az
akkumulator optimalis teljesitményének fenntartasa érdekében javasoljuk, hogy az akkumulatort 10-
40 °C hdmérsékleten haszndlja.

Zavaras elkeriilése érdekében toltés kbzben ne helyezze a késziiléket televiziokésziilékek, radiok
sth. kdzelében.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznélja, valassza le a USB-C kabelt, és tarolja a késziiléket
szellds, szaraz helyen.

Az akkumulator élettartamanak meghosszabbitasa érdekében legalabb félévente toltsd fel.

Az akkumulator feltbltéséhez csatlakoztasd a tolt6 kabelt a USB-C téltéaljzathoz (B. &bra, 3), majd
csatlakoztasd a toltét a haldzati aramforrashoz.

Figyelem: a t6It6 nem tartozék.

A LED-kijelzd a toltés folyamatat fehér LED villogassal, majd zdld LED folyamatos vilagitassal jelzi.
Az akkumulétor feltéltése utan a fehér LED folyamatosan vilagit.

A teljes feltdltés utan vélassza le a toltét az dramellatasrol.

A termék hasznalatanak szabalyai

A késziilék bekapcsolasa

A készilék kezelésére a burkolaton taldlhatd gombok szolgalnak. A késziilék bekapcsolasahoz
nyomja meg és tartsa lenyomva kb. 1 masodpercig a bekapcsolé gombot (A abra, 1). A kijelz6n (C
abra) megjelennek az aktudlis beallitasok. A felsé sorban (C abra, 1) az aktulis szivattylzasi funkcio
szimbOluma, alatta a nyomasérték (C abra, 2) és az egység (C abra, 3). Az als6 sorban az
akkumulator toltottségi szintjét jelz6 ikonok (C. abra, 4) és a kivalasztott funkciéhoz tartozd
nyomasérték (C. abra, 5) lathato.

A pumpa elére be van dllitva autdk, motorkerékparok, kerékparok és labdak pumpdlasara, de
lehetdség van egyéni beallitasok megadasara is. Minden funkcio a kijelz6 felsd soraban jelenik meg.
Gumiabroncsok pumpalasa (autd, motorkerékpar, kerékpar)

A toltés megkezdése el6tt ellendrizze a gumiabroncsok megengedett 1égnyomasat (pl. a
gumiabroncson, a jarm{ dokumentaciéjaban stb.).

Gydz6djon meg arrol, hogy az akkumulator teljesen feltdltétt. Csavarja be a légtomiét a kivezetd
nyilasba (B. &bra, 1.). Csavarja ra a pumpalé fejet a gumiabroncs szelepére.

Kapcsolja be a késziiléket, és valassza ki a funkciot (lasd a kijelzé felsd sorat). A funkcio
megvaltoztatdsahoz nyomja meg réviden az M gombot (A abra, 5). A + és — gombokkal (A abra, 2, 3)
allitsa be a kivant nyomasértéket (figyelien az egységekre). Az egység megvaltoztatasahoz nyomja
meg és tartsa lenyomva az M gombot (A abra, 5). A bedllitasok befejezése utdn nyomja meg a
bekapcsoldgombot (A abra, 1). A pumpa elkezdi a pumpalast. A beallitott nyomas elérése utan a
pumpa leall.

A pumpa kiegészitd flivokaval rendelkezik Presta, Dunlop és Schreder tipusi szelepes
kerékparokhoz. A flvoka felszereléséhez csavarja ra a légcsd menetes kivezetd nyilasara.
Labdak/matracok stb. felfajasa

Vélassza ki a felfijashoz megfeleld csatlakozot (tit), és csavarja ra a Iégcs6 kivezetésére. A felftijo
csatlakozot dugja be a felfUjni kivant targy bemeneti nyilasaba.

Kapcsolja be a késziiléket, és az M gomb (A abra, 5) rovid megnyomasaval valassza ki a sajat
beallitdsok funkciot (Iasd a kijelz6 fels6 soraban, utolsé pozicio). A + és — gombokkal (A &bra, 2, 3)
allitsa be a kivant nyomasértéket (figyelien az egységekre). Az egység megvaltoztatasahoz tartsa
lenyomva az M gombot (A. abra, 5). A beallitdsok befejezése utn nyomja meg a bekapcsolé gombot
(A. abra, 1). A pumpa elkezdi a pumpalast. A beallitott nyomas elérése utan a pumpa leall.

A vilagitas bekapcsolasa

A készillék haromfunkcios zseblampaval van felszerelve (B. abra, 2). A vilagitas bekapcsolasahoz
kapcsolja be a késztiléket (A. &bra, 1), majd nyomja meg a vilagitds gombot (A. &bra, 4). A lampa
folyamatos fehér fényt sugaroz. A vilagitds gomb ismételt megnyomasaval a fény médja piros villogd
fényre valt, harmadik megnyomasaval rovid piros jelzésekre. Negyedik megnyomasaval a LED
kikapcsol.

Powerbank

A készilék hazan (B. abra, 4) taldlhaté egy 5V / 1 A paraméter(i USB kimeneti aljzat. Az aljzathoz
csatlakoztathatd példaul egy telefon, tablet stb. toltéséhez. Az USB-kabel csatlakoztatasa utan a
készilék kijelz6jén megjelenik egy piros ikon, amely jelzi, hogy a készilék akkumulatorabdl energia
keril felhasznalasra.

A késziilék 6sszeallitasa
1. 1égpumpa - 1 db 2. USB-C kabel - 1 db 3. Pumpahegyek - 3 db

Tajékoztatas a felhasznalok szamara az elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarol (haztartasokra alkalmazando)

A termékeken (elektromos szerszamok, elemek és akkumulatorok) vagy a kiséré
dokumentacion feltiintetett szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy
elektronikus  berendezéseket nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisitenie, Ujra kell hasznositania vagy
Ujra kell hasznositania, a helyes megoldas az, ha elviszi 8ket egy erre szakosodott gydjtéhelyre, ahol
ingyenesen atveszik Oket. A hasznalt berendezések gydijtéhelyeirél a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon. A készillék megfelelé artalmatlanitdsaval megkimélheti az
értékes erdforrasokat, és elkeriilheti az egészségre és a kornyezetre gyakorolt negativ hatasokat,
amelyeket a nem megfeleld hulladékkezelés veszélyeztethet. A helytelen hulladékartalmatlanitas a
vonatkoz helyi el6irasok szerint blintetés veszélyével jar.

Az uniés orszagok felhaszndléi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket kell
artalmatlanitania, kérjuk, forduljon a legkozelebbi értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik
tovabbi tajékoztatast tudnak adni.

Az Eurépai Union kivili orszagokban térténd hulladékartalmatlanitas: Ez a szimbélum csak az
Eurépai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha meg kell szabadulnia ettdl a terméktél, kérjik, forduljon a
helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhoz a helyes artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Az elemekr8l és akkumulatorokrol, valamint a hulladékelemekrdl és -akkumulétorokrél sz6l6
2023/1542/EU eurépai parlamenti és tanécsi rendeletnek megfeleléen a hibas vagy hasznalt
elemeket/akkumulatorokat elkildnitve kell gydijteni, és kdrnyezetbarat Ujrafeldolgozasra kell vezetni.

Munkahelyi biztonséag
Olvassa el a szimbélummal jel6lt figyelmeztetéseket és az 6sszes utasitast.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasa aramiitést, tiizet
vagy stlyos sériilést okozhat. Orizze meg az dsszes figyelmeztetést és utasitast a késsbbi
hivatkozashoz. A figyelmeztetésekben hasznélt "elektromos szerszam" kifejezés halozati
(vezetékes) vagy vezeték nélkilli (akkumulatoros) elektromos szerszamra utal.

Altalanos biztonsagi el6irasok - Munkavédelem

e Tartsarendben a munkahelyet j6 megvilagitassal. A rendetlenség és a rossz megvilagitas
hozzajarul a balesetekhez.

e Ne haszndlja az elektromos szerszamot gyulékony folyadékok, gazok vagy por altal
|étrehozott robbanasveszélyes kornyezetben. Az elektromos szerszamok szikrakat
termelnek, amelyek meggyuijthatjak a port vagy a flistot.

e Tartsa tavol a gyermekeket és a jarokelket azoktol a teriiletektdl, ahol az elektromos
szerszammal dolgoznak. A zavard tényezdk az elektromos szerszam feletti iranyitas

. elvesztését okozhatjak.

Altalanos biztonsagi el6irasok - Elektromos biztonsag

e A dugédnak illeszkednie kell a halézati aljzathoz. Soha ne véltoztassa meg a dugét
semmilyen mddon. Ne hasznéljon kdzbensd csatlakozasokat olyan elektromos
szerszamok hasznalatakor, amelyeknek kabele védéfoldeld vezetékkel rendelkezik. A
dugdk és aljzatok megvaltoztatdsanak hianya csokkenti az aramiités kockazatat.

o Kerilie a foldelt fellletek, példaul csovek, fitétestek, kdzponti fiitésradiatorok és
hiitészekrények érintését. Ha foldelt alkatrészeket érintenek, megnd az aramiités
veszélye.

o Ne tegye ki a késziiléket es6nek vagy nedvességnek. A viz bejutdsa az elektromos
szerszamba néveli az ramiités veszélyét.
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o Ne feszitse meg a csatlakozokabeleket. Soha ne hasznalja a kabelt arra, hogy hordozza,
huzza vagy kihuzza a dugét egy érintkez6bdl. Védje a tapkabelt a hétél, olajtdl, éles
szélektdl vagy az elektromos szerszam mozgd részeit6l. A sériilt vagy dsszegabalyodott
kabel ndveli az aramiités veszélyét.

e Ha kiltéren dolgozik elektromos szerszammal, csak kiiltéri hasznalatra tervezett
hosszabbitét hasznaljon. Megfeleld hosszabbité hasznalata csokkenti az &ramiités
veszélyét.

e Haszndlion foldzarlat-megszakitét (RCD), ha az elektromos szerszamot nedves

. kornyezetben tizemelteti. A hibasaram-védelem csokkenti az aramités veszélyét.

Altalanos biztonsagi rendelkezések - Személyi biztonsag

e Legyen éber az elektromos szerszam hasznélatakor, minden miiveletet dvatosan és
kériltekintéen hajtson végre. Ne hasznéljon elektromos szerszamot, ha faradt vagy
kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség az
elektromos szerszam hasznalata kdzben sulyos sériilést okozhat.

e Hasznaljon egyéni védodfelszerelést. Mindig hasznaljon véddszemiveget. Az olyan
egyéni védéfelszerelések, mint a porvédd maszk, a cstiszasmentes biztonsagi cipé, a
sisak vagy a hallasvédelem, az adott korilményeknek megfeleléen alkalmazva
csOkkentik a sériilés kockazatat.

o Keriilie el az elektromos szerszam véletlen elinditasat. Gy6z6djon meg réla, hogy a
kapcsol6 "ki" allasban van, miel6tt a dugét a konnektorba dugja, vagy az akkucsomagot
vagy az akkumulatort a konnektorba helyezi, miel6tt az elektromos szerszamot felemelné
vagy cipelné. Ha az elektromos szerszamot Ugy viszi, hogy az ujja a kapcsolon van,
fenndll a veszélye, hogy az elektromos szerszamot ellendrizetlendl bekapcsolja, és
balesetet okozhat.

e Az elektromos szerszam beinditasa el6tt tavolitsa el a villaskulcsokat vagy egyéb
beallitasi szerszamokat. Ha az elektromos szerszdm mozg részeibe dugott kulcsot vagy
szerszamot hagy, az sériiléshez vezethet.

o Keriilie a természetellenes testhelyzetek felvételét munka kézben. Mindig tartsa meg
stabil helyzetét és egyensulyat. Ez biztositia az elektromos szerszam jobb iranyitasat
kiszamithatatlan helyzetekben.

o Vegyen fel megfeleld munkaruhat. Ne viseljen bé runazatot vagy ékszereket. Tartsa tavol
a hajat, a ruhazatot és a keszty(it a mozg6 alkatrészektél. A laza ruhazatot, ékszereket
vagy hosszU hajat a mozg6 alkatrészek behuzhatjak.

e Haaz elektromos szerszamot elszivassal vald munkavégzésre tervezték, gy6z6djon meg
réla, hogy az csatlakoztatva van és megfelelden hasznaljak. A kitermelt anyag
kitermelésének alkalmazasa jelent6sen csokkenti a kéros por jelenlétével kapcsolatos
kockazatokat.

e Az elektromos szerszdmmal végzett gyakori munka soran szerzett tapasztalat nem
vezethet tllzott magabiztossaghoz és a biztonsagi szabalyok figyelmen kiviil

_ hagyasahoz. A figyelmetlenség a masodperc tort része alatt sulyos sériléshez vezethet.

Altalanos biztonsagi el6irasok - A késziilék kezelése és miikodtetése

e Ne terhelje til az elektromos szerszdmot. Hasznélja az alkalmazashoz megfelelé
elektromos szerszamot. Az elekiromos szerszam rendeltetésszer(i hasznalata néveli az
elvégzett munka hatékonysagat és biztonsagat.

e Ne hasznaljon olyan elektromos szerszamot, ahol a kapcsolé/kapcsolé hibas. Minden
olyan elektromos szerszam, amelyet nem lehet a kapcsoléval vezérelni, veszélyes, és
meg kell javitani.

e Minden bedllitas, tartozékcsere vagy tarolas elétt hiizza ki vagy htizza ki az akkumulatort
- ha levehetd - az elektromos szerszambdl. Az ilyen évintézkedések csokkentik az
elektromos szerszam kontrolllatianul t6rténé elindulésanak kockézatat.

e Tartsa a hasznélaton kiviili elektromos szerszamot gyermekek eldl elzarva, és ne
engedje, hogy olyan személyek hasznaljak az elektromos szerszamot, akik nem ismerik
az elektromos szerszamot vagy ezt a hasznélati utasitast. Az elektromos szerszamok
veszélyesek a képzetlen felnasznaldk kezében.

o Azelektromos szerszamot és tartozékait szervizelni kell. Ellendrizze a mozgé alkatrészek
koncentrikus elhelyezkedését és helyes rogzitését, ellendrizze a repedéseket vagy
barmely mas olyan tényezét, amely hatassal lehet az elektromos szerszamra. Ha sértilést
talél, hasznélat el6tt javitsa meg az elektromos szerszamot. Az elektromos szerszamok
rossz karbantartasa sok baleset oka.

e Avagoszerszamokat élesen és tisztan kell tartani. Az éles vagoszerszam élek megfeleld
karbantartasa csokkenti az elakadas valoszinliségét és megkdnnyiti a kezelést.

e Haszndlja az elektromos szerszamot, a felszerelést, a biteket stb. a jelen hasznalati
utasitasnak megfelelden, figyelembe véve a munkakorilményeket és az elvégzendd
munka tipusat. Az elektromos szerszdm nem rendeltetésszer(i hasznalata veszélyes
helyzetekhez vezethet.

o Afogantylknak és a fogdelemeknek mindig szaraznak, tisztanak, olaj- és zsirmentesnek
kell lennitik. A cstiszos fogantyuk és fogofellletek nem teszik lehetévé az elektromos

. szerszam biztonsagos miikodtetését és iranyitasat varatlian helyzetekben.

Altalanos biztonsagi el6irasok - Szerviz

e Az elektromos szerszamot csak szakképzett szakember javithatja, eredeti alkatrészek
felhasznalasaval. Ez biztositja, hogy az elektromos szerszam biztonsaga megmaradjon.

e Soha ne javitsa meg a sériilt akkumulatorokat. Az akkumulator javitasat csak a gyartd
vagy egy hivatalos szervizkdzpont végezheti.

e Altalanos biztonsagi eldirasok - Az akkumulatoros szerszamok megfelelé kezelése és
mikddtetése

e Az akkumulatorokat csak a gyartd altal dedikalt tolt6vel toltse. Egy bizonyos tipust
akkumulator toltésére tervezett tolt6 tlizveszélyt okozhat egy masik tipusii akkumulator
toltésekor.

e Csak olyan elektromos szerszdmokat hasznélion, amelyeknek az akkumulatorait
kifejezetten erre a célra tervezték. Mas akkumulatorok hasznélata sérilés- vagy
tlizveszélyt jelenthet.

e Amikor az akkumuldtort nem haszndlja, tartsa tavol a fémtargyaktdl, példaul
gemkapcsoktdl, érméktél, kulcsoktdl, szogektdl, csavaroktél vagy mas apré
fémtargyaktol, amelyek révidre zarhatjak az akkumulator csatlakozéit. Az akkumulator
kapcsainak rovidre zarasa égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

o Nem megfeleld korilmények kdzott folyadék szivaroghat ki az akkumulatorbdl; keriilje az
érintkezést. Ha véletlenil folyadékkal érintkezik, blitse le vizzel az érintkezd teriileteket.

Ha folyadék kerill a szembe, forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbol kiaramlé folyadék
irritaciot vagy égési sériiléseket okozhat.

e Ne haszndljon sériilt vagy modositott akkumulatort vagy szerszamot. A sériilt vagy
madositott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhetnek, ami tiizet, robbanast vagy
sériilésveszélyt okozhat.

o Ne tegye ki az akkumulatort vagy a szerszamot tliznek vagy tllzott hének. Tiiznek vagy
130 °C feletti hémérsékletnek valo kitettség robbanast okozhat.

o Kdvesse a toltési utasitasokban szerepld dsszes ajanlast, ne téltse az akkumulétort vagy
a szerszamot a megadott tartomanyon kivili hdmérsékleten. A helytelen toltés vagy a
megadott tartomanyon kiviili hémérsékleten torténd toltés karosithatja az akkumulatort,
és novelheti a tlizveszélyt.

A toltéallomasok biztonsaga és karbantartasa

o Ne zérja rovidre. Helyezze a kész(iléket fémtargyaktol tavol, ne érintse meg a késziiléket
fémtargyakkal (pl. érmék, kulcsok, szogek stb.).

o Ne melegitse a készilléket. Ne tegye tiizforras kozelébe, vizbe vagy mas folyadékba.
Tartsa tavol a héforrasoktol. Ne tegye ki a késztiléket kdzvetlenil a napfénynek.

o Ne tegye ki a késziiléket magas paratartalomnak. Ne tegye ki a késziiléket pornak.

o Ne szedje szét és ne szerelje 6ssze a kész(iléket.

o Ne ejtse le. Ne helyezzen nehéz targyakat a kész(ilékre, ne gyakoroljon nagy nyomast a
késziilékre.

e  Ezt a berendezést legalabb 8 éves gyermekek, valamint csékkent fizikai és szellemi
képességli személyek, illetve a berendezéssel kapcsolatban tapasztalatian és jaratlan
személyek hasznalhatjak, ha feliigyeletet vagy oktatast biztositanak a berendezés
biztonsagos hasznélatara vonatkozdan, hogy a kapcsolodé kockazatokat megérthessék.
A berendezés tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik felligyelet nélkiili gyermekek.

e Agyermekek nem jatszhatnak a berendezésekkel.

o Ne takarja le a késziiléket torolkozokkel, szévetekkel stb.

A készillék a toltés soran felmelegedhet. Ez normalis. Kezeléskor vagy szallitaskor

6vatosan banjon vele.

Teljesen feltdltve huzza ki a toltdt a készilékbal.

Ne terhelje tdl a késziiléket

Az aramiités elkerillése érdekében hasznalja a késziiléket az utasitasoknak megfeleléen.

A késziiléket csak alkalmanként, vészhelyzetben szabad hasznalni. Nem helyettesitheti

a halézati tapellatast.

A powerbankok biztonsaga és karbantartasa

e Ne kapcsolja be és ne toltse a meghibasodott kész(iléket.

o Ne nyuljon a készlilék belsejébe és ne valtoztassa meg annak szerkezetét.

o A késziiléket ovja a leeséstdl, Utésektdl, rezgésektdl, hémérséklet-ingadozasoktol,
valamint a tulzott nedvességtdl és poros kdrnyezettdl.

o Ne meritse a késziléket vizbe vagy méas folyadékba.
o Akésziléket jol szelldz6 helyiségben kell tolteni és lemeriteni.
o A készlilék miikodés kézben felmelegszik, ezért nem szabad tolteni és lemeriteni,
kildndsen akkor, ha a késziléket taskaban, hatizsakban, zsebben hordja, vagy zart
fiokokban és mas olyan helyeken tarolja, ahol a felhalmozddott hé elvezetése nem
lehetséges vagy nehéz. A késziilék ilyen korllmények kozott torténd hasznélata
tulmelegedéshez és meghibasodashoz vezethet, ami anyagi karokat vagy a felhasznalo
és a kdrnyezetében tartézkodok sériiléseit okozhatja.

A késziléket 10 °C és -10 °C kozotti hémérsékleten kell tolteni.

A késziléket forrd felliletektol és nyilt Iangtdl tavol tartsa, mert robbanasveszély all fenn.

A késziiléket gyermekektdl elzarva kell tartani.

A késziiléket toltés kbzben nem szabad felligyelet nélkil hagyni.

Ha a készlilék burkolata deformalodik, a késziilék szivarogni kezd vagy a kapacitas

jelentdsen csokken, azonnal hagyja abba a készllék hasznalatat és artalmatlanitsa azt a

megfelelé médon.

Gyarto: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 83 777 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

¢ DEPP011 Pompa de aer fara fir

Aplicare

Pompa de aer DEPP011 poate fi utilizatd pentru umflarea anvelopelor de masini, motociclete,
biciclete, masini electrice si mingi, jucarii gonflabile mici etc., asigurand o utilizare sigura si fiabila.
Power bank este un dispozitiv care poate fi utilizat ca baterie externa portabila pentru incércarea mai
multor dispozitive electronice, cum ar fi: laptopuri, tablete, telefoane mobile, GPS-uri, playere mp3 si
altele.

Descrierea dispozitivului

Fig. A. 1. Comutator, 2. Cresterea presiunii, 3. Scaderea presiunii, 4. Comutator lampa, 5. Buton
functional, 6. Afisaj, 7. lesire aer cu filet, 8. Furtun de pompare

Fig. B. lesire de aer cu filet, 2. Lampa LED, 3. Intrare USB-C, 4. lesire USB

Fig. C. Functie definita, 2. Valoare presiune, 3. Unitate de presiune, 4. Indicator de incércare a
bateriei, 5. Presiune setata.

Date tehnice

Parametru Valoare

Acumulator Litiu-ion

Capacitate [mAh] 4000

Putere [W] 80

lesire USB [V /A] 5/1

Unitati PSI/BAR / KPA / kgicm?
Conversie unitati 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?
Temperatura de functionare [°C] -20 ~+50

Presiune maxima [bar] 10,3

Capacitate [I/min] 25

incircarea bateriei

DEPP011.040825.V1
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Aparatul are o baterie litiu-ion incorporata. In ciuda calitati si rezistentei ridicate, pentru a mentine
performantele optime ale bateriei, va recomandém sa utilizati bateria la o temperaturé cuprinsa intre
10si40 °C.

Pentru a evita interferentele, nu asezati statia in apropierea aparatelor TV, radio etc. in timpul
Tncarcérii.

Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada lungé de timp, deconectati cablul USB-C si
depozitati dispozitivul intr-un loc aerisit si uscat.

Pentru a prelungi durata de viata a bateriei, incércati-o cel putin o data la sase luni.

Pentru a incarca bateria, conectati cablul incarcatorului la mufa USB-C (fig. B, 3), apoi conectati
incarcatorul la sursa de alimentare.

Atentie: incarcatorul nu face parte din pachet.

Afisajul LED va semnaliza incarcarea prin intermitenta a LED-ului alb si aprinderea continua a LED-
ului verde. Dupa incarcarea bateriei, LED-ul alb va raméne aprins continuu.

Dupé incarcarea completa, deconectati incarcatorul de la sursa de alimentare..

Reguli de utilizare a produsului

Pornirea aparatului

Aparatul se comanda cu ajutorul butoanelor de pe carcasa. Pentru a porni aparatul, apasati si tineti
apasat aproximativ 1 secunda butonul de pornire (fig. A, 1). Pe afisaj (fig. C) vor aparea setarile
actuale. In randul superior (fig. C, 1) se afld simbolul functiei actuale de pompare, iar sub acesta
valoarea presiunii (fig. C, 2) impreuna cu unitatea de masura (fig. C, 3). In randul inferior se afla
pictogramele care simbolizeaza nivelul de incarcare a bateriei (fig. C, 4) si valoarea presiunii pentru
functia selectata (fig. C, 5).

Pompa are functii prestabilite pentru umflarea rotilor de masina, motocicleta, bicicleta si mingi, precum
si posibilitatea de a introduce setéri personalizate. Fiecare functie este semnalata in randul superior
al afisajului.

Umflarea anvelopelor (masina, motocicleta, bicicletd)

inainte de a incepe incarcarea, verificati presiunea admisé a aerului in anvelopa (de exemplu, pe
anvelopa, in documentatia vehiculului etc.).

Asigurati-va ca acumulatorul este complet incarcat. Strangeti furtunul de aer la orificiul de evacuare
(fig. B, 1). Strangeti capatul de umflare la supapa pneului.

Porniti aparatul si selectati functia (vezi randul superior al afisajului). Pentru a schimba functia, apasati
scurt butonul marcat cu M (fig. A, 5). Cu ajutorul butoanelor + si — (fig. A, 2, 3) setati presiunea dorita
(atentie la unitati). Pentru a schimba unitatea, apasati si tineti apasat butonul M (fig. A, 5). Dupé
finalizarea reglajelor, apasati comutatorul (fig. A, 1). Pompa incepe s& pompeze. Dupa atingerea
presiunii setate, pompa opreste pomparea.

Pompa este echipata cu duze suplimentare pentru umflarea rotilor cu valve de tip Presta, Dunlop si
Schreder. Pentru a monta duza, strangeti-o pe orificiul filetat al furtunului de aer.

Umflarea mingilor/salteaua etc.

Alegeti capétul (acul) adecvat pentru umflare si insurubati-I pe orificiul de iesire a aerului de pe furtun.
Introduceti capatul de umflare in orificiul de intrare al obiectului care trebuie umflat.

Porniti aparatul si apasati scurt butonul M (fig. A, 5) pentru a selecta functia de setari personalizate
(vezi randul superior al afisajului, ultima pozitie). Cu ajutorul butoanelor + si — (fig. A, 2, 3) setati
presiunea dorité (atentie la unitéti). Pentru a schimba unitatea, apasati si tineti apasat butonul M (fig.
A, 5). Dupa finalizarea reglajelor, apasati comutatorul (fig. A, 1). Pompa incepe sa pompeze. La
atingerea presiunii setate, pompa opreste pomparea.

Pornirea iluminarii

Aparatul este echipat cu o lanterna cu trei functii (fig. B, 2). Pentru a porni iluminarea, porniti aparatul
(fig. A, 1), apoi apasati butonul de iluminare (fig. A, 4). Lumina va aprinde cu o lumina alba continua.
Apésarea repetatd a butonului de iluminare va comuta modul de iluminare la rosu intermitent, a treia
apasare la semnale scurte de culoare rosie. A patra apasare va opri dioda.

Powerbank

Pe carcasa dispozitivului (fig. B, 4) se afla o priza USB de iesire cu parametrii 5V / 1 A. La priza se
poate conecta, pentru incarcare, de exemplu, un telefon, o tableta etc. Dupa conectarea cablului USB
la priza dispozitivului, pe afisaj va aparea o pictograma rosie, care simbolizeaza consumul de energie
din bateria dispozitivului..

Completarea dispozitivului

1. pompa de aer cu powerbank — 1 buc. 2. Cablu pentru pompare — 1 buc. 3. Cablu USB-C - 1 buc.
4. Capete pentru pompare — 3 buc., 5. Ac pentru pompare mingi — 1 buc.

Informatii pentru utilizatori privind eliminarea echipamentelor electrice si
electronice (aplicabile in gospodarii)

Simbolul afisat pe produse (scule electrice, baterii si acumulatori) sau pe documentatia

care le insoteste indicé faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu

trebuie eliminate impreun cu deseurile menajere. in cazul in care trebuie s eliminati,

7N sdreutilizati sau sa recuperati componente, trebuie sé le duceti la un punct de colectare

specializat, unde acestea vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia
punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web. Prin eliminarea
corectd a aparatului, puteti economisi resurse valoroase si puteti evita efectele negative asupra
sanatatii si a mediului, care pot fi puse in pericol de manipularea necorespunzétoare a deseurilor.
Eliminarea incorectd a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementrile locale relevante.
Utilizatorii din térile UE: Dacé trebuie sa vé debarasati de echipamente electrice sau electronice, va
rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va
putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea deseurilor in téri din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplicd numai in térile din
Uniunea Europeand. Daca trebuie s& eliminati acest produs, va rugam s& contactati autoritatile locale
sau dealerul pentru a afla metoda corecta de eliminare.
In conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 2023/1542 al Parlamentului European si al Consiliului
privind bateriile si acumulatorii si deseurile de baterii si acumulatori, bateriile/acumulatorii defecti sau
uzati trebuie sa fie colectati separat si dusi la o reprelucrare compatibilé cu mediul.

Siguranta la locul de muncé
Cititi toate avertismentele marcate cu acest simbol si toate instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta poate duce la socuri

electrice, incendii sau raniri grave. Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte

ulterioare. Termenul "unealta electrica" utilizat in avertismente se refera la o unealta electrica

de retea (cu fir) sau fara fir (fara cablu).

Reglementari generale de securitate - Securitate la locul de munca

e Pastrati locul de munca ordonat si bine iluminat. Dezordinea si iluminatul slab contribuie
la producerea de accidente.

o Nu utilizati scula electrica in medii explozive create de lichide, gaze sau praf inflamabile.
Uneltele electrice produc scantei care pot aprinde praful sau fumul.

o Tineti copiii si persoanele aflate in preajma departe de zonele in care se lucreaza cu scula
electrica. Distractiile pot cauza pierderea controlului sculei electrice.

Reguli generale de siguranta - Siguranta electrica

o Stecherul trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Nu modificati niciodata fisa in
niciun fel. Nu utilizati conexiuni intermediare atunci cand folositi unelte electrice care au
un cablu cu conductor de protectie la pamant. Lipsa modificarilor la prize si stecherii
reduce riscul de electrocutare.

o  Evitati sa atingeti suprafetele cu impamantare, cum ar fi tevile, caloriferele, radiatoarele
de incalzire centrala si frigiderele. Daca sunt atinse piesele impamantate, creste riscul de
electrocutare.

e Nu expuneti aparatul la ploaie sau umiditate. Introducerea apei in scula electricé creste
riscul de electrocutare.

o Nu fortati cablurile de conectare. Nu folositi niciodaté cablul pentru a transporta, a trage
sau a deconecta fisa de la un contact. Protejati cablul de alimentare impotriva céldurii,
uleiului, marginilor ascutite sau a partilor mobile ale sculei electrice. Un cablu deteriorat
sau incélcit creste riscul de electrocutare.

e Atunci cand lucrati cu o unealtd electrica in aer liber, utilizati numai prelungitoare
concepute pentru utilizare in exterior. Utilizarea unui prelungitor adecvat reduce riscul de
electrocutare.

e Folositi un intrerupétor de circuit de dispersie la pamant (RCD) daca scula electrica
functioneaza intr-o atmosfera umeda. Protectia impotriva curentului rezidual reduce riscul
de soc electric.

Reguli generale de siguranta - Siguranté personala

o Fiti vigilent atunci cand folositi scula electricd, efectuati fiecare operatiune cu atentie si
prudenta. Nu folositi o unealtd electrica atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor. O clipa de neatentie in timp ce utilizati o
unealta electrica poate provoca vatamari grave.

e Utilizati echipament de protectie personala. Folositi intotdeauna ochelari de protectie.
Echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de protectie impotriva prafului,
pantofii de siguranté antiderapanti, casca de protectie sau protectia auditiva, utilizate in
mod corespunzator pentru conditiile predominante, reduc riscul de ranire.

o  Evitati pomirea neintentionaté a sculei electrice. Asigurati-va ca intrerupatorul este in
pozitia "oprit" inainte de a introduce stecherul in priza sau de a plasa acumulatorul sau
bateria in priza, inainte de a ridica sau de a transporta scula electric. Daca transportati
scula electricé in timp ce degetul se aflé pe intrerupétor, riscati s& porniti necontrolat scula
electrica si puteti provoca un accident.

. Tndepénati toate cheile sau alte instrumente de reglare inainte de a porni scula electrica.
Lésarea unei chei sau a unei scule introduse in partile mobile ale sculei electrice poate
duce la rénire.

o Evitati s adoptati pozitii nefiresti atunci cand lucrati. Péstrati in permanenta o pozitie
stabila si un echilibru. Acest lucru asigura un control mai bun al sculei electrice in situatii
imprevizibile.

o Purtati o tinuté de lucru adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele
si manusile departe de piesele in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi
trase de piesele in miscare.

o Daca unealta electrica este proiectatd sa functioneze cu extractie, asigurati-va cé este
conectatd si utilizatd in mod corespunzator. Utilizarea extractiei de materiale excavate
reduce semnificativ riscurile asociate cu prezenta prafului nociv.

e Experienta dobandité prin lucrul frecvent cu o unealta electrica nu trebuie sa conduca la
un exces de incredere si la ignorarea regulilor de siguranta. Neatentia poate duce la
vatamari grave intr-o fractiune de secunda.

Reguli generale de siguranta - Manipularea si utilizarea aparatului

e Nu supraincércati scula electrica. Folositi scula electricd potrivitd pentru aplicatie.
Utilizarea sculei electrice conform destinatiei va creste eficienta si siguranta activitatii
desfasurate.

o Nufolositi o unealta electrica in cazul in care intrerupatorul/comutatorul este defect. Orice
unealtd electricd care nu poate fi controlatd prin intermediul comutatorului este
periculoasa si trebuie reparata.

e Scoateti din priza sau deconectati pachetul de baterii - daca este detasabil - de la scula
electrica fnainte de fiecare ajustare, schimbare de accesorii sau depozitare. Astfel de
masuri de precautie reduc riscul ca scula electrica s& porneasca necontrolat.

o Pastrati scula electrica nefolosita la indeméana copiilor si nu permiteti persoanelor care nu
sunt familiarizate cu scula electrica sau cu aceste instructiuni s& foloseasca scula
electrica. Uneltele electrice sunt periculoase in méinile unor utilizatori neinstruiti.

e Unealta electrica si accesoriile trebuie sa fie intretinute. Verificati concentricitatea si
fixarea corecta a pieselor mobile, verificati daca existé fisuri sau orice alti factori care pot
afecta scula electrica. In cazul in care se constaté daune, reparati scula electricé inainte
de utilizare. Intretinerea necorespunzétoare a sculei electrice este cauza multor
accidente.

o Uneltele de taiere trebuie s& fie pastrate ascutite si curate. Intrefinerea adecvats a
marginilor ascutite ale sculelor de téiere reduce probabilitatea de blocare si faciliteaza
manipularea.

e  Folositi scula electrica, echipamentul, bitii etc. in conformitate cu aceste instructiuni,
tinand cont de conditiile de lucru si de tipul de lucrare care urmeaza sa fie efectuata.
Utilizarea sculei electrice intr-un mod pentru care nu este destinatd poate duce la situatii
periculoase.

e Manerele si piesele de prindere trebuie s& fie uscate, curate si lipsite de ulei si grasime
in orice moment. Manerele si suprafetele de prindere alunecoase nu permit operarea si
controlul in siguranta al sculei electrice in situatii neprevazute.

Reguli generale de siguranta - Service

e Uneltele electrice pot fi reparate numai de catre un specialist calificat, folosind piese
originale. In acest fel, se asigura mentinerea sigurantei sculei electrice.

o Nureparati niciodata bateriile deteriorate. Repararea bateriei este permisa numai de cétre
producator sau de catre un centru de service autorizat.

e Reguli generale de siguranté - Manipularea si utilizarea corectd a uneltelor fara fir
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o Incarcati bateriile numai cu un incarcétor special conceput de productor. Un incarcétor
conceput pentru a incarca un anumit tip de baterie poate crea un risc de incendiu atunci
cand se incarcd un alt tip de baterie.

o Utilizati numai unelte electrice cu baterii special concepute pentru acestea. Utilizarea altor
baterii poate prezenta un risc de ranire sau de incendiu.

e (Cand bateria nu este utilizatd, pastrati-o departe de obiecte metalice, cum ar fi agrafe de
hartie, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot scurtcircuita
bornele bateriei. Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate provoca arsuri sau incendii.

e In conditii necorespunzatoare, din baterie poate s iasé lichid; evitati contactul. Daca
intrati accidental in contact cu lichidul, spalati zonele de contact cu apa. in cazul in care
lichidul intra in ochi, contactati in plus un medic. Lichidul care scapa din baterie poate
provoca iritatii sau arsuri.

e Nu utilizati o baterie sau o unealtd care este deterioratd sau modificatd. Bateriile
deteriorate sau modificate pot actiona in mod imprevizibil, ducand la incendii, explozii sau
pericol de ranire.

o Nu expuneti pachetul de baterii sau unealta la foc sau la céldura excesiva. Expunerea la
foc sau la temperaturi de peste 130°C poate provoca o explozie.

o Respectati toate recomandarile din instructiunile de incarcare, nu incércati bateria sau
unealta la temperaturi in afara intervalului specificat. Incircarea incorectd sau la
temperaturi in afara intervalului specificat poate deteriora bateria si creste riscul de
incendiu.

Siguranta si intretinerea statiilor de incércare

o Nuscurtcircuitati. Pozitionati aparatul departe de obiecte metalice, nu atingeti aparatul cu
obiecte metalice (de exemplu, monede, chei, cuie etc.).

o Nuincalziti unitatea. Nu plasati in apropierea surselor de foc, in apa sau in alte lichide. A
se pastra departe de sursele de caldurd. Nu expuneti unitatea direct la lumina soarelui.

o Nu expuneti dispozitivul la umiditate ridicatd. Nu expuneti dispozitivul la praf.

o Nudezasamblati si nu reasamblati unitatea.

o Nulasati s& cada. Nu asezati obiecte grele pe unitate, nu exercitati o presiune puternica
asupra unitatii.

o Acest echipament poate fi utilizat de copii cu vérsta de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice si mentale reduse si de persoane neexperimentate si nefamiliarizate cu
echipamentul, in cazul in care se asigura supraveghere sau instruire cu privire la modul
de utilizare a echipamentului in conditii de siguranta, astfel incét riscurile asociate sa fie
intelese. Copiii nesupravegheati nu trebuie sa efectueze curdtarea si intretinerea
echipamentului.

e  Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.

o Nu acoperiti aparatul cu prosoape, tesaturi etc.

Este posibil ca dispozitivul sa se incdlzeasca in timpul incarcarii. Acest lucru este normal.

Aveti grija la manipulare si transport.

Deconectati incarcatorul de la dispozitiv atunci cand este complet incarcat.

Nu supraincarcati dispozitivul

Utilizati aparatul in conformitate cu instructiunile pentru a evita socurile electrice.

Dispozitivul poate fi utilizat doar ocazional, in situatii de urgenta. Acesta nu poate inlocui

alimentarea de la retea.

Siguranta si intretinerea powerbank-urilor

o Nu pomniti si nu incarcati dispozitivul defect.

o Nuinterveniti in interiorul dispozitivului si nu modificati structura acestuia.

e Protejati dispozitivul impotriva caderilor, socurilor, vibratiilor, fluctuatilor mari de
temperaturd, umiditatii excesive si prafului.

e Nu scufundati dispozitivul in apa sau alte lichide.

e Incarcati si descarcati dispozitivul intr-o incipere bine ventilata.

o Dispozitivul se incalzeste in timpul functionarii si nu trebuie incarcat sau descércat in
special atunci cand este transportat in genti, rucsacuri, buzunare sau depozitat in sertare
inchise si alte locuri in care evacuarea caldurii acumulate nu este posibila sau este dificila.
Functionarea dispozitivului in astfel de conditii poate duce la supraincélzirea si
deteriorarea acestuia, ceea ce poate provoca distrugerea bunurilor sau vatamarea
corporald a utilizatorului sau a persoanelor din jur.

o Incarcarea dispozitivului trebuie s& se efectueze la o temperatura cuprinsé intre 10 si °C.

o Dispozitivul trebuie protejat de suprafete fierbinti si de flacari deschise, deoarece exista
riscul de explozie.

e Protejati dispozitivul de copi.

o Nulasati dispozitivul nesupravegheat in timpul incarcarii.

e Daca carcasa dispozitivului se deformeaza, dispozitivul incepe sa curga sau capacitatea
se reduce semnificativ, opriti imediat utilizarea dispozitivului si eliminati-l in mod
corespunzator.

Producator: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow
Tel. +48 22 73 83 83 777 int. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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Uporaba

Zratna pumpa DEPP011 se lahko uporablja za polnjenje pnevmatik avtomobilov, motornih koles,
koles, elektriénih avtomobilov in Zog, majhnih napihljivih igra itd., pri ¢emer zagotavlja varno in
zanesljivo uporabo.

Power bank je naprava, ki lahko sluzi kot prenosna energijska banka za polnjenje Stevilnih
elektronskih naprav, kot so: prenosni ra¢unalniki, tabliéni racunalniki, mobilni telefoni, GPS-i, mp3
predvajalniki in druge.

Opis naprave

Slika A. 1. Stikalo, 2. Pove¢anje tlaka, 3. ZmanjSanje tlaka, 4. Stikalo za lucko, 5. Funkcijski gumb, 6.
Zaslon, 7. Izhod zraka z navojem, 8. Cev za ¢rpanje

Slika B. Izhod zraka z navojem, 2. LED-lucka, 3. Vhod USB-C, 4. Izhod USB

Slika C. Definirana funkcija, 2. Tlak, 3. Enota tlaka, 4. Kazalnik napolnjenosti akumulatorja, 5.
Nastavljen tlak.

Tehniéni podatki

Parameter Vrednost
Akumulator Litij-ionski
Kapaciteta [mAh] 4000

Mo¢ [W] 80

USB izhod [V /A] 5/1

Enote PSI/BAR / KPA / kglcm2

Pretvorba enot 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm2

Delovna temperatura [°C] -20 ~ + 50
Najvecii tiak [bar] 10,3
Zmogljivost [I/min] 25

Polnjenje akumulatorja

Naprava ima vgrajeno litij-ionsko baterijo. Kljub visoki kakovosti in vzdrzljivosti priporo¢éamo, da
baterijo uporabljate pri temperaturi 10-40 °C, da ohranite najbolj$e zmogljivosti baterije.

Da bi se izognili motnjam, med polnjenjem ne postavljajte postaje v blizino televizijskih sprejemnikov,
radijskih sprejemnikov itd.

Ce naprave dalj ¢asa ne uporabljate, odklopite kabel USB-C in napravo shranite na zraénem, suhem
mestu.

Da podalj$ate Zivljenjsko dobo akumulatorja, ga polnite najmanj enkrat na Sest mesecev.

Za polnjenje akumulatorja prikljucite kabel polnilnika na USB-C vti¢nico (slika B, 3), nato pa polnilnik
prikljucite na omrezno napajanje.

Opomba: polnilnik ni del kompletne opreme.

LED-zaslon bo polnjenje signaliziral z utripanjem bele diode in stalnim svetiobo zelene diode. Ko je
baterija napolnjena, bo bela dioda svetila neprekinjeno.

Po popolnem napolnjenju odklopite polnilnik iz omrezja.

Pravila uporabe izdelka

Vklop naprave

Za upravljanje naprave so namenjeni gumbi na ohisju. Za vklop naprave pritisnite in priblizno 1
sekundo pridrZite stikalo (slika A, 1). Na zaslonu (slika C) se prikaZejo trenutne nastavitve. V zgornji
vrstici (slika C, 1) je simbol trenutne funkcije ¢rpanja, pod njim pa vrednost tlaka (slika C, 2) z enoto
(slika C, 3). V spodniji vrstici so ikone, ki oznacujejo stanje akumulatorja (slika C, 4) in vrednost tlaka
za izbrano funkcijo (slika C, 5).

Crpalka je tovarnisko nastavijena za érpanje avtomobilskih, motociklistiénih in kolesarskih pnevmatik
ter Zog, omogoca pa tudi vnos lastnih nastavitev. Vsaka funkcija je prikazana v zgornji vrstici zaslona.
Crpanje pnevmatik (avtomobil, motocikel, kolo)

Pred polnjenjem preverite, kak3en je dovoljen tlak zraka v pnevmatiki (npr. na sami pnevmatiki, v
dokumentaciji vozila itd.).

Preverite, ali je akumulator popolnoma napolnjen. Prikljucite zraéno cev na izhodno odprtino (slika B,
1). Prikljucite konico za polnjenje na ventil pnevmatike.

Vklopite napravo in izberite funkcijo (glejte zgornjo vrstico na zaslonu). Za spremembo funkcije kratko
pritisnite gumb z oznako M (slika A, 5). S tipkami + in — (slika A, 2, 3) nastavite Zeleno vrednost tlaka
(upoStevajte enote). Za spremembo enote pritisnite in drzite tipko M (slika A, 5). Po kon&anih
nastavitvah pritisnite stikalo (slika A, 1). Crpalka zaéne &rpati. Ko doseze nastaviien tlak, &rpalka
preneha Crpati.

Crpalka je opremljena z dodatnimi nastavki za ¢rpanje koles z ventili tipa Presta, Dunlop in Schreder.
Za namestitev nastavka ga privijte na navojno izhodno odprtino zraéne cevi.

Pumpanje zogic/blazinic itd.

Izberite ustrezno konico (iglo) za pumpanje in jo privijte na izhod zra¢nega cevi. Konico za pumpanje
vstavite v vhodno odprtino predmeta, ki ga zelite napolniti.

Vklopite napravo in s kratkim pritiskom gumba M (slika A, 5) izberite funkcijo lastnih nastavitev (glejte
zgornjo vrstico na zaslonu, zadnja pozicija). S gumbi + in — (slika A, 2, 3) nastavite Zeleno vrednost
tlaka (upostevajte enote). Za spremembo enote pritisnite in drzite gumb M (slika A, 5). Po kon¢anem
nastavljanju pritisnite stikalo (slika A, 1). Crpalka za¢ne &rpati. Ko je dosezen nastavljen tlak, érpalka
preneha ¢rpati.

Vklop osvetlitve

Naprava je opremljena s trifunkcijsko svetilko (slika B, 2). Za vklop osvetlitve vklopite napravo (slika
A, 1) in nato pritisnite gumb za osvetlitev (slika A, 4). Lucka bo svetila z belo neprekinjeno svetlobo.
Ponovno pritiskanje gumba za osvetlitev bo preklopilo nacin svetlobe na rde¢o utripajoco svetlobo,
tretji pritisk pa na kratke rdege signale. Cetrti pritisk bo izklopil diodo.

Powerbank

Na ohisju naprave (slika B, 4) se nahaja izhodna vti¢nica USB s parametri 5V / 1 A. V vtiénico lahko
prikljucite naprave, kot so telefon, tabliéni ra¢unalnik itd. Po priklju¢itvi USB kabla v vtiénico naprave
se na zaslonu prikaze rde¢a ikona, ki simbolizira porabo energije iz akumulatorja naprave.

Kompletiranje naprave

1. zraéna pumpa s powerbankom — 1 kos 2. cev za pumpanje — 1 kos 3. USB-C kabel - 1 kos 4.
konice za pumpanje — 3 kosi 5. igla za pumpanje Zogic - 1 kos

Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektri¢ne in elektronske opreme (velja
za gospodinjstva)

Simbol na izdelkih (elektricna orodja, baterije in akumulatorji) ali v priloZeni
dokumentaciji oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce morate sestavne dele zavregi, ponovno
uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano zbiro mesto, kjer jih bodo
sprejeli brezplatno. Informacije o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni
organi, npr. na svojih spletnih straneh. S pravilnim odstranjevanjem aparata lahko ohranite dragocene
vire in se izognete negativnim vplivom na zdravie in okolje, ki ju lahko ogrozi neustrezno ravnanje z
odpadki. Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi lokalnimi
predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektriéno ali elektronsko opremo, se obite na najblizje
prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne informacije.

Odstranjevanje odpadkov v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drZave Evropske
unije. Ce morate ta izdelek odstraniti, se obrnite na lokalne organe ali prodajalca, da vam pojasnijo
pravilen nacin odstranjevanja.

V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta o baterijah in akumulatorjih ter
odpadnih baterijah in akumulatorjih je treba okvarjene ali uporabljene baterije/akumulatorje zbirati
loéeno in jih oddati v okolju prijazno predelavo.

Varnost pri delu
Preberite vsa opozorila, oznacena s simbolom, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in vamostnih navodil lahko povzrodi elektriéni udar, pozar
ali hude telesne poSkodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za poznejSo uporabo. Izraz
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"elektricno orodje", uporabljen v opozorilih, se nanasa na elektricno orodje, ki je napajano iz

elektriénega omrezja (s kablom) ali akumulatorsko (brez kabla).

Splosni varnostni predpisi - Varnost pri delu

e Delovno mesto naj bo urejeno in dobro osvetlieno. Neurejenost in slaba osvetlitev
prispevata k nesre¢am.

o Elektricnega orodja ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih z vnetljivimi teko&inami, plini ali
prahom. Elektri¢na orodja proizvajajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali hlape.

e Otroke in druge osebe zadrzujte stran od obmogij, kjer se dela z elektriénim orodjem.
Zaradi motenj lahko izgubite nadzor nad elektrinim orodjem.

Splosni varnostni predpisi - Elektriéna varnost

e Vti¢ se mora ujemati z vtiénico. Nikoli ne spreminjajte vtia na kakrsen koli nacin. Pri
uporabi elektricnih orodij, ki imajo kabel z zas¢itnim ozemljitvenim vodnikom, ne
uporabljajte vmesnih prikljuckov. Ce se vti&i in vtiénice ne spreminjajo, je tveganje
elektriénega udara manjse.

¢ Ne dotikajte se ozemljenih povrSin, kot so cevi, grelniki, radiatorji za centralno ogrevanje
in hladilniki. Ce se dotaknete ozemljenih delov, se poveda nevarnost elektriénega udara.

e  Enote ne izpostavljajte deZju ali viagi. Vstop vode v elektriéno orodje poveca nevarnost
elektri€nega udara.

o Ne obremenjujte prikljuénih kablov. Nikoli ne uporabljajte kabla za prenaSanje, vieenje
ali iztakanje vti¢a iz stika. Napajalni kabel za$¢itite pred vro€ino, oljem, ostrimi robovi ali
gibljivimi deli elektricnega orodja. PoSkodovan ali zapleten kabel povecuje nevarnost
elektriénega udara.

e Pridelu z elektri¢nim orodjem na prostem uporabljajte samo podaljSke, ki so namenjeni
za zunanjo uporabo. Uporaba ustreznega podaljSka zmanj$a nevamost elektricnega
udara.

o Ce elektriéno orodje deluje v viaznem okolju, uporabite odklopnik (RCD). Zas¢ita pred
preostalim tokom zmanjSuje nevamost elektricnega udara.

Splosna varnostna pravila - Osebna varnost

e Pri uporabi elektrinega orodja bodite pozorni, vsako operacijo izvajajte previdno in
pazljivo. Elektriénega orodja ne uporabljajte, Ce ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola
ali zdravil. Ze trenutek nepozomosti pri uporabi elektriénega orodja lahko povzroéi hude
poskodbe.

e  Uporabljajte osebno zas€itno opremo. Vedno uporabljajte za$itna ocala. Osebna
zasCitna oprema, kot so maska proti prahu, nedrseci varostni ¢evlji, ¢elada ali zas€ita
sluha, ki se uporablja ustrezno glede na prevladujoce razmere, zmanjsuje tveganje za
poskodbe.

e lzogibajte se nenamernemu zagonu elektriénega orodja. Preden vstavite vti¢ v vtiénico ali
vstavite baterijski viozek ali baterijo v vticnico, se prepricajte, da je stikalo v polozaju
"izklopljeno", preden elektri¢no orodje dvignete ali ga prenaate. Ce prenaSate elektricno
orodje s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nenadzorovanega vklopa elektriCnega
orodja, kar lahko povzrogi nesreco.

o Pred zagonom elektriénega orodja odstranite vse kljuée ali druga nastavitvena orodja. Ce
pustite klju¢ ali orodje vstavljeno v gibljive dele elektriénega orodja, se lahko poskodujete.

e  Pri delu se izogibajte nenaravnim poloZajem. Ves €as ohranjajte stabilen polozaj in
ravnoteZje. To zagotavlja bolj§i nadzor nad elektricnim orodjem v nepredvidijivih
situacijah.

e Nosite primerno delovno obleko. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in
rokavice naj ne bodo v bliZini gibljivih delov. Gibajoci se deli lahko potegnejo za ohlapna
oblacila, nakit ali dolge lase.

o Ceje elektrino orodje zasnovano za delo z odvajanjem, se prepricajte, da je prikljugeno
in se pravilno uporablja. Uporaba izkopnega materiala znatno zmanj$a tveganja,
povezana s prisotnostjo Skodljivega prahu.

e Izkusnje, pridobliene s pogostim delom z elektricnim orodjem, ne smejo povzrociti
prevelike samozavesti in neupo$tevanja varnostnih pravil. Zaradi neprevidnosti lahko v
delku sekunde pride do hudih poskodb.

Splosni varnostni predpisi - Ravnanje z napravo in njeno delovanje

o Ne preobremenite elektricnega orodja. Uporabite ustrezno elektri¢no orodje za uporabo.
Z uporabo elektriénega orodja v skladu s predvidenim namenom boste povegali
ucinkovitost in varnost opravljenega dela.

« Ne uporabljajte elektricnega orodja, pri katerem je stikalo/preklopnik v okvari. Elektriéno
orodje, ki ga ni mogoce upravljati s stikalom, je nevarno in ga je treba popraviti.

e Pred vsako nastavitvijo, menjavo dodatne opreme ali shranjevanjem iz elektrinega
orodja iztaknite ali izkljucite akumulatorski sklop - Ce je snemljiv - iz elektriCnega orodja.
Taksni previdnostni ukrepi zmanjSujejo tveganje nenadzorovanega zagona elektricnega
orodja.

o Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite zunaj dosega otrok in ne dovolite, da ga
uporabljajo osebe, ki niso seznanjene z elektricnim orodjem ali temi navodili. Elektricna
orodja so v rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna.

e  Elektricno orodje in dodatno opremo je treba servisirati. Preverite koncentriénost in
pravilno pritrditev gibljivih delov, preverite razpoke ali druge dejavnike, ki bi lahko vplivali
na elektriéno orodje. Ce odkrijete poskodbe, elektriéno orodje pred uporabo popravite.
Slabo vzdrzevanje elektricnega orodja je vzrok Stevilnih nesre¢.

e Rezalna orodja morajo biti ostra in Cista. Pravilno vzdrZevanje ostrih robov rezalnega
orodja zmanjSuje verjetnost zatikanja in olaj$a rokovanje.

o Elektricno orodje, opremo, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili, pri ¢emer
upoStevajte delovne pogoje in vrsto dela, ki ga je treba opraviti. Uporaba elektrinega
orodja na nacin, ki mu ni namenjen, lahko povzroéi nevarne situacije.

e Rogaji in oprijemalni deli morajo biti vedno suhi, Cisti ter brez olja in masti. Spolzki rocaji
in oprijemalne povrsine ne omogocajo varnega upravljanja in nadzora elektri¢nega orodja
v nepri¢akovanih situacijah.

Splo$ni varnostni predpisi - Servis

o Elektricno orodje lahko popravlja le usposobljen strokovnjak z uporabo originalnih delov.
S tem zagotovite varnost elektricnega orodja.

o Nikoli ne popravijajte poskodovanih baterij. Popravilo baterije lahko opravi le proizvajalec
ali pooblas&eni servisni center.

e Splodni vamostni predpisi - Pravilno ravnanje z akumulatorskim orodjem in njegovo
delovanje

o Baterije polnite samo s polnilnikom, ki ga je namenil proizvajalec. Polnilec, ki je namenjen
polnjenju dolocene vrste baterije, lahko pri polnjenju druge vrste baterije povzroCi
nevarnost pozara.

e Uporabljajte samo elektriéna orodja z baterijami, ki so posebej namenjene za njihovo
napajanje. Uporaba drugih baterij lahko predstavija nevamost po$kodb ali pozara.

e Ko baterije ne uporabljate, jo hranite stran od kovinskih predmetov, kot so sponke za
papir, kovanci, kljuci, zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki lahko povzrogijo
kratek stik na sponkah baterije. Kratek stik na sponkah akumulatorja lahko povzroci
opekline ali pozar.

oV neprimernih razmerah lahko iz baterije iztece tekogina; izogibajte se stiku z njo. Ce po
nesredi pridete v stik s tekogino, obmogja stika sperite z vodo. Ce tekogina pride v o¢i, se
dodatno obmite na zdravnika. Teko€ina, ki izteka iz baterije, lahko povzro¢i drazenje ali
opekline.

o Ne uporabljajte baterije ali orodja, ki je podkodovano ali spremenjeno. Poskodovane ali
spremenjene baterije lahko delujejo nepredvidijivo, kar lahko povzroci pozar, eksplozijo
ali nevamost poskodb.

e Akumulatorja ali orodja ne izpostavljajte ognju ali prekomemi vrogini. Izpostavijenost
ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko povzrogi eksplozijo.

e Upostevajte vsa priporo€ila v navodilih za polnjenje in ne polnite baterije ali orodja pri
temperaturah zunaj navedenega obmodja. Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri
temperaturah zunaj doloenega obmocja lahko poSkoduje baterijo in poveéa nevamost
pozara.

Varnost in vzdrzevanje polnilnih postaj

o Ne izvajajte kratkega stika. Napravo postavite stran od kovinskih predmetov in se je ne
dotikajte s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, kljuéi, zeblji itd.).

o  Enote ne segrevajte. Ne postavijajte v blizino virov ognja, vode ali drugih tekocin. Hranite
stran od virov toplote. Enote ne izpostavljajte neposredno sonéni svetlobi.

o Naprave ne izpostavljajte visoki viaznosti. Naprave ne izpostavijajte prahu.

e  Enote ne razstavijajte in ponovno sestavijajte.

o Ne spusti. Na enoto ne postavijajte tezkih predmetov in nanjo ne izvajajte moénega
pritiska.

e To opremo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj 8 let, in osebe z zmanj$animi telesnimi
in duSevnimi sposobnostmi ter neizkuSene in nepoznavajote osebe, Ce je zagotovijen
nadzor ali navodila za varno uporabo opreme, da se razumejo s tem povezana tveganja.
Otroci brez nadzora ne smejo izvajati ¢is¢enja in vzdrzevanja opreme.

e Otroci se ne smejo igrati z opremo.

o Naprave ne prekrivajte z brisa¢ami, tkaninami itd.

Naprava se lahko med polnjenjem segreje. To je normalno. Pri rokovanju ali prenaSanju

bodite previdni.

Ko je polnilec popolnoma napolnjen, ga odklopite od naprave.

Naprave ne preobremenite

Napravo uporabljajte v skladu z navodili, da se izognete elektriénemu udaru.

Napravo lahko uporabljate le ob&asno, v nujnih primerih. Ne more nadomestiti omreznega

napajanja.

Varnost in vzdrzevanje powerbankov

o Ne vklapljajte in ne polnite poSkodovane naprave.

o Ne posegajte v notranjost naprave in ne spreminjajte njene konstrukcije.

e Napravo varujte pred padci, udarci, vibracijami, velikimi temperaturnimi nihanji ter
prekomerno vlago in prahom.

o Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekoCine.

e Napravo polnite in praznite v dobro prezratenem prostoru.

o Naprava se med delovanjem segreva, zato je ne smete polniti in prazniti, zlasti ¢e jo nosite
v torbah, nahrbtnikih, Zepih ali shranjujete v zaprtih predalih in drugih mestih, kjer
odvajanje nakopiCenega toplote ni mogoce ali je ovirano. Delovanje naprave v takih
pogojih lahko povzroéi pregrevanje in poskodbe, kar lahko povzroci poskodbe lastnine ali
telesne poskodbe uporabnika ali oseb v njegovi blizini.

e Napravo je treba polniti pri temperaturi med 10 °C in 0 °C.

e Napravo je treba zacititi pred vroéimi povr§inami in odprtim ognjem, saj obstaja
nevarnost eksplozije.

o Napravo je treba zasgititi pred otroki.

o Naprave med polnjenjem ne smete puscati brez nadzora.

o Ceseohisje naprave deformira, naprava zaéne puséati ali se zmogljivost znatno zmanjsa,
je treba takoj prenehati z uporabo naprave in jo ustrezno odstraniti.

Proizvajalec: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow
Tel. +48 22 73 83 777 ext. 129, 165, faks +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

Bezi¢na pumpa za zrak

(I3 DEPPO11

Primjena

Zratna pumpa DEPP011 moze se koristiti za napuhavanje guma automobila, motocikala, bicikala,
elektri¢nih automobila, lopti, malih igrataka na napuhavanje itd., osiguravajuci sigurnu i pouzdanu
upotrebu.

Power bank je uredaj koji se moze koristiti kao prijenosna energetska banka za punjenje mnogih
elektronickih uredaja poput prijenosnih ra€unala, tableta, mobitela, GPS uredaja, MP3 playera i
drugih.

Opis uredaja

Sl. A. 1. Prekida¢ za ukljugivanjefisklju¢ivanje, 2. Povecanije tiaka, 3. Smanjenje tlaka, 4. Prekida¢
svjetla, 5. Funkcijska tipka, 6. Zaslon, 7. Navojni otvor za zrak, 8. Crijevo za napuhavanje

SI. B. Navojni otvor za zrak, 2. LED lampa, 3. USB-C ulaz, 4. USB izlaz

SI. C. Definirana funkcija, 2. Vrijednost tlaka, 3. Jedinica tlaka, 4. Pokazatelj napunjenosti baterije, 5.
Postavljeni tiak

Tehnicke specifikacije

Parametar Vrijednost
Baterija Litij-ionska
Kapacitet [mAh] 4000

DEPP011.040825.V1
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Snaga [W] 80
USB izlaz [V/A] 5/1
Jedinice PSI/BAR / KPA / kglcm?

Pretvorba jedinica 14,5 PSI =100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/lcm?

Radna temperatura [°C] -20~+ 50
Maks. tlak [bar] 10,3
Kapacitet [I/min] 25

Punjenje baterije

Uredaj ima ugradenu litij-ionsku bateriju. Unato¢ visokoj kvaliteti i izdrZljivosti, kako biste odrZali
optimalne performanse baterije, preporucujemo koriStenje baterije na temperaturi izmedu 10-40°C.
Kako biste izbjegli smetnje, nemojte stavljati punjac u blizinu televizora, radija itd. tijekom punjenja.
Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, iskljucite USB-C kabel i pohranite ga na dobro prozraenom i
suhom mjestu.

Kako biste produZili vijek trajanja baterije, punite je barem jednom svakih Sest mjeseci.

Za punjenje baterije, spojite kabel za punjenje na USB-C priklju¢ak za punjenje (slika B, 3), a zatim
spojite punja¢ na izvor napajanja.

Napomena: Punjag nije ukljucen.

LED zaslon ¢e signalizirati punjenje trepéu¢om bijelom LED diodom i stalnom zelenom LED diodom.
Nakon $to se baterija napuni, bijela LED dioda ¢e ostati upaljena.

Kada je punja¢ potpuno napunjen, iskljucite ga iz napajanja..

Pravila koristenja proizvoda

Ukljucivanje uredaja

Uredajem se upravlja pomocu tipki na kucistu. Za ukljuCivanje uredaja pritisnite i drZite tipku za
ukljucivanie (slika A, 1) otprilike 1 sekundu. Trenutne postavke prikazat ¢e se na zaslonu (slika C).
Gorniji red (slika C, 1) prikazuje simbol trenutne funkcije napuhavanja, ispod njega vrijednost tlaka
(slika C, 2) s jedinicom (slika C, 3). Doniji red sadrZi ikone koje predstavljaju razinu napunjenosti
baterije (slika C, 4) i vrijednost tiaka za odabranu funkciju (slika C, 5).

Pumpa ima unaprijed postavijene funkcije za napuhavanje automobilskih guma, guma motocikala,
guma bicikla i lopti, kao i mogucnost prilagodavanja postavki. Svaka funkcija je naznacena u gornjem
retku zaslona.

Napuhavanje guma (automobil, motocikl, bicikl)

Prije punjenja provjerite dopusteni tiak u gumama (npr. na samoj gumi, u dokumentaciji vozila itd.).
Provjerite je li baterija potpuno napunjena. Zavrnite crijevo za zrak u izlaz (slika B, 1). Zavrnite
mlaznicu za napuhavanje na ventil gume.

Ukljucite uredaj i odaberite funkciju (pogledajte gornji redak na zaslonu). Za promjenu funkcije kratko
pritisnite gumb oznacen s M (slika A, 5). Pomoc¢u gumba + i — (slika A, 2, 3) postavite Zeljeni tlak
(imajte na umu jedinice). Za promjenu jedinica pritisnite i drZite gumb M (slika A, 5). Nakon $to dovrsite
postavke, pritisnite gumb za ukljucivanjefiskljucivanje (slika A, 1). Pumpa ¢e poceti s napuhivanje.
Nakon $to se postigne Zeljeni tlak, pumpa ¢e prestati s napuhivanje.

Pumpa je opremljena dodatnim mlaznicama za napuhavanje guma s ventilima Presta, Dunlop i
Schreder. Za ugradnju mlaznice, zavrnite je na navojni izlaz crijeva za zrak.

Napuhavanje loptilzra¢nih madraca itd.

Odaberite odgovaraju¢u mlaznicu (iglu) za napuhavanje i zavmite je na izlaz za zrak na mlaznici.
Umetnite mlaznicu pumpe u ulazni otvor predmeta koji se napuhuije.

Ukljucite uredaj i kratko pritisnite tipku M (slika A, 5) za odabir funkcije prilagodenih postavki (vidi
gornji redak zaslona, zadnja pozicija). Pomocu tipki + i — (slika A, 2, 3) postavite Zeljeni tiak (imajte
na umu jedinice). Za promjenu jedinica pritisnite i drZite tipku M (slika A, 5). Nakon dovrSetka postavki
pritisnite tipku za ukljucivanjefiskljucivanje (slika A, 1). Pumpa e poCeti s napuhivanje. Nakon $to se
postigne Zeljeni tiak, pumpa e prestati s napuhivanjem.

Ukljucivanje svjetla

Uredaj je opremljen svjetilikom s tri funkcije (slika B, 2). Za ukljucivanje svjetla ukljucite uredaj (slika
A, 1), a zatim pritisnite tipku za svjetlo (slika A, 4). Doda ¢e svijetliti neprekidnim bijelim svjetiom.
Ponovnim pritiskom tipke za svjetlo prebacit ¢ete nacin rada svjetla u crveno s treptanjem, a tre¢im
pritiskom prebacit éete ga na kratke crvene zvuéne signale. Cetvrtim pritiskom iskljucit ¢ete LED.
Powerbank

Kuciste uredaja (slika B, 4) ima USB izlaz od 5 V/1 A. Na prikljuak mozete spajiti telefon, tablet itd.
za punjenje. Nakon spajanja USB kabela na priklju¢ak uredaja, na zaslonu ¢e se pojaviti crvena ikona
koja simbolizira potro$nju baterije uredaja..

Komponente uredaja

1. Zraéna pumpa s power bankom — 1 kom. 2. Kabel za napuhavanje — 1 kom. 3. USB-C kabel - 1
kom. 4. Nastavci za napuhavanje — 3 kom., 5. Igla za napuhavanje lopte — 1 kom..

Informacije za korisnike o odlaganju elektricne i elektronicke opreme (za
kucanstva)

Simbol prikazan na proizvodima (elektricni alati, baterije i akumulatori) ili popratnoj
dokumentaciji obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektroni¢ki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Kada je potrebno upotrijebiti, ponovno upotrijebiti ili oporaviti
komponente, ispravan postupak je predati uredaj na specijalizirano sabirno mjesto, gdje
¢e biti besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama mjesta za prikupljanje otpadne opreme daju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama. Ispravno zbrinjavanje uredaja omogucuje vam oCuvanje
vrijednih resursa i izbjegavanje negativnih utjecaja na zdravlje i okoli$, koji bi mogli biti ugroZeni
neprikladnim rukovanjem otpadom. Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim
relevantnim lokalnim propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odbaciti elektricne ili elektronicke uredaje, obratite
se najblizem prodajnom mijestu ili dobavljau za vi$e informacija.

O odlaganju u drugim zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo u Europskoj uniji. Ako
Zelite odbaciti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima ili trgovcu i zatraZite pravilan nacin
zbrinjavanja.

U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a o baterijama i akumulatorima te
istroSenim baterijama i akumulatorima, neispravne ili iskori$tene baterije/akumulatori moraju se
skupljati odvojeno i odvesti u ponovnu obradu prihvatljivu za okolis.

Sigurnost na radu
Procitajte sva upozorenja oznacena simbolom i sve upute.

Nepridrzavanje sliedec¢ih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara ili
ozbiljne ozljede. Sauvaijte sva upozorenja i upute za buduéu upotrebu. Izraz "elektricni alat" koji se
koristi u ovim upozorenjima odnosi se na elektriéni alat s kablom (s kablom) ili bez kabla (bez kabla).
Opéi propisi zastite na radu - Zastita na radnom mjestu

+ Odrzavajte red i dobro osvjetljenje na radnom mjestu. Nered i loda rasvjeta doprinose nesre¢ama.
+ Ne koristite elektricni alat u eksplozivnim okruzenjima kao $to su zapaljive tekucine, plinovi ili
praSina. Elektricni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

« Drzite djecu i promatraCe podalje od radnog podrudja s elektri¢nim alatom. Zbog ometanja moZete
izgubiti kontrolu nad elektriénim alatom.

Opci sigurnosni propisi - Elektri¢na sigurnost

« Utika¢ mora odgovarati utiénici. Nikada ni na koji nacin ne mijenjajte utikac. Nemojte koristiti
meduveze kada Koristite elektricne alate koji imaju Zicu sa zastitnim vodi¢em za uzemljenje.
Nedostatak modifikacija utikaca i uti€nica smanjuje rizik od strujnog udara.

* Izbjegavajte dodirivanje uzemljenih povrsina kao to su cijevi, grijalice, radijatori za centralno grijanje
i hladnjaci. Ako dodirnete uzemljene dijelove, rizik od strujnog udara se povecava.

* Ne izlazite uredaj kisi ili vlazi. Ulazak vode u elektricni alat povecava rizik od strujnog udara.

* Ne opterecujte spojne kabele. Nikada nemojte koristiti kabel za no3enje, povlacenje ili izvlacenje
utikaca iz uticnice. Zastitite kabel za napajanje od topline, ulja, o$trih rubova ili pokretnih dijelova
elektri¢nog alata. Osteceni ili zapetljani kabel povecava rizik od strujnog udara.

+ Kada radite s elektricnim alatom na otvorenom, koristite samo produzne kabele namijenjene za
vanjsku uporabu. Koristenje odgovaraju¢eg produznog kabela smanijit ¢e rizik od strujnog udara.

« Koristite uredaj za zaostalu struju (RCD) ako elektricni alat radi u vlaznoj atmosferi. Zastita od
preostale struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Op¢i sigurnosni propisi - Osobna sigurnost

+ Budite oprezni kada radite s elektricnim alatom, svaku radnju obavljajte pazljivo i razborito. Nemojte
koristiti elektricni alat dok ste umorni ili pod utjecajem lijekova, alkohola ili droga. Trenutak nepaznje
tijekom rada s elektricnim alatima moZe rezultirati ozbilinom ozljedom.

« Koristite osobnu zastitnu opremu. Uvijek koristite zastitne naocale. Osobna zastitna oprema kao $to
je maska za praSinu, neklizajue sigurnosne cipele, kaciga i zastita za sluh, kada se koriste u skladu
s prevladavajuéim uvjetima, smanijit Ce rizik od ozljeda.

* Izbjegavajte slu¢ajno pokretanje elektriénog alata. Provjerite je li prekida¢ u polozaju "iskljuéeno”
prije umetanja utikaca u utiénicu ili umetanja punjive baterije ili baterije u uticnicu, prije podizanja ili
nodenja elektricnog alata. NoSenje elektricnog alata s prstom na prekidatu moZze rezultirati
nekontroliranim ukljucivanjem elektricnog alata i nesrecom.

« Uklonite sve kljuceve i druge alate za podeSavanje prije rada s elektri¢nim alatom. Ostavljanje klju¢a
ili alata u pokretnim dijelovima elektricnog alata moze dovesti do ozljeda.

* Izbjegavajte zauzimanje neprirodnih polozaja tijekom rada. Odrzavaijte stabilan poloZaj i ravnotezu
cijelo vrijeme. To jaméi bolju kontrolu elektricnog alata u nepredvidivim situacijama.

+ Koristite odgovarajucu radnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice
podalje od pokretnih dijelova. Siroka odjeca, nakit ili duga kosa mogu biti zahvaceni pokretnim
dijelovima.

* Ako je elektricni alat namijenjen za izvlaCenje, provjerite je li prikljuéen i pravilno koriten. KoriStenje
ekstrakcije znacajno smanjuje rizik vezan uz prisutnost Stetne prasine.

« Iskustvo ste¢eno Cestim radom s elektriénim alatom ne smije dovesti do pretjeranog samopouzdanja
i ignoriranja sigurnosnih mjera opreza. Nepaznja moze dovesti do ozbiljne ozljede u djeli¢u sekunde.
Op¢i sigurnosni propisi - Rad i koristenje uredaja

* Ne preopterecujte elektricni alat. Koristite ispravan elektricni alat za primjenu. Upotreba elektriénog
alata prema namjeni povecat ¢e ucinkovitost i sigurnost obavljenog rada.

* Ne koristite elektricni alat kod kojeg je prekidac oStecen. Svaki elektricni alat koji se ne moze
kontrolirati pomoc¢u w spojnica nije sigurna i mora se popraviti.

* lzvucite utika€ iz utiCnice ili odvojite bateriju - ako se moZe odvojiti - od elektricnog alata prije
podeSavanja, mijenjanja pribora ili skladiStenja. Takve preventivne mjere smanjuju rizik od
nekontroliranog pokretanja elektricnog alata.

+ Cuvajte neiskoristene elektricne alate izvan dohvata djece i ne dopustite osobama koje nisu
upoznate s elektricnim alatom ili ovim uputama da ga koriste. Elektricni alati opasni su u rukama
neobucenih korisnika.

« Elektricni alat i pribor moraju biti pregledani prilikom pregleda. Provjerite poravnanje i ispravno
pricvrScenje pokretnih dijelova, provjerite ima li pukotina ili drugih ¢imbenika koji mogu utjecati na rad
elektriénog alata. Ako je elektricni alat oStecen, popravite ga prije uporabe. Mnoge nesrece uzrokuju
loSe odrZzavani elektricni alati.

+ Odrzavajte alate za rezanje ostrima i Cistima. Adekvatno odrzavanje oStrih rubova reznog alata
smanjuje vjerojatnost zaglavljivanja i olakSava rukovanje.

+ Koristite elektricni alat, pribor, nastavke itd. u skladu s ovim priru¢nikom, uzimaju¢i u obzir radne
uvjete i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba elektriénog alata na nacin za koji nije predviden moze
dovesti do opasne situacije.

* Rucke i dijelovi za drzanje uvijek moraju biti suhi, Cisti i bez tragova ulja i masti. Skliske rucke i
povrsine za drzanje onemoguéuju siguran rad i kontrolu elektriénog alata u neocekivanim situacijama.
Opéi sigurnosni propisi - Servis

* Elektricni alat smije popravlijati samo kvalificirani strucnjak uz koristenje originalnih rezervnih
dijelova. Takav postupak jaméi sigurnost elektri¢nog alata.

+ Nikada ne popravljajte oStecene baterije. Bateriju smije popravijati samo proizvoda¢ ili ovlasteni
servis

« Opce sigurnosne odredbe - Pravilno rukovanje i koristenje akumulatorskih alata

+ Baterije punite samo punjacem koji je odredio proizvoda¢. Punja¢ dizajniran za punjenje odredene
vrste baterija moZe stvoriti opasnost od pozara prilikom punjenja drugih vrsta baterija.

« Koristite samo elektriCne alate s baterijama koje su posebno namijenjene za elektriéni alat.
Koristenje drugih baterija moZe predstavljati opasnost od ozljeda ili poZara.

+ Kada se baterija ne koristi, drZite je podalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice, kovanice,
klju€evi, €avli, vijci ili drugi mali metalni dijelovi koji mogu izazvati kratki spoj na kontaktima baterije.
Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze izazvati opekline ili pozar.

+ Pod nepovoljnim uvjetima, tekuéina moze iscuriti iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako korisnik
slu¢ajno dode u dodir s tekuéinom, isperite kontaktna podru¢ja vodom. U slucaju kontakta tekucine s
o¢ima, dodatno se obratite lijeéniku. Tekucina koja curi iz baterije moZe izazvati iritaciju ili opekline.
+ Nemojte koristiti o$tecenu ili modificiranu bateriju ili alat. OStec¢ene ili modificirane baterije mogu
raditi nepredvidivo, uzrokujuéi poZar, eksploziju ili opasnost od ozljeda.

* Ne izlazite bateriju ili alat vatri ili pretjeranoj toplini. Izlaganje vatri ili temperaturama iznad 130 °C
moze izazvati eksploziju.

+ Slijedite sve upute u priruéniku za punjenje, nemojte puniti bateriju ili alat na temperaturama izvan
raspona navedenih u priruéniku. Neispravno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan navedenog
raspona moze oStetiti bateriju i povecati rizik od pozara.

Sigurnost i odrzavanje punionice

+ Ne dovodite do kratkog spoja. Drzite uredaj dalje od metalnih predmeta, ne dodirujte uredaj metalnim
predmetima (npr. kovanicama, kljucevima, ¢aviima itd.)

* Nemojte zagrijavati uredaj. Ne stavljajte u blizini izvora vatre, u vodu ili druge tekucine. DrZati dalje
od izvora topline. Ne izlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti.

* Ne izlazite uredaj visokoj vlaznosti. Ne izlaZite uredaj prasini.

+ Nemojte rastavljati i ponovno sastavljati uredaj.

+ Nemojte ispustiti. Ne stavljajte teSke predmete na uredaj i ne vrsite veliki pritisak na uredaj.

+ Ovu opremu smiju koristiti djeca od najmanje 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim i mentalnim
sposobnostima te osobe s nedostatkom iskustva i znanja o opremi, pod uvjetom da su pod nadzorom
ili davanje uputa o koristenju opreme u sefu. nacin, tako da su opasnosti bile razumljive. Djeca bez
nadzora ne smiju Cistiti i odrZavati opremu.
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+ Djeca se ne bi trebala igrati s opremom.
* Ne pokrivati uredaji s ru¢nicima, tkaninama itd.
+ Tijekom punjenja uredaj se moZze zagrijati. Ovo je normalno. Budite oprezni kada ga hvatate ili nosite.
+ Kada je potpuno napunjen, iskljucite punjac iz uredaja.
+ Nemojte preopteretiti uredaj
+ Koristite uredaj prema uputama kako biste izbjegli strujni udar.
+ Uredaj se smije koristiti samo povremeno u hitnim situacijama. Ne moZe zamijeniti glavno napajanje.
Proizvoda¢:Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

@ DEPP011 be3xun4yHa nomna 3a Bb3AyX

Mpunoxexue

Bb3pywHa nomna DEPP011 Moxe Aa ce W3non3sa 3a HanomnBaHe Ha rymu Ha asTomobunu,
MOTOLMKIETI, BENOCUNEAN, ENEKTPUYECKN aBTOMOBUMM U TOMKM, Markv HagyBaemu Urpadku v ap.,
kaTo ocurypsisa 6esonacHa 1 HagexaHa ynotpeba.

Power bank e ycTpoiiCTBO, KOETO MOXe [ia CryXM kaTo NMPEHOCUM EHEPTVEH U3TOYHNK 3a 3apexaaHe
Ha MHOXECTBO EMneKTPOHHM YCTpoicTBa Kkato: nantonu, Tabnetw, mobunHn Tenedonu, GPS
YCTPOWCTBa, Mp3 Nneibpy 1 Apyru.

OnucaHue Ha yCTPOWCTBOTO

dur. A. 1. TMpeskntousaten, 2. MosuwasaHe Ha HansaraHeto, 3. HamansieaHe Ha HansraHeto, 4.
[peBkntouBaten Ha namnata, 5. PyHkunoHaneH 6yTo, 6. ucnnei, 7. Uaxopn 3a Bb3gyx ¢ pesda, 8.
Mapkyy 3a nomnexo

our. B. U3xop 3a Bb3gyx ¢ pesda, 2. LED namna, 3. USB-C Bxog, 4. USB u3xon

our. C. fledmHupana cyHKums, 2. CTOAHOCT Ha HansraHeto, 3. EaMHuLa Ha HansraHeto, 4.
WHaukaTop 3a 3apsn Ha akymynatopa, 5. 3a4afeHo HansraHe.

TexHMuYeckn gaHHKM

MapameTbp CroiiHocT
Akymynarop JInTneBo-NoHeH
Kanauutet [mAh] 4000
MotHocT [W] 80

USB u3xog [V /A 5/1

EgnHuum PSI/BAR / KPA / kglcm?

MpeobpasyBaHe Ha efnHULM 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?

PabotHa Temneparypa [°C] -20 ~ + 50
Makc. HansraHe [bar] 10,3
Kanaumrer [I/min] 25

3apexpaaHe Ha akymynaropa

YCTpOICTBOTO WMa BrpafeHa NuUTUEBO-MOHHa baTepusi, kOATO HAMa edbekT Ha namet. Bbnpeku
BICOKOTO Ka4yecTBO W M3APBLXKNMBOCT, 3a fa Ce MOAAbpXaT Haii-gobpute Bb3MOXHOCTU Ha
GarepusTa, npenopbyBame fia uanonasare 6atepusita npu Temnepatypa 10-40 °C.

3a fia u3berHeTe CMyLLEHNs, NO BPeMe Ha 3apex/aHe He MOCTaBAiTe CTaHUusTa B 6nusocT Ao
TENeBN3opy, PaaMONPUEMHULM 1 [ip.

AKO YCTPOICTBOTO He Ce M3non3sa 3a no-AbNibr Nepuog oT Bpeme, usapete USB-C kabena
CbXpaHsiBaliTe YCTPOICTBOTO HA MPOBETPMBO 1 CYXO MSCTO.

3a fja yAbIKUTE XUBOTA HA akyMynaTopa, 3apexaaiiTe ro He No-psaKo OT BEAHBX Ha LeCT MeceLia.
3a fja 3apepuTe akymynaTtopa, CBbpXETe 3apsigHOTO YCTPOCTBO KbM 3apsifHIS NOPT, Creq KoeTo
CBBbPXETE 3apsAHOTO YCTPONCTBO KbM MPEXOBOTO 3axpaHeaHe. LED aucnnesT wwe curHanuavpa 3a
3apexiaHeTo ype3 cBeTBaHe Ha uepBeHa LED wHgukatop. Crepn 3apexpaHe Ha akymynatopa
WHOMKAaTOPBT e YyracHe. Cred MbIHO 3apexaaHe W3KMKYeTe 3apsigHOTO YCTPOACTBO OT
3axpaHBaHeTo.

Ycnosus 3a ynotpe6a Ha npopykTa

YCTpOiACTBOTO 1MMa BrpafeHa nUTMEeBO-iiOHHa GaTepusi. Bbnpekn BMCOKOTO KayecTBo K
U3PBXIMBOCT, 3 Aa Ce NOAALPXAT Hail-AobpuTe BbAMOXHOCTI Ha BaTepusiTa, npenopbyBame Aa
s u3nonasate npu Temneparypa 10-40 °C.

3a fa u3berHeTe CMyLLEHNs, NO BPeMe Ha 3apex/aHe He MocTaBsiiTe cTaHUmMsTa B 6nusocT Ao
TENEBNU30PY, PAAUONPUEMHULM 1 [ip.

AKO YCTPOWCTBOTO HE Ce M3MOon3Ba 3a NOo-AbMbr Nepuoa oT Bpeme, uskniouete USB-C kabena u
CbXpaHsiBaTe YCTPONCTBOTO HA MPOBETPUBO U CYXO MACTO.

3a Aa yAbmKIATE XUBOTA Ha akyMynaTopa, 3apexaaiiTe ro He No-psiAKo OT BEAHBX Ha LLECT Mecewa.
3a [ja 3apeguTe akymyraropa, cBbpxeTe kabena Ha 3apsaHoTo ycTpoiicTBo kbM USB-C rHesgoto
(cour. B, 3), cnen KoeTo CBBPXETE 3apPSAAHOTO YCTPONCTBO KbM MPEXOBOTO 3aXpaHBaHe.
BHuUMaHue: 3apAAHOTO YCTPOICTBO He € YacT OT KOMNMeKTa.

LED aucnnesT wwie curHanusmpa 3a 3apexaaHeTo Ype3 MuraHe Ha 6sna Anofa U HempekbcHaTo
CBeeHe Ha 3eneHa Avopa. Crned 3apexpgaHe Ha akymyrnartopa 6snata guoga e ceeti
HenpekbCHaTo.

Crnep MbIHO 3apexaHe U3KNIYeTe 3apsiiHOTO YCTPOICTBO OT 3axpaHBaHeTo.

Ycnosus 3a ynotpe6a Ha npopykTa

BxntouBaHe Ha yCTPOMCTBOTO

3a ynpaBreHne Ha yCTPOICTBOTO Ca NpeaHasHauenn GyTonuTe Ha kopmyca. 3a Aa BKMOuMUTE
YCTPOICTBOTO, HATUCHETE 1 3aApbXTe 3a okono 1 cekyHaa byToHa (cur. A, 1). Ha aucnnes (dpur. C)
ce nosiBsiBaT TekyLyuTe HacTponku. B ropHus pen (dur. C, 1) ce nokasea CUMBONBLT Ha Tekyllata
(hyHKUMS Ha momnata, a NoA Hero — CTOMHOCTTa Ha HansraHeTo (dur. C, 2) 3aeaHo ¢ eanHuLaTa
(cour. C, 3). B ponHus pen ce HamMpaT UKOHW, CUMBONM3NPALLM HUBOTO Ha 3apsiA Ha akymynaTopa
(cbur. C, 4) v cToiHOCTTa Ha HansraHeTo 3a u3bpaxata dyHkuns (cur. C, 5).

Momnata e npeABapuTENHO HacTpoeHa 3a MOMMBaHE Ha aBTOMOGWIHM, MOTOLMKMETHU W
BEMOCUNEAHN ryMi, KakTo W 3a HadyBaHe Ha TOMKK, C Bb3MOXHOCT 3a BbBeXAaHe Ha cobCTBEHM
HacTpoiiki. Besika dyHKLMS Ce curHanu3mpa B ropHUSt pef Ha aucnnes.

MomnBaHe Ha rymu (aBTOMOGUN, MOTOLMKNET, Benocunea)

Mpean fa 3anoyHeTe 3apexpaHeTo, npoBepeTe AOMYCTUMOTO HansraHe Ha Bb3fyxa B rymata
(Hanp1mep BbPXy camata ryma, B AOKyMeHTaLusTa Ha NpeBO3HOTO CPEACTBO U T.H.).

YBepeTe ce, Ye akyMynaTopbT € HanbiHO 3apeaeH. 3aTerHeTe Bb3ayLLHUS MapKyy KbM M3XOLHWS
oteop (cpur. B, 1).

3aterHete HakpaiH1Ka 3a NoMnaHe KbM BEHTUNA Ha rymara.

BkntoueTe ycTpoitcTBOTO M 3bepeTe hyHKUMsTA (BUXKTE rOpHUS ped Ha aucnnes). 3a a npoMenuTe
yHKUMSTa, HaTUCHeTe kpaTko ByToHa, 06oaHayeH ¢ M (dur. A, 5). C ByToHuTe + 1 — (cur. A, 2, 3)
3ajailTe XenaHoTo HansraHe (0GbpHeTe BHUMaHWe Ha eauHuuuTe). 3a Aa NpOMeHUTe eauHuLnTe,
HaTucHeTe u 3appbxTe 6yToHa M (cur. A, 5). Criep kaTo NPUKMKOYNTE C HACTPONKUTE, HaTUCHETe

npeskniousatens (dur. A, 1). Momnata 3anoysa Aa nomnu. Cnea AoCTUraHe Ha 3adafeHoTo
HansiraHe, nomnara cnupa Aa nommy.

lMomnata e 06opyABaHa C [OMbHUTENHW HakPaHILY 32 NOMNUPaHe Ha ryMu ¢ BeHTUNN Tun Presta,
Dunlop 1 Schreder. 3a aa MoHTVpaTe HakpainHuka, ro 3aBuiiTe KbM pe3boBaH1st OTBOP Ha U3XOLHUS
OTBOP Ha Bb3AYLLUHNS MapKyy.

HanomnBaHe Ha Tonku/mMaTpaum 1 Ap.

/3bepeTe noaxoasiL, HakpaitHuK (Mrna) 3a HanoMnBaHe W ro 3aTerHeTe KbM U3X0Aa Ha Bb3ayxa Ha
Mapkyda. MocTaBeTe HakpaitHika 3a HamomnBaHe B OTBOPa Ha BXOAA Ha MpepmeTta, KoiATo ce
Harnomnga.

BknioyeTe yCTpOICTBOTO U € KpaTko HaTUckaHe Ha ByToHa M (dpur. A, 5) usbepeTe yHkuMsTa 3a
VHAMBMAYATHU HACTPOMKM (BIKTE TOPHUS Pef Ha Aucrnes, nocneaHa noauuust). C GytoHute + u —
(cpur. A, 2, 3) 3apaitTe xenaHoTo HansiraHe (06bpHETE BHUMaHWe Ha eauHULMTE). 3a Aa NpoMeHUTe
e[vHALMTE, HaTUcHeTe U 3aapbxTe ByToHa M (cpur. A, 5). Cniea kaTo NPUKNIOUNTE C HACTPOIIKMTE,
HaTiCcHeTe npeskmioysaTens (cur. A, 1). Momnata e 3anoyHe Aa nomni. Cneq kaTto AOCTUTHE
3a[jafIeHOTO HansraHe, NoMnara Lue crpe Aa nommu.

BkniouBaHe Ha 0CBETNIEHNETO

YctpoiicTBoTo e 0bopyaBaHo C TpudyHKUMOHanHa ceHepye (dur. b, 2). 3a pa BknounTe
OCBETINIEHNETO, BKIIOYETE YCTPOCTBOTO (cpur. A, 1) v cnep Toa HaTucHeTe ByTOHa 3a 0CBETNEHMe
(dur. A, 4). CBeTnmHaTa Le cBeTH ¢ 6sna NOCTOsHHA CBETNMHA. [Tpy NOBTOPHO HaTUCKaHe Ha byToHa
3a 0CBETMNEHME PEXVUMBT Ha CBETEHE LLe MPEBKMIOYN Ha YepBEHa CBETNIMHA C MUraHe, npu TpeTo
HaTiCKaHe - Ha KpaTKi CUrHany B YepBeHo. YeTBbPTOTO HaTUCKaHe Lie U3KMIouM CBETOANOAA.
Powerbank

Ha kopnyca Ha ycTpoiicTeoTo (chur. B, 4) ce Hammpa USB nsxogeH koHektop ¢ napametpn 5V /1 A.
KbM KOHekTOpa MoXe Aa Ce CBbpXe 3a 3apexaaHe Hanpumep TenedoH, Tabnet u fap. Crien
cBbp3paHe Ha USB kabena kbM KOHEKTOpa Ha YCTPOICTBOTO Ha AWCMNes Lie Ce NosBu YepseHa
VIKOHa, CUMBONM3MpaLLa KOHCYMaLys Ha EHeprusi T akyMynatopa Ha yCTpoiCTBOTO.

KomnnexkTauus Ha ycTpoiicTBOTO

1. Bb3AylHa nomna ¢ powerbank — 1 6p. 2. Tpbba 3a HapyBaHe — 1 6p. 3. USB-C kaben - 1 6p. 4.
HakpaliHuum 3a HapysaHe — 3 6p., 5. Urna 3a HagyBaHe Ha Tonkv — 1 6p.

WUHdopmauus 3a notpebutennte OTHOCHO M3XBBPISIHETO Ha ENEKTPUYECKO M
€NeKTPOHHO obopyABaHe (MPUNOXMUMO 3a JOMaKMHCTBaTa)

CumBOMTbT, 1M306paseH BbPXY NPOAYKTUTE (ENeKTPOUHCTPyMeHTH, 6GaTepun K

aKymynatopu) Wnu npuapyxasalyata r [OKyMeHTauusi, nokasea, Ye AedeKTHOTO

€NeKTPUYECKO UMM enekTPOHHO obopyaBaHe He TpsbBa Aa Ce M3XBbPNA 3ae[HO C

— ButosuTe otnagbuy. Ako TpsibBa Aa U3XBBPNUTE, Aa M3NON3BaTe MNOBTOPHO UMK Aa

Bb3CTaHOBUTE KOMMOHEHTW, € MPaBUIHO Aa M 3aHeceTe B CneLuanuavpaH nyHKT 3a cboupare,
kbeTo we 6baat npuetn GesnnatHo. VHopMaLms 3a MECTOMONOXEHMETO HA MyHKTOBETE 3a
cbbupaHe Ha ynotpebsiBaHo obopynsaHe ce MpefocTaBs OT MECTHWUTE BRacTW, Hanpumep Ha
TexHuTe yebcaiitoBe. Upes npaBUiHOTO M3XBBPMSHE HA Ypeaa MOXETe Aa 3anasunTe LigHH! pecypeu
1 f[a n3berHeTe HeraTMBHM MOCNEANLM 3a 34paBETO M OKOMHaTa cpeda, kouTo MoraT fa 6baar
3acTpalleH OT HenoAXOAsILLO TPETMPaHe Ha OTnagbLKTe. HenpasuinHOTO M3XBbPMSHE Ha OTNaAbLK
€ CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMK CbIMACHO CbOTBETHUTE MECTHI pasnopeatun.
MoTpebutenu B ctpaHu or EC: Ako Tpsi6Ba Aa W3XBbPAUTE ENEKTPUYECKO WM ENEKTPOHHO
obopynBaHe, Mons, CBbpXeTe Ce C Haln-bnn3kus MyHKT 3a Npoaaxda 1nm ¢ BalLns A0CTaBYMK, KOTO
LLie BY NpeoCTaBy AOMbIHUTENHA MHhOPMALS.
/3xBBbpNSHE B CTpaHM 13BbH EBponeiickis cbio3: TO3M CUMBOM CE OTHACH CaMo 3a CTPaHUTE OT
EBponeiickns cbto3. Ako xenaeTte fja U3XBbpnuTe TO3M NPOAYKT, MONS, CBbPXETE Ce C MECTHUTE
BNacTV UMK C TbProBeLa 3a NpaBUIHNS HAYNH Ha N3XBBPASHE.
B cwoteetctue ¢ Pernament (EC) 2023/1542 Ha EBponeiickus napnameHT 1 Ha CbBeta OTHOCHO
6aTepum 1 akymynatopu v oTnagbLy Ot 6atepuy 1 akymynaTopu AeekTHUTE Nk U3nonssaHuTe
6atepun/akymynatopn Tpsbea Aa ce cbbuMpaT paspenHo W Aa ce npepaBaT 3a eKoNornyHo
CbBMeCTMa npepaboTka.

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

MpoyeTeTe BCMYKM NpepynpexaeHUs, 06O3HAYeHW CLC CUMBOMA, M BCUYKM
MHCTPYKLWW.

HecnassaHeTo Ha cnepHuTe NpesynpexaeHns U WHCTpYKumM 3a GesonacHocT Moxe Aa

foBefe [0 TOKOB yAap, MOXap MMM CEpPUO3HO HapaHsiBaHe. 3amaseTe BCUYKM

NpefynpexaeHns N MHCTPYKUMM 3a 6baeluy cnpaBku. TepMUHBT "eneKTPOMHCTPYMEHT",

13M0N3BaH B NPeAyNpexAeHusiTa, ce 0THacs 3a eNEKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO e 3axpaHBaH ot

enekTpuyeckata Mpexa (c kaben) unv e akymynatopeH (6e3 kaben).

06ww npaBuna 3a 6esonacHocT - BezonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

e [logabpxanTte paboTHOTO MSICTO NogpeseHo M ¢ Jobpo ocseTneHne. be3nopsabkbT 1
TOLLOTO OCBETNEHME AONPUHACAT 3a 3MOMOMYKM.

e He wu3non3gaiiTe enekTPOMHCTPYyMEHTa BbB B3pWUBOOMAcHa Cpefa, Cb3gageHa ot
3ananvMu TEYHOCTM, ra3oBe WrW mpax. ENeKTpudeckute WHCTPYMEHTU MpousBexaat
CKPU, KOWTO MOraT Aa Bb3NMaMEHSIT Npax U u3napeHus..

o [laseTe feuata M OKOMHWTE OT MecTaTa, KbAeTo ce paboTh ¢ eneKTpOMHCTPyMeHTa.
Pa3celiBaHeTo MOXe fia foBee [0 3aryba Ha KOHTPOM BbPXY ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

06wwu npaBuna 3a 6esonacHocT - Enektpuyecka 6esonacHocT

o lllencenbT TpsiGBa Aa CHOTBETCTBA HA EMEKTPUYECKIS KOHTAKT. HuKora He npomeHsiiiTe
ljencena no KakbBTO M [a € HauuH. He M3non3sailTe MEXAWHHM BPB3KW, KOraTo
130n3BaTe eneKTPUYECKM HCTPYMEHTM, KOUTO UMAT Kaben Cbe 3alLuTeH 3a3emMuUTeneH
NPOBOAHMK. HEMPOMEHSIHETO Ha LLENCENUTE W KOHTAKTUTE Hamansia pucka OT TOKOB
yAap.

e  36arsaiiTe fJa AokocBaTe 3a3eMEHM MOBBPXHOCTM, KaTo Tpbbu, Harpesaten,
panvaTopy 3a LIEHTPaIHO OTOMNEHE 1 XNaZUHULM. AKO Ce IOKOCHAT 3a3eMEeHU YacTy,
PUCKBT OT TOKOB Y/ap Ce YBEnuyaBa.

o Hewu3naraiite ypeaa Ha Abxg unv Bnara. HaBnu3aHeTo Ha BOAA B €MEKTPOUHCTPYMEHTa
yBENu4aBa pucka oT TOKOB YAap.

e He Hanpsraiite cBbp3aBalyuTe kabenu. Hukora He usnonagaiite kabena 3a npeHacsiHe,
W3[bPNBaHE N U3KMIOYBaHE Ha LLencena oT KOHTaKTa. 3aluuTeTe 3axpaHBalLus kaben
OT TOMAMHA, Macmno, ocTpy pbOOBE UMK JBWKELLM C& YACTU Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.
lMoBpeeHusT Unu 3anneTeH kaben yBennyaea pucka OT TOKOB yaap.

o Korato paBoTuTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTA Ha OTKPUTO, U3MON3BAITE CaMO YAbIKUTENM,
npeaHasHayeHu 3a ynotpeba Ha OTKpWUTO. M3MON3BaHETO Ha NOAXOASLY yobIKUTEN
HamansiBa pucka OT TOKOB yaap.

e AKO eneKTPOMHCTPYMEHTBLT paboTi BbB BnaxHa Cpeja, 13nonasaite YCTPONCTBO 3a
3alLmTa oT ocTaTbyeH Tok (RCD). 3awutara ot ocTaTb4eH TOK Hamansisa p1cka oT TOKOB
yAap.
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06wy npaBuna 3a 6esonacHocT - JluyHa 6esonacHocT

Bbaete 6OMTENHM, Korato wu3non3eaTe E€NEKTPOMHCTPYMEHTA, W3BbpLUBATE BCska
onepaunsi BHUMATENHO U Npeanasnueo. He U3nonasaiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA, Korato
CTe YMOPEHW UMW CTe MOf Bb3AENCTBMETO HA HApKOTULW, ankoxon WiW NekapcTBa.
MOMEHT Ha HeBHMMaHWe No BPEMe Ha paboTa ¢ eNEeKTPOUHCTPYMEHT MOXE fia AoBEae
10 CEPHO3HO HapaHsIBaHe.

/3non3saitTe NuuHM npeanasHu CpencTea. BuHaru uanon3saite 3almMTHU ouuna.
JlnyHuTe NpepnasHu CpeacTea, kato Macka MpoTUB Mpax, HeXMb3rally ce npesnastu
0byBKM, Kacka UNK 3aluTa Ha Cryxa, WU3Non3BaHu NoAXoAsLLO 3a npeobragasalumute
YCIOBYS, HAManNsBaT pUcKa OT HapaHsiBaHe.

N3bsreailTe HEBOMHO CTapTUpaHe Ha eneKTPOMHCTpYMeHTa. YBepeTe ce, e
MPEBKMKOYBATENST € B MONOKEHWE "M3KMIOYEHO", Mpeau Aa nocTaBuTe Liencena B
KOHTaKTa Unu fja nocTaBuTe akyMynatopHata 6aTepust Ui batepusita B KOHTaKTa, npeau
Ja BOWTHETE WM MpeHeceTe  ENEeKTPOMHCTpyMeHTa.  [peHacsHeTo  Ha
€MEeKTPOUHCTPYMEHTA, A0KAaTO MPBCTHT BU € BbpXY MPeBKIiouBatens, Kpue puck ot
HEKOHTPOMMPAHO BKIKOYBAHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA M MOXe fia A0BE/E A0 3romnoryKa.
Mpeav Aa crapTupate eneKTPOMHCTPYMEHTA, U3BAZETE BCUUKMA TAgYHW KIOYOBE MM
APYMM WHCTPYMEHTU 33 HacTpoika. OCTABSHETO Ha raeyeH KMy Wu MHCTPYMEHT,
MocTaBeH B ABWKELMTE Ce 4acTu Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXe fAa [oBege Ao
HapaHsiBaHe.

N3bsreaiiTe fa 3aemaTe HEECTECTBEHM MO3WLWM MO BpeMe Ha paboTa. Moambpxailte
cTabunHa nosuuMs M paBHOBECWE Mpe3 LSNOTO Bpeme. ToBa OcUrypsiea no-gobbp
KOHTPON Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA B HEMPEBUAMMY CUTYaLWM.

Hocete nogxopsiuo paGoTHo obnexro. He HoceTe cBoGoaHy apexv unu GuxkyTa. Masete
KocaTa, [pexuTe U pbKasuuMTe Jarned oT AsukelumuTe ce yactv. CeoGogHuTe Lpexy,
BuxyTaTa unu gbnrata koca Morat 4a 6baT 3aBneyYeHu OT ABIKELLUTE Ce YacTu.

AKO eNeKTPOMHCTPYMEHTLT € NMpeaHasHaueH 3a paboTa ¢ U3BNUYaHe, yBepeTe ce, ye e
CBbP3aH M Ce M3NOM3Ba MPaBuNHO. M3MOn3saHeTo Ha M3BMMYAHE HA M3KOMaHM
MaTepuany 3HauuTenHo Hamansiea pucka oT BpeseH npax.

OnuTbT, HaTpynaH oT YecTata paboTa C enekTPOMHCTPYMEHT, He TpsibBa Aa B 40
npekaneHa CaMOyBEPEHOCT W npeHebpersaHe Ha npaeunata 3a GesonmacHocT.
HeBHUMaH1ETO MOXe [ja JOBEE 0 CEPUO3HM HapaHsBaHUS 3a YacT OT cekyHaaTa.

06wwm npaBuna 3a 6esonacHocT - PaboTa ¢ ypeaa

He npeToBapBaiiTe €NeKTPOUHCTPYMEHTa. Manonagaite npaBunHus
€NEKTPOMHCTPYMEHT 3@ CbOTBETHOTO  MpUroXeHue.  ManonssaHeTo  Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA MO MpefHa3HayeHue e MOBUWM  edeKTUBHOCTTA U

Be3onacHocTTa Ha U3BbpLUBaHaTa paboTa.

He nanonaeanTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YMATO Krioy/npeBkntoyuBaTen e nospeaeH. Beeku
€NEKTPOMHCTPYMEHT, KOATO He Moxe pAa Obde ympasnseBaH C MOMOWTa Ha
MpeBKIIoYBaTENs, € OnaceH u TpsbBa Aa GbAe PeMOHTMPaH.

M3kntoyeTe unmu u3knioyeTe akymynatopHata Gatepus - ako e pasrnobsema - OT
€NEKTPOMHCTPYMEHTa Npefn BCSka HAacTpoiika, CMAHA Ha akcecoapy MM CbXpaHeHue.
Tesn npednasHM Mepkv HamansiBaT pucka OT HEKOHTPONMpYeMo CTapTupaHe Ha
€MEKTPOMHCTPYMEHTA.

CbxpaHsiBailTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA Ha MSICTO, HEOCTBMHO 3a fela, Korato He ro
u3nonsgate, W He TMO3BONSBAATE HA INMLU@, KOMTO He ca 3amosHatM C
€NEKTPOMHCTPYMEHTA MNM C Te3n WHCTPYKUMM, [a ro wanonasar. Enektpudyeckute
MHCTPYMEHTM Ca OnacHu B pbLieTe Ha Heoby4eHu noTpebuteni.

EnexTpouHCTpyMeHTBLT ¥ akcecoapute TpsbBa ga ce obcnyxsar. [posepere 3a
KOHLIGHTPMYHOCT W MPaBUMHO 3akpernBaHe Ha ABWXELLMTe Ce YacTi, npoBepeTe 3a
MyKHATUHW UMK APYTY (haKTopK, KOUTO MOraT fja NOBMUSIST Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa. Ako
OTKpUeTe MoOBpeda, MonpaBeTe enekTPOMHCTpyMeHTa npean ynotpeba. [owata
NOAAPHKKA HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA € NPUYMHA 338 MHOTO 3MIOMOMNYKY.

MopabpxaiiTe pexeLuuTe UHCTPYMEHTU OCTPU U YncTW. MpaBUNHOTO NOALbPXaHe Ha
0CTpY pbOOBE Ha PeXeLUnTe UHCTPYMEHTU HaMansBa BEPOSTHOCTTA OT 3aKMHBaHE
ynecHsiga paborara C TsX.

M3nonsBaitTe  enekTpOMHCTPYMeHTa, 06Opy[BaHeTo, HakpalHuUMTE UM TH. B
CBOTBETCTBME C Te31 MHCTPYKLIK, KaTo ce CbobpassiBate ¢ ycnosusTa Ha pabota v Buaa
Ha 13BbpLUBaHaTa paboTa. /3non3saHeTo Ha enekTPOMHCTPYMEHTa MO HaulH, 3@ KOMTO
He e NpeaHa3HaueH, MoxXe fja J0Be/E 40 ONaCHN CUTYaLM.

[lpBXKiTe M YacTUTe 3a 3axBallaHe Tpsibea Aa Ce NOAALPXKAT BUHATW CYXU, YUCTU 1 Be3
Macna v MasHuHU. XITb3araBuTe SpPbXKW U NOBBPXHOCTM 3a 3aXBallaHe He No3eonsiBaT
6e3onacHa paboTa v KOHTPON Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYAKBAHY CUTYaLM.

06wy npaBuna 3a 6esonacHoct - O6cnyxBaHe

EneKTpOMHCTPYMEHTBT MOXe [ia CE PEMOHTMPA CaMo OT KBannuLMpaH cneuuanmct,
kaTo ce WU3Mon3gaT OpUrMHanHK YacTu. o To3u HauuH ce rapaHTupa GesonacHocTTa Ha
€EKTPOUHCTPYMEHTA.

Hukora He peMmoHTMpaiiTe [fedekTeH akymynatopeH 6nok. PemoHTbT Ha
akymynaTopHata 6aTepusi e paspelueH camo OT MpOU3BOAMTENS UMM OT OTOpU3NPaH
CEPBYU3EH LIEHTB.

O6wm npasuna 3a GesonacHocT - [MpaBunHo GopaBeHe M paboTa ¢ akymynaTopHu
WHCTPYMEHTH

3apexpaiite akymynatopHuTe 6atepun camo CbC 3apsifHO YCTPOICTBO, NpeAHa3HaueHo
OT npou3BoauTENs. 3apsaHOTO YCTPOICTBO, MpeAHasHayeHo 3a 3apexpaHe Ha
onpefeneH TMN akymynatopHu 6atepun, MoXe Aa Cb3fafe puUCK OT noxap npu
3apexpaaHe Ha [Ipyr TN akyMynaTopHu Gatepuu.

3non3gaitTe €NEKTPOMHCTPYMEHTW CaMO C aKymynaTopHu OaTepuu, cneuuanHo
npefHa3HaYeHn 3a TSXHOTO 3axpaHBaHe. M3nonasaHeTo Ha apyru Gatepun Moxe fa
[0Befie 10 PUCK OT HapaHsiBaHe N noxap.

KoraTo 6aTepuitHusT nakeT He ce 13Non3ga, ro APbXTE Aaney OT MeTanHu npeaMeTy,
KaTo HanpUMEP LUMMKM 3a XapTusi, MOHETU, KIOHOBE, MMPOHU, BUHTOBE UMK ApYri Markv
MeTanHu npefMeTH, KOUTO MoraT fia A0BEAaT A0 KbCO CheANHEHMe Ha knemuTte Ha
6aTepuitns nakeT. KbCOTO CbeAMHEHE Ha KNeMIUTe Ha akymyrnaTopa Moxe Aa NMpUinHIA
U3rapsiH1S UK noxap.

lMpu Henogxopswy ycnoeus o bGatepusta MOxe Aa u3nese TeWHOCT; uabsraaite
KOHTaKT C Hesi. AKO Cny4aiiHO Brie3eTe B KOHTaKT C TEYHOCT, MPOMMIATE MecTaTa Ha

KOHTaKT C Hesi C BoAa. AKO TEYHOCTTa MONaaHe B 0YUTE, AOMBIHUTENHO Ce CBBPXKETE C
nekap. Viatnyatata ot 6atepusita TEYHOCT MOXeE Aia MPUUMHY Apa3HEHe Ui U3rapsiHus.
He u3nonasaiite Gatepust unu MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEAEHN UM MOAUPULIMPaHM.
IMoBpeneHu nnn mogucmumpany Batepuu Morat a felicTeaT Henpeackasyemo, KoeTo
[a [oBefie 0 noxap, eKCrnoaust UM ONacHoCT OT HapaHsIBaHe.

He w3naraitte GaTepwsiTa WnW WHCTPYMEHTA Ha OMbH MMM NPEKOMepHa TOMMMHa.
V3naraHeTo Ha orbH Unu Ha Temnepatypu Hag 130°C Moxe Aa A0Befe A0 EKCNNOo3us.
Cna3BaifTe BCWYKW MpEropbkA B WHCTPYKUMMTE 33 3apexpaHe, He 3apexpaiite
6aTepusTa UM MHCTPYMEHTA MPU TEMNEPATYPU M3BLH MOCOYEHUTE B UHCTPYKLMUTE.
HenpaBunHoTo 3apexpaHe Wnu 3apexpaHeTo Mpu TemnepaTypy M3BbH MOCOYEHMS
[Av1anasoH Moxe Ja noepeau batepusita 1 Aa yBenuImM pucka ot noxap.

Be3onacHocT u noagpbXKa Ha CTaHUMKUTe 3a 3apexaaHe

He cBbp3BaiiTe Hakbco. Pasnonoxete ypeaa Aaney OT MeTanHu NpeaMeT, He
[A0KOCBaiTe ypeaa C MeTanH1 npeaMEeTy (Hanp. MOHETH, KNKO4OBE, MUPOHU U Ap.).

He HarpsiBaiite ypeaa. He noctassiite B 6rmM30CT [0 M3TOYHULYM Ha OMbH, BbB BOAA UMK
Apym TeqHocTW. [la ce nasn OT M3TOYHMLYW Ha TONnMHA. He uanaraitte yCTPOMNCTBOTO
[OMPEKTHO Ha CITbHYEBA CBETINHA.

He u3naraiite ycTpoCTBOTO Ha BICOKA BNIaxHOCT. He u3naraiite yCTpoiCTBOTO Ha npax.
He pasrnobsiBalite 1 He crnobsialiTe yCTPOCTBOTO OTHOBO.

He w3nyckaitte. He noctaBsitTe Texku npeameT BbpXy YCTPOMCTBOTO, He
yrpaxHsABaNTe CUINEH HaTUCK BbPXY YCTPOMCTBOTO.

Tosa obopyaBaHe MOXe Aa ce 13non3ea oT Aelia Ha Bb3pacT Hail-Manko 8 roavHn v ot
nMLa ¢ HamaneHu U3N4ECKN U YMCTBEHW CIOCOBHOCTM 11 IUMCA Ha ONKUT W NO3HaHMS 3a
obopynBaHeTo, ako e OCUrypeH Hafi3op UMK MHCTPYKLMK 3a BesonacHo uanonaeaxe Ha
obopyneaHeTo, Taka Ye Aa ce pasbepat CBbp3aHuTe ¢ Hero puckose. [lela 6e3 Haasop
He TpsiBa Aa M3BBPLUBAT MOYMCTBAHE UMM NOALPBXKKA Ha 06opyaABaHeTo.

[Jleuiata He TpsibBa Aa UrpasT ¢ obopyaBaHeTo.

He nokpuBaiite 0BopyaBaHeTO C Kbpnu, TbKaHW 1 Ap.

Ob6opyaBaHETO MOXe Aa Ce 3aTonnu no BpeMme Ha 3apexaaHeto. Toea e HopManHo
sBneHve. bbaete BHUMaTENHM npu pabota Unu npeHacsHe.

V3kntoyeTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo € HaMbIHO 3apedeHo.

He npetoBapBaiite yCTPOICTBOTO

V3non3gaitTe yCTPOMCTBOTO B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKLMMTE, 33 Aa W3BerHeTe TOKOB
yAap.

3anonasaiTe ycTPOCTBOTO Camo OT Bpeme Ha Bpeme, Mpu CrielHn cutyauuu. Toit He
MOXe fia 3aMeHu 3axXpaHBaHETo OT enekTpuyeckara Mpexa.

BesonacHocT 1 noaapbxkka Ha powerbank-ose

A DEPPO11

He BKrtouBaiTe 1 He 3apexzaaiiTe NoBpeAeHO YCTPOMCTBO.
He ce HamecBailTe BbB BBLTPELIHOCTTA Ha YCTPOCTBOTO W HE NPOMEHANTE Herosata
KOHCTpYKLMS1.
YctpoitcteoTo TpsbBa Aa ce npednassa OT najaHe, ydapw, Bubpauun, ronemu
TemnepaTypHu konebaHusl, KakTo v OT NpekoMepHa BXHOCT 1 npax.
He notansiiTe yCTpoiCTBOTO BbB BOAA UMM [PYri TEYHOCTU.
YcTpoitcTeoTo TpsibBa fa ce 3apexaa v paspex/aa B 4obpe NpoBETPMBO NOMELLEHME.
YCTPONCTBOTO Ce Harpsiea o BpeMe Ha paboTa 1 He TpsibBa Aa Ce 3apexaa v paspexaa,
0CODEHO KOraTo Ce HOCY B YaHTW, PaHuLM, [pKoDOBE UMK Ce CbXpaHsiBa B 3aTBOPEHU
YekmepkeTa 1 Apyru MecTa, KbeTo OTBOABT Ha HaTpyrnaHaTta TonnuHa e HeBb3MOXEH
1nu 3aTpyaHeH. PaBoTata Ha yCTPOWCTBOTO B TakuBa YCNoBUS MOXe Aa [OBefe A0
nperpsBaHe W nospeda, KOETO MOXe fa [JoBefe [0 MOBpefa Ha WUMYLLECTBO Mnu
HapaHsBaHe Ha noTpebutens unu nuuata B 6aM3oCT JO Hero.
3apexgaHeTo Ha yCTpoCTBOTO TpsibBa fa ce 3BbpLUBa Npu TemnepaTtypa mexay 10 u
0°C.
YcTpoitcTeoTo TpsibBa Aa Ce Nasi OT ropeLLy MOBbPXHOCTM W OTKPUT OMbH, Thil kaTo TOBa
MOXe f1a joBeAe A0 eKCroaus.
YcTpoitcTeoTo TpsibBa fia ce nasw ot Aela.
He ocrassitte ycTpoitcTBOTO 663 Hafi30p N0 BpEMe Ha 3apexaaHe.
AKO KOpMyCbT Ha YCTPOIACTBOTO Ce Aepopmmpa, YCTPOICTBOTO 3anoyHe fa Teve unm
kanauuTeTbT My 3HaYMTENHO Hamanee, He3abaBHO CmpeTe fa ro WU3non3gate W ro
13XBBPETE N0 NOAXOAALL HAUMH.
IMpoussoauTen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

BesppotoBa nosiTpsiHa nomna

3acTocyBaHHs

MosiTpsHuiA Hacoc DEPP011 moxe BUKOPUCTOBYBATUCS ANS HakadyBaHHS LWMH aBTOMOGINiB,
MOTOLWKMIB, BEnoCUNesiB, enekTpoMoBiniB i M'suiB, HEBENWKMX HaJyBHUX irpalliok ToLo,
3abeaneyytoun GesneyHe Ta HaziiHe BUKOPUCTaHHS.

Powerbank — e npucTpiii, sikuii MOXe CnyrysaT NOPTAaTUBHUM [KEPENOM KUBMEHHS Ans
3apsipkaHHs 6araTbox eNeKTPOHHUX NPUCTPOIB, TakuX SIK HOYTOYKM, NnaHLeT, MoBinbHi TenedoHy,
GPS-Hasiratopyt, mp3-nneepu Ta iHLui.

Onwc npucTpoto

Puc. A. 1. Bumukay, 2. MinBuLLEHHS TUCKY, 3. SHIDKEHHS TUCKy, 4. Bumunkay namnu, 5. yHKLioHanbHa
kHorka, 6. [ucnneit, 7. Buxig nosiTps 3 pisbbnexHsm, 8. Lnawr ons HakayyBaHHs

Puc. B. Buxia nositps 3 pisbbnenHsim, 2. CeitnogioaHa namna, 3. Bxin USB-C, 4. Buxig USB

Puc. B. BusHayeHa dyHkuis, 2. 3HaueHHs Tucky, 3. OguHuus BUMipy Tucky, 4. IHaukaTop 3apsigy
akymynstopa, 5. 3aganuil Tuck.

TexHiuHi gaHi

Mapametp BapricTb

AkymynsTop JliTift-ioHHW#A

EMmHicTb [mAh] 4000

TMotyxHicTb [BT] 80

Buxig USB [B / A] 5/1

OpuHmy PSI/BAR / KPA / kglcm?
[MepepaxyHoK OAMHULL 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?

DEPP011.040825.V1
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PoBoua Temneparypa [°C] -20~+50
Make. Tuck [bar] 10,3
TMpogyKTUBHICTb [I/min] 25

3apamkaHHa akymynsaTopa

[MpucTpiit Mae BOYLOBaHWIA NiTiN-iOHHMIA akymynsiTop. HeaBaxatouu Ha BUCOKY SKICTb i MiLHICTb, Ans
36epexeHHs HalKpaLLyx XxapakTepucTUK akyMynsTopa pekoMeHAyeMO BUKOPUCTOBYBATM HOrO Mpw
Temnepartypi 10-40 °C.

o6 yHMKHYTW nepeluko, Mif yac 3apsupkaHHs He CTaBTe CTaHuilo nobmusy Tenesisopis,
papionpuiiMadis TOLLO.

SKLWO NPUCTPIi He BMKOPUCTOBYETHCS MPOTArOM TpUBanoro uacy, Bin'eaHaitte kabenb USB-C i
30epiraiiTe NpUCTpiit y NPOBITPIOBAHOMY, CyXOMY MiCLi.

[insi NpoaoBXeHHs! TepMiHy cryx6n akymynstopa 3apsgkaiiTe 10oro He piglue Hix pa3 Ha LWicTb
micsiLi.

[insi 3apsimkaHHs akymynsitopa niakmiodiTh kabenb 3apsaHoro NpucTpoio Ao 3apsiaHoro rHisga USB-
C (puc. B, 3), a notim nigkntouiTh 3apsgHIA NPUCTPIA B0 MepPeXi XUBMEHHS.

YBara: 3apsfHuil NpUCTPIN He BXOAUTL A0 KOMNNEKTY NOCTaBKM.

CsiTnogiogHWi ancnnei curHaniaye Npo 3apsigkaHHs MUroTiHHAM 6inoro ceiTnogioga Ta nocTitHUM
CBITIHHSIM 3eneHoro caiTnoaiofa. Micns 3apsimkaHHs akymynsitopa 6inuii ceitnogiog 6yae caituTucs
NOCTINHO.

Micns NoBHOrO 3apsimKaHHA Bia'eHaNTE 3apsAHUIA NPUCTIN Bif [Kepena XUBNEHHS.

MNpaBuna BUKOPUCTaHHSA NPOAYKTY

YBiMKHEHHS! NPUCTPOLO

[Insi KepyBaHHs NPUCTPOEM MpWU3HAYeHi kHOMKK Ha kopryci. LLio6 yBiMKHYTW NPUCTpI, HATUCHITL i
yTpumyiiTe npubnusHo 1 cekyHpy Bumukay (puc. A, 1). Ha gucnnei (puc. C) 3'ABRSTbCA MOTOYHI
HanawuTyBaHHs. Y BepxHboMy psiaky (puc. C, 1) cMMBON MOTOYHOI (OYHKLIT HakauyBaHHS, HIXYE
3HaueHHs Tucky (puc. C, 2) pasom 3 oguHmLeto BuMipY (puc. C, 3). Y HkHbOMY psigKy 3HaxoasThCst
niKkTorpamu, Lo CUMBOMI3yIOTb piBeHb 3apsgy akymynstopa (puc. C, 4) Ta 3HaueHHs Tucky Ans
obpaHoi chyHkuii (puc. C, 5).

Hacoc mae nonepeaHbO BCTaHOBMEH (PyHKLji HakauyBaHHS Konic aBTOMOGINIB, MOTOLMKMIB,
BENnocuness, M'AYiB, a TakoX MOXMMBICTb BBEAEHHS BMACHUX HanalwTyBaHb. KoxHa yHKLS
CUrHani3yeTbCst y BEPXHbOMY PSAKY AUCTNES.

HakayyBaHHs WuH (aBTOMOGINb, MOTOLMKR, Benocunes)

Mepen noyaTkom 3apspkaHHs NepesipTe AOMYCTUMMIA TUCK MOBITPS B LWUMHI (Hanpuknag, Ha camii
LUMHI, B AOKYMeHTaL{ii TpaHCNopTHOTO 3acoby ToLLO).

lMepekoHaiTecs, Lo akyMynsTop MOBHICTIO 3apsmkeHnit. MpuKpyTITh LWNaHr Ans nopgadi nosiTps [0
BMNYCKHOrO 0TBOPY (puC. B, 1). MPUTUCHITL HAKOHEYHMK NS HaKa4yBaHHSA A0 KnanaHa LWWHK.
YBIMKHITb NPUCTPIf i BUOEpITb (yHKL0 (AvB. BepxHilt pap Ha aucnnei). [ns amiHn dyHKLji kopoTko
HaTUCHITb KHOMKY, nosHaueHy M (puc. A, 5). KHonkamu + i — (puc. A, 2, 3) BCTaHOBiTb GaxaHe
3HAYEHHS TUCKY (3BEPHITb yBary Ha OAMHWLi BUMIPY). NS 3MiHW OAWMHWLi BWMIPY HaTUCHITb i
yTpumyiiTe kHonky M (puc. A, 5). Ticns 3aBepLUEeHHs HanaLuTyBaHH: HaTUCHITL BUMUKaY (puc. A, 1).
Hacoc noyHe HakauyBaTy. Micnst AOCATHEHHS 3aaHOTO TUCKY HAcOC BUMKHETBCS.

Hacoc ocHallenuit aoaaTkoBUMW Hacagkamu Ans HakadyBaHHS Komic 3 knanaHamu tuny Presta,
Dunlop i Schreder. [ins ycTaHoBKW Hacaaku 3akpyTiTh i 40 pisbBOBOro 0TBOPY Ha BUXOA] NOBITPSIHOMO
LunaHra.

HakauyBaHHs m'auiB/maTpauiB ToLwo.

Bubepitb BignoBiaHY Hacaaky (romky) Ans HakauyBaHHS, 3aKpyTiTh ii 4O BUXOAY NOBITPS Ha LUNAHTY.
BcrasTe Hacaaky Ans HakayyBaHHS y BXiAHWIA OTBIP NPeaMETa, L0 HaKkavyeTbes.

YBIMKHITb NPUCTPIit | KOPOTKO HaTUCHITL kHomKy M (puc. A, 5), o6 Bubpatn dyHKLjl0 BNACHNX
HanawTyBaHb (AMB. BEPXHIN psd Ha Aucnnei, ocTaHHiin nyHkT). KHonkamu + i — (puc. A, 2, 3)
BCTaHOBiTb OaxaHe 3HaYeHHst TWUCKy (3BEpHiTb yBary Ha OAWHWLi BMMipY). NS 3MiHM OAMHWL
HaTUCHITb | yTpuMmyiiTe kHonky M (puc. A, 5). MNicns 3aBepLUEHHS HanalTyBaHHS HaTUCHITL BUMMKAY
(puc. A, 1). Momna noyHe poborty. Micns AOCATHEHHS 3aaHOro TUCKY NOMMNA BUMKHETBCS.
YBIiMKHEHHs OCBITNEHHA

MpucTpilt ocHaLLeHn TpUAyYHKLIOHaNbHUM NiXTapukoM (puc. B, 2). NS yBIMKHEHHS OCBITNIEHHS
YBIMKHITb MpUCTPiit (puc. A, 1), @ NOTIM HaTUCHITL KHOMKY OCBiTNeHHs (puc. A, 4). Csitno 6yae
CBITUTMCA BiNUM NOCTiHMM CBIiTNOM. MOBTOPHE HATUCKAHHS KHOMKW OCBITIIEHHS NEPEMKHE PeXiM
CBITIHHS Ha YEPBOHWI KOMIP 3 MUTOTIHHAM, TPETE Ha KOPOTKi CUTHaNN YePBOHOTO Konbopy. YeTeepTe
HaTUCKaHHS BUMKHE CBIiTROAIOA.

Powerbank

Ha kopnyci npuctpoto (puc. B, 4) 3HaxoauTbes BuxigHuit USB-pos'em 3 napameTpamn 5B /1 A. [lo
pos'eMy MOXHa MiAKMIOYATA NS 3apspKaHHs, Hanpuknag, TenedoH, nnaHwert Towo. [licns
nigkntoveHHs USB-kabento go pos'eMy npucTpot Ha aucnnei 3'SBUTbCS YepBoHa MikTorpama, Lo
CMMBORi3ye CNOXMBAHHS €Heprii 3 akyMynsTopa npucTpolo.

KomnnekTauis npuctpoto
1. MogiTpsiHmit Hacoc — 1 wr. 2. Kabenb USB-C — 1 w. 3. Hacaaky Ans HakawyyBaHHs — 3 L.

IHhopmaLlis Ans KopucTyBayiB WOAO YTUNI3aLlii eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO
obnaaHaHHA (CTOCYETLCA AOMOrOCNOJapCTB)

CumBon, 306paxenuit Ha Bupobax abo cynpoBiaHiit fokyMeHTaLlii, Bkasye Ha Te, Lo
HecrpaBHe enekTpiiHe abo enekTpoHHe obnafHaHHs He MOXHa yTUNi3yBaTh pasoM 3
nobyToBUMM Biaxoaamu. FAKLLO BaM MOTPIGHO YTUMi3yBaTH, NOBTOPHO BUKOpUCTATK abo
BiHOBMTW KOMMOHEHTM, HallKpalLe BiHECTM iX A0 cnewianisoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae
BOHW GyoyTb NpuiHsAT Ge3kowToBHO. |H(opMaLito MPO  MiCLE3HaXOMKEHHs MYHKTIB  360py
BiNpaLboBaHoro obnagHaHHs HafaloTb MICLIEBi OpraHi Bnaau, Hanpuknag, Ha ixHix Beb-caiitax.
[MpaBunbHa yTunisawis npucTpoto, Aonomarae 36epertvt LiHHi pecypcu Ta YHUKHYTW HeraTuBHOrO
BNMMBY Ha 300POB'S Ta HABKOMWLWHE CepefoBULIE BHACMI[OK MOXIMBOI MPUCYTHOCTI B
obnapHaHHIHE6€3NeYHNX PEYOBMH: PEYOBMHM, CyMillli Ta KOMMOHEHTH.

HenpaBunbHa yTWnisauis BiAXoAdiB 3arpoxye WTPatHUMU CaHKLisMW 3rigHO 3 BiANOBIAHUMM
MiCLIEBMMM HOPMaMK.

KopuctyBaui B kpaiHax €C: fAkwo Bam noTpibHO yTunisyBaTM enekTpuyHe abo enekTpoHHe
obnagHaHHs, 3BEpHITLCA 4O Habnukyoi ToukM npogaxy abo [0 BaLWOro moctavanbHuka, sKui
HapacTb BaM 40AaTKoBy iHhopmaLlito.

YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €Bponeicbkoro Cotody: Lieit cumBon cTocyeTbest nuwwe kpaiH
€poneiicbkoro Cotosy. FAKILO BY Xxo4eTe YTUMi3yBaTy Lieit BUpi6, 3BepHITCS [0 MiCLEBUX OpraHiB
Bnaav abo Aunepa ANs OTpUMaHHs iHpopmaLii npo npasunbHMiA cnocib yTunisayi.

BignosigHo go Pernamenty (€C) 2023/1542 €sponeiicbkoro MapnamenTty Ta Pagu npo 6atapeiiku
Ta akymynstopu i BifnpauboBaHi 6GaTapeiiku Ta akymynstopu, AedekTHi abo BuKopucTaHi
Gatapeiikin/akymynsTopy NoBUHHI 36MpaTUCs OKPEMO i NIANAraTM eKonoriyHo CyMicHii nepepobuyi.

Besneka npaui
lMpouuTaiite BCi nonepeaXeHHs, NO3HaYeHi CAMBONOM, Ta BCi iHCTpYKLUji.

HepoTpumaHHs HaBeaeHNX HUXYe nonepemkeHb Ta iHCTPYKLA 3 6eanekn Moxe Npu3BecTy [0

YPaXeHHs €enekTpU4HUM CTpymoM, mnoxexi abo cepiosHux TpasMm. 3bepiraitte BCi

nonepepKeHHs Ta IHCTPYKLii ANs NOJanbLUIOro BUKOPUCTaHHS. TepPMiH «ENeKTPOIHCTPYMEHT,

L0 BUKOPUCTOBYETLCS B NONEPEMKEHHSX, CTOCYETHCS ENEKTPOIHCTPYMEHTY, L0 NpaLioe Bif

Mepexi (apoToBoro) abo akymynsTopHoro (6e3gpoToBux).

3aranbHi npaBuna 6e3neku - Beaneka Ha po6oyomy Micui

e Ha poboyomy Micui nigTpumyiTe NOpPsHOK i Xopolle OCBITNEHHs. beanag i noraHe
OCBITNIEHHS! CMIPUSIOTb BUHUKHEHHIO HELLACHWX BUNAAKIB.

e He BMKOpUCTOBYITE ENEKTPOIHCTPYMEHTU B BUOYXOHEBE3NEUHUX CepedoBuLLaX, L0
YTBOPIOKOTLCS NErko3amMUCTUMK pifvHamu, rasammu abo nunom. EnekTpoiHCTpymeHT
YTBOPIOKOTb iCkpW, SIKi MOXYTb 3ananuTi nun abo napu.

o TpumaitTe AiTeil Ta CTOPOHHIX OCI6 nogani Big MicLb, A€ NPaLOKTL ENEKTPOIHCTPYMEHTU.
BinBonikaHHs yBarv Moxe NPU3BECTM A0 BTPATU KOHTPOINIO HAf ENEKTPOIHCTPYMEHTOM.

3aranbHi npaBuna 6e3neku - EnektpuyHa besneka

e Bunka noeuHHa Bignosigatv posetui. Hikonu He nepepobnsitte Bunky. He
BMKOPWCTOBYITE NEPEXiAHMKM NPy POBOTI 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTaMM, LLO MALOTb 3aXVCHUIA
nposia. BigcyTHicTb nepepoloOK y BUNMKax i poO3eTKAX 3MEHLUYE PU3MK YPaXeHHs
€NeKTPUYHIM CTPYMOM.

o YHuKaiiTe JOTUKY [0 3a3€MIIEHWX NOBEPXOHb, TakuX sik Tpybu, Harpisadi, pagiatopu
L|eHTparnbHOro OManeHHs Ta XonoaunbHUKA. Y pasi AOTUKY [0 3a3eMNeHUX YacTuH
NiABULLYETLCS PUNK YPAKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

e He nigpagaiite npuctpiit Aii gowy Ta Bonoru. MonagaHHs BoaW B €NeKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYE PU3NK YPXKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM.

e He nepeHanpyxyiite 3'egHyBanbHi kabeni. Hikonu He BukopucToByiTe kabenb ans
nepeHeceHHs, TAraHHs abo BUTSAryBaHHS BINKM 3 po3eTky. 3axuuaiite kabenb XuUBneHHs
Bij BMAMBY BWCOKWX TeMnepaTyp, Macna, rocTpux kpaie abo pyxomux 4acTuH
€enekTpoiHCTpyMeHTY. MoLwkomkeHuin abo 3annyTaHuii kabenb 3GinbLUye PU3NK ypaxKeHHs!
€NEeKTPUYHIM CTPYMOM.

e [lig yac poboTM eneKTPOIHCTPYMEHTOM Ha BiLKPUTOMY NOBITPI BUKOPUCTOBYIATE TifbKi
MoAOBXYBaYi, Mpu3HadyeHi Ans poboTW Ha  BiAKPUTOMY MOBITP. BukopucTaHHs
BifNIOBiAHOO MOAOBXYBaYa 3MEHLLYE PU3NK YPKEHHS €NEKTPUYHIM CTPYMOM.

o FKWO eneKTPOIHCTPYMEHT NpaLltoe y BONOroMy Cepe/ioBMLL, BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHUI
BMMKkay (RCD). 3axMCHWI BUMUKAY 3MEHLLYE PU3MK YPaXKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM.

3aranbHi npaBuna 6e3neku - Beaneka nogen

o [lig yac poBoTy 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM ByAbTe MAMbHI, BUKOHYIATE KOXHY [ilo YBAXHO i
obepexHo. He BUKOPUCTOBYWTE €NEKTPOIHCTPYMEHT, SKIWO B BTOMMNMCA abo
nepebysacTe nig BNMBOM ik, ankoromnto abo HapkoTukiB. HeobepexHicTb nia yac
poBoTH 3 ENEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTU A0 CEPIO3HIX TPABM.

e BukopucToByiiTe 3acobu iHaMBIAyanbHOro 3axucTy. 3aBXau BUKOPUCTOBYWTE 3aXWCHI
okynsipu. 3acobu iHAVBIAYyanbHOro 3axuCTy, Taki Sk MPOTUNNIOBA Macka, 3aXMCHE B3YTTS,
kacka abo 3acobu 3axucTy Cnyxy, LIO BUKOPWUCTOBYKOTHCS BIANOBIAHO A0 YMOB,
3MEHLLYIOTb PU3NK OTPUMAHHS! TPaBM.

e YHuKailTe BUNAAKOBOrO 3amycKy eneKkTpoiHCTPYMeHTY. Nepes T, ik BCTaBNSTY BUMKY B
po3eTky abo BcTaBnATM akymynstop abo Gatapei B rHisgo, nepeq nigHaTTAM abo
NepeMiLLleHHsIM  eNEKTPOIHCTPYMEHTY MEepekoHanTecs, LU0 BUMUKAY 3HAXOAUTLCA B
NONOKEHHI «BUMKHEHOY. [NepeMilLieHHs eneKTPOIHCTPYMEHTY, KON naneL|b 3HaxoauThHes
Ha BUMMKaYi, MOXe NPU3BECTU [0 HEKOHTPOMLOBAHOMO BKIIOYEHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTY
i CTaT NPUYMHOIO HELLACHOTO BUNAAKY.

o [lepen 3anyckoM enekTpOIHCTPYMEHTY BMZaniTb yCi KMKOYi Ta iHLWi HanaromxyBarbHi
iHCTpyMeHTW.  3anuweHHst knioya abo  iHCTPYMEHTY B PYXOMMX — YacTWHaxX
€NeKTPOIHCTPYMEHTY MOXe NMPU3BECTV A0 TPaBMYBaHHS.

e YHuKailTe MPUIHATTA HENPUPOAHMX NOMOXeHb Mig yac poboTu. MocTiitHo cTexTe 3a
cTabinbHICTIO MOMOXeHHs Ta piBHOBarolo. Lle rapaHTye Kpalyuil KOHTPOMb Haj
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Y HenepeadauyBaHX CUTYaLjisiX.

e Hocitb BignosigHuit pobounii opsr. He HociTh BiNbHWA oasr Ta npukpacu. Tpumaiite
BOMOCCH, OAAr Ta PyKaBUYKM NOAAnNi B PyXoMUX YacTuH. BinbHui ofsr, npukpack abo
[0Bre BOMOCCSH MOXYTb NOTPANUTU B PYXOMi YaCTUHU.

e  SKWO eneKTpOIHCTPYMEHT MpUCTOCOBaHWA Anst poboTW 3 BiABEAEHHSAM BiOXoAiB,
nepekoHaiTecs, O BiH MIAKMIOYEHWIA | BMKOPUCTOBYETbCS HAMEXHUM  YMHOM.
BukopucTaHHs  BifBe#eHHs BiXodiB 3Ha4yHO 3MeHwWye Hebeaneky, NoB's3aHy 3
NPUCYTHICTIO LWKIANWBOrO NUANY.

e [locBig, Habytwit nig 4ac 4acToi pofOTW 3 €NeKTPOIHCTPYMEHTOM, He MOBUHEH
Npu3BOAUTU [0 HafAMIpHOI BMeBHeHOCTi B cobi Ta irHOpyBaHHs npasun Gesneku.
HeobepexHicTb MoXe 3a 4acTky CekyHav NPU3BECTU 0 CEPIO3HIX TPaBM.

3aranbHi npaBuna 6e3neku — O6cnyroByBaHHSA Ta eKCnyaraLis NnpUcTporo

e He nepeBaHTaxyiTe eneKTPOIHCTPYMEHT. BUKOPUCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHT, Lo
BiANOBIAAE AaHOMY 3aCTOCYBaHHI0. BUKOPUCTaHHS eneKTPOIHCTPYMEHTY BIAMOBIAHO A0
10ro MpU3HaYeHHs MiABULLNTL eeKTUBHICTb Ta Beaneky BIKOHyBaHOT poboTy.

e He BMKOPUCTOBY/TE ENEKTPOIHCTPYMEHT, Y SIKOrO NOLLKOKEHUIA BUMMKaY/BMMKaY. Byab-
SKWA eNeKTPOIHCTPYMEHT, SKUA HE MOXHA KOHTPOMIOBATU 3a [ONOMOrOK BUMMKaYa, €
HeDe3neyHuM i noBIUHeH ByTy BiAPEMOHTOBAHMN.

o [lepen KOXHUM perynioBaHHAM, 3aMiHOK akcecyapis abo 36epiraHHsM BUAMalTe BANKY
3 po3eTku abo Bia'eaHyATE akyMynsaTop, AKLLO BiH 3HIMHIA, Bif eNeKTPOIHCTPYMeEHTY. Taki
3ano6iXHi 3aX0AM 3MEHLLYIOTb PU3NK HEKOHTPOMBOBAHOTO 3aMyCKy eneKTPOIHCTPYMEHTY.

e He BukopuCTOBYIATE ENEKTPOIHCTPYMEHT, 30epiraiiTe 0ro B HEJOCTYMHOMY ANs AiTen
MiCLjj Ta He 03BONSIATE KOPUCTYBATUCA ENEKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, siki He 3HaloMmi 3
HaM  abo 3 Ujetw iHCTpykujeto. EnekTpoiHCTpyMeHTM HebesneuHi B pykax
HexBanichikoaHux KOPUCTYBauiB.

o EneKTpoiHCTPYMEHT Ta akcecyapi MOBWMHHI MPOXOAUTW TEXHIYHMIA ornag. MepesipsitTe
CMIBBICHICTb | NPaBUNBHICTb KPINNEHHS PYXOMUX YacTuH, NepeBipsiTe, Y1 He 3'9BUnucs
TPiLLHM 860 iHLLI haKTOpK, SiKi MOXYTb BMIMHYTY HA pobOTY €NEKTPOIHCTPYMEHTY. Y pai
BUSIBNEHHS MOLIKOKEHb, NEpPes BUKOPUCTAHHAM BiJPEMOHTYATE ENeKTPOIHCTPYMEHT.
MpuunHoto  BaraTbOX HeLWACHWX BUMAJKIB €  HenmpasurbHe  0BCNYroByBaHHS
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

o Pixyyi iHCTPYMEHTV NOBMHHI BTV roCcTpMMM Ta YUCTUMM. HanexHe NigTPUMaHHS rocTpux
KpaiB piky4ux IHCTPYMEHTIB 3MEHLLye WMOBIPHICTb 3aKNMUHIOBAHHA Ta nonerilye
obcnyroByBaHHsI.
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e EnekTpoiHCTpymeHT, obnagHaHHs, pobodi Hacafku TOLLO BUKOPUCTOBYIATE BiANOBIAHO
[0 Ujei iHCTpyKuji, 3 ypaxyBaHHsM yMOB pobOTM Ta BMgy BUKOHYyBaHOi poBoTw.
BuKOpUCTaHHS  eneKTPOIHCTPYMEHTY He 3a MPU3HAYeHHSM MOXe Npu3BecTu o
Hebe3neyHmx cuTyaLjii.

o PykosTkM Ta YacTuHK, Lo BepyTb yyacTb y 34enneHHi, NOBUHHI ByTI 3aBXau Cyxumu,
umcTumu, 6e3 cnigie macna Ta mactuna. Crusbki pyKOSTKW Ta MOBEPXHI, WO BepyTb
yyacTb Yy 34yenneHHi, He [03BONsKTb 6e3neyHo mnpautoBaTM Ta KOHTPOMOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT Y HenepeabayeHnx cuTyaLjisx.

3aranbHi npaBuna 6e3neku — Cepaic

e PeMOHT eneKTPOIHCTPYMEHTIB MOXe BUKOHYBaTW Tinbku kBanidikoaHuii chaxiselp 3
BMKOPUCTaHHSIM OpuriHanbHUX Aetaneit. Taki i rapaHTyioTb 36epexeHHs Gesneku
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

e Hikonu He peMOHTYIiTe NOLUKOKEHI akyMynsiTopu. PEMOHT akymynsiTopa A0nyCcKaeTbest
TinbKki BUPOBHUKOM abo aBTOPU30BAHUM CEPBICHUM LIEHTPOM.

3aranbHi npaBuna Oesneku - lpaBunbHe obGcnyroByBaHHA Ta ekcnnyarauis

aKyMynATOPHMUX iHCTPYMEHTIB

o AKyMynaTOpU 3apsKaiTe BUKIMOYHO 3apsiAHUM NPUCTPOEM, MPU3HAYEHUM BUPOBHUKOM.
3apsaHui NPUCTIi, NPU3HAYEHMA ANS 3apSIKaHHS akyMyNATOPIB NEBHOTO TUMY, MOXe
CTBOPUTY PU3NK BUHWUKHEHHS NOXEXI Mif Yac 3apsmKkaHHs akyMynsTopiB iHLLOTO TUMy.

e EneKTpoiHCTPYMEHTU BUKOPWUCTOBYITE BUKMIOYHO 3 aKyMynsTopamu, —cnewjansHo
NPU3HAYEHMU N8 X KUBNEHHS. BUKOPUCTaHHS iHLIMX akyMynsTopiB MOXe CTBOPUTH
PU3VK TPaBMyBaHHS abo NoXexi.

e Konu akymynstop He BMKOPUCTOBYETLCS, ioro cnig 3bepirat nogani Bif Metanesux
npeaMETIB, Takux SIK CKPIMKW, MOHETW, KItoui, UBSXM, IBUHTU abo iHLi apibHi meTanesi
petani, sKi  MOXYTb 3aMKHYTW KOHTaKTW akymynsTopa. 3aMuKaHHSi KOHTaKTiB
aKymynsiTopa MOXe CPUYMHUTY ONiki aB0 NOXeEXy.

e Y HeBigNOBIgHMX yMOBaX 3 akymynsiTopa MOXe BUTIKaTU igvHa; YHUKaNTE KOHTaKTY.
FKLLI0 BUNa[KOBO piAvHa noTpanumra Ha LUKipy, NPOMUITE MICLie KOHTaKTY BOJOK. Y pasi
noTPannsiHHs PiauHN B OYi AO4ATKOBO 3BEPHITbCS A0 nikaps. PiguHa, Wwo Butikae 3
aKymynsTopa, MOXe CNpUYUHUTI NoApasHEHHs abo oniku.

e He BuKOpUCTOBYIATE akymynsTop abo IHCTPYMEHT, SKWA NOWKOmKeHWA abo
moaucikoBaHmit. TNowkomkeHi abo MoaudikoBaHi akyMynsTopyu MOXyTb npaLjoBaTit
HenepenbayyBaHo, L0 MOXe MpuU3BECTM [0 noxexi, Bubyxy abo Hebeanekw
TpaBMyBaHHS.

e He nigpasaiire akymynstop abo iHCTpymeHT Aii BorHio abo HagMipHiit TemnepaTypi.
Bnnue BorHto abo Temnepartypu Buwe 130 °C Moxe npussecTyt 40 BUDYXY.

e [loTpumyiiTech YCix BKasiBOK, HaBEAEHMX B IHCTPYKUii 3 3apsmkaHHs, He 3apsxaiTe
akymynatop abo iHCTPYMEHT Mpu TemnepaTypi, WO BUXOAWTb 33 MeXi AianasoHy,
3a3HaYeHOrO0 B IHCTPYKLIi. HenpaBunbHe 3apsiixaHqHs abo 3apsimxaHHs Npy Temneparypi,
WO BMXOAWTb 33 MEXi 3a3HAYEHOro AianasoHy, MOXe MOLIKOAUTM aKyMynsTop i
36inbLuNTY Hebeaneky noxexi.

Besneka Ta 06¢cnyroByBaHHs HacociB

o [lpuCTpiit He NpWU3HAYEHUA ANS WUH BENWKAX i JyXe BENUKUX TPaHCMOPTHUX 3acobis,
TaKuX K BaHTaXiBK.

e Y pasi TpMBanoro HeBMKOPWUCTAHHS MPUCTPO HeobXiaHO KoxHi 30 AHiB MOBHICTIO
3apsLKaTi akyMynaTop i BigknacTy npucTpilt BOIK, o6 3anobirt CKOPOUEHHIO TEpPMiHY
cnyx0u akymynsiTopa.

e [lna 3apsmKkaHHS MPUCTPOIO BUKOPUCTOBYATE OpPWMHAmMbHWIA 3apspHWic kabemb i
NiAKMIONITH MO0 [0 3apSAAHOTO MPUCTPOIO TENEeOHy.

e [licns 3aKiHYeHHs HakayyBaHHS aBTOMOBINMbHUX LUMH PEKOMEHAYETCS mnodyekatn 10
XBUIMWH, LLO6 NPUCTPIil TPOXM OXONOB, LLO AO3BONUTL NPOLOBXNATY TEPMIH AOTO CrIyX6U.

e HopmanbHui TUCK B LWKHI, Lo cTaHoBuTb 220 KIMa, MoXHa AOCArTY NPOTAroM 5-8 XBUMNH.
Akwo Trek wewnako gocsrHe 490 kMa npoTsrom 3 cekyHa, HeoDbXigHO HeraiHo BUMKHYTH
KVBMEHHS i BiA'egHaTV ra3oBy hOPCYHKY, iHaKLLe ABUIYH Hacoca Oyae NOLIKOMKEHO.

e He 3anuwaiite NpucTpii nig Yyac poboTu i CTEXTE 3@ TUCKOM B LUHI.

o [licns HakauyBaHHs TPUMaiiTe Koy NpsiMo.

e He npoBogbTe HeCaHKLiOHOBaHi Moaudikalji Ta He ekcnnyatyiite npuctpin 6e3
[OOTPUMAHHS IHCTPYKLA.

e [lpuctpiit cnig 30epiraTn B CyXoMy MiCLli, 3axvLLeHOMY Bif NMafiHHs Ta 3abpyOHEHHs
6pynom. Tpumalite npuUCTpiit nogani Big HKepen BOrHio.

o [lpuctpitt cnig 3bepiraTit B HEAOCTYMHOMY ANst fiTel MiCLy.

Besneka Ta o6cnyroByBaHHsa powerbankis

e He BMmuKaiiTe Ta He 3apsimxaiiTe NOLKOZKEHE NPUCTPIl.

e  He BTpyvaiitecs B poboTy NPUCTPOLO Ta HE 3MIHIONTE MOT0 KOHCTPYKLH.

e 3axuwaiite NpuUCTpIit Big nagiHHs, yaapis, BibpaLyi, BUCOKMX TeMNepaTypHUX KONMBaHb,
HaAMIpHOI BOMOrOCTi Ta 3anuUNeHHs.

e He 3aHyptoiiTe NpucTpiit y Bogdy abo iHLi pignHu.

o [lpucTpiit cnig 3apsmkaTin Ta po3psimKaTit B 40OPe NPOBITPOBAHOMY NPUMILLEHHI.

o [lpucTpiit HarpiBaeTbCA Mg Yac poboTi, TOMy He Cig 3apsmpKaTh Ta po3psgxaTh Horo,
0COBNMBO HOCSYM MPUCTPIN Yy CyMKaX, piok3akax, kuweHsix abo 3bepiraioum itoro B
3aKPUTUX SILLMKaX Ta IHLLMX MICLSIX, € BifJBEAEHHS HAKOMMYEHOrO TENMa HeMoXnBe abo
ycknagHeHe. Ekcnnyaraljs nmpucTpolo B Takux yMOBax MOXe MpuU3BECTM [0 10ro
neperpiBy Ta MOLWKOMKEHHS, IO MOXE CMPUYMHUTA MOLUKO[KEHHS MaitHa abo
TpaBMYyBaHHS KOPUCTYBaYa Yu OCi6, siki 3HaxoasTbCs No6nM3y.

e 3apsmxati npucTpilt cnig npy Temnepatypi Bi 10 go 0 °C.

e 3axuwwaiiTe NPUCTPIN Bif rapsumMx NOBEPXOHb Ta BIAKPUTOrO BOTHIO, OCKINbKW Lie MOXeE
CNPUYUHUATY BUBYX.

e 3axuwaiite NpUCTPIi Big AiTei.

e He 3anuwaiite npucTpiit 6e3 Harnsgy nig Yac 3apsmKkaHHs.

e fKwo kopnyc npucTpoto AedOpPMYETHCS, NPUCTPIi NOuMHae npoTikath abo eMHICTb
3HaYHO 3MEHLUYETLCS, HEralHO NPUMHITL BUKOPUCTAHHS NPUCTPOKO Ta YTUAI3yiTe ioro
HanexHUM YHOM.

BupoBHruk: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
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Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
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Anwendung

Die Luftpumpe DEPP011 kann zum Aufpumpen von Autoreifen, Motorradern, Fahrradern,
Elektroautos und Béllen, kleinen aufblasbaren Spielzeugen usw. verwendet werden und gewahrleistet
eine sichere und zuverlassige Verwendung.

Eine Powerbank ist ein Gerét, das als tragbare Energiebank zum Aufladen vieler elektronischer
Geréte wie Laptops, Tablets, Mobiltelefone, GPS-Gerate, MP3-Player und andere verwendet werden
kann.

Geratebeschreibung

Abb. A. 1. Schalter, 2. Druckerhdhung, 3. Druckabsenkung, 4. Lampenschalter, 5. Funktionstaste, 6.
Display, 7. Luftauslass mit Gewinde, 8. Pumpschlauch

Abb. B. Luftauslass mit Gewinde, 2. LED-Lampe, 3. USB-C-Eingang, 4. USB-Ausgang

Abb. C. Definierte Funktion, 2. Druckwert, 3. Druckeinheit, 4. Akkuladeanzeige, 5. Vorgegebener
Druck.

Technische Daten

Kabellose Luftpumpe

Parameter Wert

Akku Lithium-lonen
Kapazitat [mAh] 4000

Leistung [W] 80
USB-Ausgang [V / A] 5/1

Einheiten PSI/BAR / KPA | kgicm?

Umrechnung der Einheiten 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?

Betriebstemperatur [°C] -20~+50
Maximaler Druck [bar] 10,3
Kapazitét [I/min] 25

Aufladen des Akkus

Das Gerét verfiigt Uber einen integrierten Lithium-lonen-Akku. Trotz seiner hohen Qualitét und
Langlebigkeit empfehlen wir, den Akku bei einer Temperatur von 10-40 °C zu verwenden, um seine
optimale Leistungsfahigkeit zu gewahrleisten.

Um Stérungen zu vermeiden, stellen Sie die Station wahrend des Ladevorgangs nicht in der Nahe
von Fernsehern, Radios usw. auf.

Wenn das Gerét langere Zeit nicht benutzt wird, ziehen Sie das USB-C-Kabel ab und bewahren Sie
das Geréat an einem gut bellfteten, trockenen Ort auf.

Um die Lebensdauer des Akkus zu verlangern, sollte er mindestens alle sechs Monate aufgeladen
werden.

Um den Akku aufzuladen, schliefen Sie das Ladekabel an die USB-C-Ladeanschluss (Abb. B, 3) an
und verbinden Sie das Ladegerat mit dem Stromnetz.

Hinweis: Das Ladegerit ist nicht im Lieferumfang enthalten.

Das LED-Display zeigt den Ladevorgang durch Blinken der weifen LED und Dauerleuchten der
griinen LED an. Nach dem Aufladen des Akkus leuchtet die weiRe LED dauerhaft.

Nach vollstandiger Aufladung trennen Sie das Ladegerat von der Stromversorgung..

Produktnutzungsbedingungen

Einschalten des Gerits

Die Bedienung des Geréts erfolgt iber die Tasten am Gehduse. Um das Gerét einzuschalten, driicken
Sie die Taste (Abb. A, 1) ca. 1 Sekunde lang. Auf dem Display (Abb. C) werden die aktuellen
Einstellungen angezeigt. In der oberen Zeile (Abb. C, 1) wird das Symbol der aktuellen Pumpfunktion
angezeigt, darunter der Druckwert (Abb. C, 2) mit der Einheit (Abb. C, 3). In der unteren Zeile befinden
sich Symbole firr den Ladezustand des Akkus (Abb. C, 4) und den Druckwert fir die ausgewahite
Funktion (Abb. C, 5).

Die Pumpe ist werkseitig auf das Pumpen von Auto-, Motorrad- und Fahrradreifen sowie Béllen
voreingestellt. Es kdnnen jedoch auch eigene Einstellungen vorgenommen werden. Jede Funktion
wird in der oberen Zeile des Displays angezeigt.

Reifen aufpumpen (Auto, Motorrad, Fahrrad)

Uberpriifen Sie vor dem Aufpumpen den zulassigen Luftdruck im Reifen (z. B. auf dem Reifen selbst,
in den Fahrzeugpapieren usw.).

Stellen Sie sicher, dass die Batterie vollstandig aufgeladen ist. Schrauben Sie den Luftschlauch an
die Auslasséffnung (Abb. B, 1). Die Pumpdise an das Reifenventil anschlieRen.

Das Gerat einschalten und die Funktion auswahlen (siehe obere Zeile im Display). Um die Funktion
zu andern, kurz die Taste M driicken (Abb. A, 5). Stellen Sie mit den Tasten + und - (Abb. A, 2, 3)
den gewiinschten Druckwert ein (achten Sie auf die Einheiten). Um die Einheit zu &ndern, halten Sie
die Taste M (Abb. A, 5) gedriickt. Nach Abschluss der Einstellvorgénge driicken Sie den Schalter
(Abb. A, 1). Die Pumpe beginnt zu pumpen. Nach Erreichen des eingestellten Drucks schaltet die
Pumpe ab.

Die Pumpe ist mit zusatzlichen Aufsétzen zum Aufpumpen von Reifen mit Presta-, Dunlop- und
Schrader-Ventilen ausgestattet. Zum Anbringen des Aufsatzes schrauben Sie ihn auf die
Gewindedffnung des Luftschlauchs.

Aufpumpen von Béllen/Matratzen usw.

Wahlen Sie den richtigen Aufsatz (Nadel) zum Aufpumpen und schrauben Sie ihn auf den Luftauslass
des Schlauchs. Stecken Sie den Aufsatz zum Aufpumpen in die Einlassoffnung des aufzupumpenden
Gegenstands.

Schalten Sie das Gerat ein und wéhlen Sie durch kurzes Driicken der Taste M (Abb. A, 5) die Funktion
fir die individuellen Einstellungen (siehe obere Zeile im Display, letzte Position). Stellen Sie mit den
Tasten + und — (Abb. A, 2, 3) den gewiinschten Druckwert ein (achten Sie auf die Einheiten). Um die
Einheit zu &ndern, driicken Sie die Taste M (Abb. A, 5) und halten Sie sie gedriickt. Nach Abschluss
der Einstellvorgange driicken Sie den Schalter (Abb. A, 1). Die Pumpe beginnt zu pumpen. Nach
Erreichen des eingestellten Drucks schaltet die Pumpe das Pumpen aus.

Einschalten der Beleuchtung

Das Gerét ist mit einer Dreifunktions-Taschenlampe ausgestattet (Abb. B, 2). Um die Beleuchtung
einzuschalten, schalten Sie das Gerét ein (Abb. A, 1) und driicken Sie dann die Beleuchtungstaste
(Abb. A, 4). Die LED leuchtet dann mit weiBem Dauerlicht. Durch erneutes Driicken der
Beleuchtungstaste wechselt die Leuchtfarbe zu rot blinkend, beim dritten Driicken zu kurzen roten
Signalen. Durch viermaliges Driicken wird die LED ausgeschaltet.

Powerbank

An der Gehduse des Gerats (Abb. B, 4) befindet sich eine USB-Ausgangsbuchse mit den Parametern
5V /1 A. An diese Buchse kdnnen Sie z. B. ein Mobiltelefon, ein Tablet usw. zum Aufladen
anschlieBen. Nach dem AnschlieBen des USB-Kabels an die Buchse des Gerats erscheint auf dem
Display ein rotes Symbol, das den Stromverbrauch aus dem Akku des Gerats anzeigt.

Komplettierung des Geréts
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1. Luftpumpe mit Powerbank — 1 Stiick 2. Pumpenschlauch — 1 Stiick 3. USB-C-Kabel — 1 Stiick 4.
Pumpenaufséatze - 3 Stiick 5. Ballnadel - 1 Stiick

Informationen fiir Nutzer iiber die Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten
(fiir Haushalte)

E Das auf den Produkten (Elektrowerkzeugen, Batterien und Akkus) oder in der

Begleitdokumentation aufgefiihrte Symbol weist darauf hin, dass elektrische oder
elektronische Altgerate nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden diirfen. Die korrekte
Naliz Vorgehensweise bei der Entsorgung, Wiederverwendung oder dem Recycling von
Komponenten umfasst die Abgabe des Geréts bei einem darauf spezialisierten Wertstoffhof, bei dem
es kostenlos angenommen wird. Informationen dber den Standort von Wertstoffhfen fiir Altgerate
erhalten Sie bei den drtlichen Behdrden, z. B. auf deren Webseiten. Die sachgerechte Entsorgung
des Geréts tragt dazu bei, wertvolle Ressourcen zu erhalten und mdgliche schadliche Auswirkungen
auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, die infolge unsachgemaBer
Abfallentsorgung entstehen kdnnen. Die unsachgemaRe Entsorgung von Abfallen unterliegt den in
den einschlagigen drtlichen Vorschriften vorgesehenen Strafen.
Benutzer in Landern der Europdischen Union: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen mdchten, wenden Sie sich fiir weitere Informationen bitte an Ihre zustandige Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten.
Entsorgung in Landern auRerhalb der Europdischen Union: Dieses Symbol gilt nur fir Lander
innerhalb der Européischen Union. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen méchten, wenden Sie sich
bitte an die ortlichen Behérden oder die Verkaufsstelle, um Informationen iber die korrekte
Vorgehensweise zu erhalten.
GemaR der Verordnung (EU) 2023/1542 des Européischen Parlaments und des Rates iiber Batterien
und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren sind defekte oder gebrauchte
Batterien/Akkumulatoren getrennt zu sammeln und einer umweltgerechten Behandlung zuzufiihren.

Arbeitssicherheit
Alle mit einem Ausrufezeichen markierten Warnhinweise und Anweisungen lesen.

Die Nichtbeachtung der nachstehend aufgefiihrten Warn- und Sicherheitshinweise kann zu
Stromschlagen, Branden oder schweren Verletzungen filhren. Alle Warnhinweise und
Anweisungen zum spéteren Nachschlagen aufbewahren. Der in den Warnhinweisen
verwendete Begriff  Elektrowerkzeug" bezieht sich auf ein netzbetriebenes (kabelgebundenes)
oder ein akkubetriebenes (kabelloses) Elektrowerkzeug.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften — Sicherheit am Arbeitsplatz

e Den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet halten. Unordnung und schlechte
Beleuchtung kénnen zu Unféllen fiihren.

e Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefahrdeten Umgebungen betreiben, die durch
brennbare Flissigkeiten, Gase oder Staub entstehen kdnnen. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die Staub oder Dampfe entziinden kénnen.

e Kinder und umstehende Personen wahrend des Betriebs von Elektrowerkzeugen
fernhalten. Ablenkung kann zum Verlust der Kontrolle iiber das Elektrowerkzeug fiihren.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften - Elektrische Sicherheit

e Der Stecker muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Weise verandert
werden. Keine Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen
verwenden. Unveranderte Originalstecker und Steckdosen vermindern das Risiko eines
elektrischen Schlages.

e Den Kérperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z. B. Rohren, Boilern, Heizkdrpern
und Kiihischrénken, vermeiden. Das Bertihren geerdeter Oberflachen erhdht das Risiko
eines Stromschlages.

e  Gerate nicht Regen oder Feuchtigkeit aussetzen. Das Eindringen von Wasser und
Feuchtigkeit in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

e Die Anschlusskabel nicht iberdehnen. Das Kabel niemals zum Tragen, Ziehen oder
Herausziehen des Steckers aus der Steckdose verwenden. Das Netzkabel vor Hitze, Ol,
scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des Elektrowerkzeugs schiitzen. Beschadigte
oder verwickelte Kabel erhdhen das Risiko eines elektrischen Schlages.

e Beim Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug im Freien nur Verlangerungskabel verwenden,
die fiir den AuRenbereich zugelassen sind. Die Anwendung eines geeigneten
Verlangerungskabels verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

e Wenn das Elektrowerkzeug in feuchter Umgebung betrieben wird,
Fehlerstromschutzschalter (F1) verwenden. Der Einsatz
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schiages.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften - Sicherheit von Personen

e Beim Betrieb eines Elektrowerkzeugs stets aufmerksam sein und jede Arbeit umsichtig
und mit Vernunft angehen. Elektrowerkzeuge nicht verwenden, wenn Sie miide sind oder
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit bei der Arbeit mit einem Elektrogerat kann zu ernsthaften Verletzungen
fihren.

e Personlichen Schutzausriistung tragen. Das Tragen einer Schutzbrille ist immer. Eine
personliche Schutzausriistung, wie z. B. Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm bzw. Gehérschutz, die den vorherrschenden Bedingungen entsprechend
verwendet wird, verringert das Risiko von Verletzungen.

e Eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme des Elektrowerkzeugs vermeiden. Sicherstellen,
dass der Schalter ausgeschaltet ist, bevor der Stecker an die Stromversorgung
angeschlossen oder der Akku bzw. die Batterie in das Fach eingelegt wird, bevor das
Elektrowerkzeug angehoben oder getragen wird. Das Tragen des Elektrowerkzeugs mit
dem Finger am Schalter kann zu einem unkontrollierten Einschalten des
Elektrowerkzeugs fiihren und einen Unfall verursachen.

e Alle Schraubenschliissel oder andere Einstellwerkzeuge vor der Inbetriebnahme des
Elektrowerkzeugs entfernen. Ein Schraubenschliissel oder Werkzeug an drehenden
Teilen des Elektrowerkzeugs kann zu schweren Verletzungen fiihren.

o Eine unnatirliche Kérperhaltung wahrend der Arbeit vermeiden. Immer einen sicheren
Stand einnehmen und das Gleichgewicht bewahren. Dadurch kann das Elektrowerkzeug
in unerwarteten Situationen besser kontrolliert werden.

e  Geeignete Arbeitskleidung tragen. Keine weite Kleidung oder Schmuck tragen. Haare,
Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fernhalten. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

o Wenn das Elektrowerkzeug fiir die Verwendung mit einem Staubabsaugsystem konzipiert
ist, ist sicherzustellen, dass es angeschlossen ist und ordnungsgemal verwendet wird.

einen
eines

Die Verwendung eines Staubabsaugsystems reduziert die mit dem Vorhandensein von
schadlichem Staub verbundenen Risiken erheblich.

o Die durch haufige Arbeit mit einem Elektrowerkzeug gewonnene Erfahrung darf nicht zu
Selbstiiberschatzung und Missachtung der Sicherheitsprinzipien fiihren. Unachtsamkeit
kann in Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften - Bedienung und Nutzung des Geréts

e Das Elektrowerkzeug nicht Uberlasten. Das fiir die Arbeit geeignete Elektrowerkzeug
verwenden. Die Verwendung eines speziell fiir die Arbeit ausgelegten Elektrowerkzeugs
erhoht die Effizienz und Sicherheit.

o Elektrowerkzeug nicht verwenden, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr verlasslich ein- und ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

e Den Stecker aus der Steckdose ziehen oder den Akku — falls abnehmbar — vom
Elektrowerkzeug trennen, bevor Einstellungen vorgenommen, Zubehorteile gewechselt
oder das Elektrowerkzeug weggelegt wird. Derartige VorsichtsmaBnahmen verringem
das Risiko einer unkontrollierten Inbetriebnahme des Elektrowerkzeugs.

o Nicht benutzte Elektrowerkzeuge auRerhalb der Reichweite von Kindem aufbewahren
und Personen, die mit dem Gerét nicht vertraut sind oder diese Anleitung nicht gelesen
haben, nicht mit dem Gerat arbeiten lassen. Elektrowerkzeuge in den Handen nicht
eingewiesener Benutzer sind gefahrlich.

o  Elektrowerkzeuge und Zubehér missen Uberprift werden. Die Ausrichtung und sichere
Befestigung beweglicher Teile Uberprifen, auf Risse und anderweitige Faktoren
Uberprifen, die den Betrieb des Elektrowerkzeugs beeintrachtigen konnten. Bei
festgestellten Schaden das Elektrowerkzeug vor der Verwendung reparieren. Viele
Unfélle sind auf mangelnde Wartung und Pflege des Gerétes zurtickzufiihren.

e Schneidwerkzeuge sind stets scharf und sauber zu halten. Die Aufrechterhaltung scharfer
Schneidkanten verringert die Wahrscheinlichkeit eines Feststeckens und erleichtert die
Bedienung.

e Das Elektrowerkzeug, Zubehtr, Aufsetzwerkzeuge usw. sind entsprechend diesen
Anweisungen unter Beriicksichtigung der Arbeitsbedingungen und der auszufiihrenden
Arbeit zu verwenden. Ein nicht sachgemaRer Gebrauch der Elektrowerkzeuge kann zu
gefahrlichen Situationen fiihren.

e  Handgriffe und Griffflachen sind trocken, sauber und frei von Ol und Fett zu halten.
Rutschige Handgriffe und Griffflachen gestatten kein sicheres Arbeiten und keine
Kontrolle Uiber das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen.

Aligemeine Sicherheitsvorschriften - Service

o Die Reparatur eines Elektrowerkzeugs darf nur von einem qualifizierten Fachmann unter
Verwendung von Originalteilen durchgefiihrt werden. Dadurch wird die Sicherheit des
Elektrowerkzeugs gewahrleistet.

e Niemals beschadigte Akkus reparieren. Die Reparatur von Akkus ist nur durch den
Hersteller oder ein zugelassenes Servicezentrum zuldssig.

e Allgemeine Sicherheitsvorschriften — Korrekte Bedienung und Nutzung von Akku-
Werkzeugen

e Akkus nur mit dem vom Hersteller bereitgestellten Ladegerat aufladen. Ein fir einen
bestimmten Akkutyp ausgelegtes Ladegerat kann ein Brandrisiko darstellen, wenn es
zum Laden eines anderen Akkutyps verwendet wird.

o  Elektrowerkzeuge nur mit den speziell zu deren Stromversorgung vorgesehenen Akkus
verwenden. Die Verwendung anderer Akkus kann ein Verletzungs- oder Brandrisiko
darstellen.

e Halten Sie den Akku bei Nichtgebrauch von Metallgegenstédnden, wie z. B.
Biiroklammern, Miinzen, Schlisseln, Nageln, Schrauben oder anderen Kleinen
Metallgegensténden, fern, die einen Kurzschluss des Akkus verursachen kénnen. Ein
Kurzschluss der Akkukontakte kann zu Verbrennungen oder Brénden fiihren.

e Unter unginstigen Bedingungen kann Flissigkeit aus dem Akku austreten; Kontakt
vermeiden. Wenn der Benutzer versehentlich mit der Flissigkeit in Kontakt kommt, den
betroffenen Bereich mit Wasser abspilen. Falls die Fliissigkeit in die Augen gelangt,
zusétzlich einen Arzt aufsuchen. Aus dem Akku austretende Fliissigkeit kann zu
Reizungen oder Verbrennungen fiihren.

e Den Akku bzw. das Werkzeug, die beschédigt oder modifiziert wurden, nicht verwenden.
Beschadigte oder modifizierte Akkus kdnnen zu unvorhersehbarem Verhalten fiihren,
was zu Brénden, Explosionen oder einer Verletzungsgefahr fiihren kann.

e Den Akku oder das Werkzeug nicht Feuer oder GibermaRigen Temperaturen aussetzen.
Das Aussetzen gegeniiber Feuer oder Temperaturen Uber 130 °C kann zu einer
Explosion fiihren.

e Alle Anweisungen in der Ladeanleitung befolgen und den Akku oder das Werkzeug nicht
bei Temperaturen auBerhalb des in der Anleitung angegebenen Bereichs laden.
UnsachgemalBes Laden oder Laden bei Temperaturen auflerhalb des angegebenen
Bereichs kann den Akku beschédigen und die Brandgefahr erhdhen.

Sicherheit und Wartung von Ladestationen

e  Kurzschlisse vermeiden. Das Gerat nicht in der Nahe von Metallgegenstanden
aufstellen. Das Gerat nicht mit Metallgegensténden (z. B. Miinzen, Schiiissel, Nagel usw.)
beriihren.

e Das Gerét nicht erhitzen. Das Gerét nicht in der Nahe von Feuerquellen, Wasser oder
anderen Fliissigkeiten aufstellen. Von Wérmequellen fernhalten. Setzen Sie das Gerat
nicht direkter Sonneneinstrahlung aus.

e Setzen Sie das Geréat keiner hohen Luftfeuchtigkeit aus. Setzen Sie das Gerét keinem
Staub aus.

e Zerlegen und setzen Sie das Gerét nicht wieder zusammen.

e Lassen Sie es nicht fallen. Legen Sie keine schweren Gegensténde auf das Gerat und
Uben Sie keinen Druck darauf aus.

e Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrénkten
kérperlichen bzw. geistigen Fahigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und
Kenntnissen bez(iglich des Gerats verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in den
sicheren Gebrauch des Geradts eingewiesen wurden und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Die Reinigung und die Wartung dirfen nicht von Kindern
unbeaufsichtigt durchgefiihrt werden.

e Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
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e  Legen Sie keine Handtlicher, Tiicher usw. auf das Gerét.

e Das Gerat kann sich wéhrend des Ladevorgangs erhitzen. Dieses Verhalten ist normal.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie es anheben oder tragen.

e Trennen Sie das Ladegerat nach dem vollstandigen Aufladen vom Gerat.

o Gerét nicht Giberlasten.

e Verwenden Sie das Gerat gemaR der Bedienungsanleitung, um einen elektrischen
Schlag zu vermeiden.

Sicherheit und Wartung von Powerbanks

e Schalten Sie ein beschédigtes Gerat nicht ein und laden Sie es nicht auf.

e Nehmen Sie keine Eingriffe in das Innere des Geréts vor und verdndern Sie dessen
Aufbau nicht.

e Schitzen Sie das Gerat vor Stiirzen, StoRen, Vibrationen,
Temperaturschwankungen sowie tibermaRiger Feuchtigkeit und Staub.

e Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten.

e Das Gerat muss in einem gut bellfteten Raum geladen und entladen werden.

e Das Gerat erwarmt sich wéahrend des Betriebs und darf insbesondere nicht geladen und
entladen werden, wenn es in Handtaschen, Rucksacken, Taschen oder in geschlossenen
Schubladen und anderen Orten aufbewahrt wird, an denen die Wérme nicht abgefiihrt
werden kann oder nur schwer abgefiihrt werden kann. Der Betrieb des Gerats unter
solchen Bedingungen kann zu Uberhitzung und Beschadigung filhren, was zu
Sachschéden oder Verletzungen des Benutzers oder von Personen in seiner Umgebung
fiihren kann.

o Das Gerét sollte bei einer Temperatur zwischen 10 °C und 25 °C aufgeladen werden.

e Das Gerat muss vor heien Oberflachen und offenem Feuer geschiitzt werden, da dies
zu einer Explosion filhren kann.

e Das Gerat muss vor Kindern geschiitzt werden.

e Das Geréat darf wahrend des Ladevorgangs nicht unbeaufsichtigt bleiben.

e Wenn das Gehause des Gerats verformt ist, das Gerat undicht wird oder die Kapazitat
deutlich abnimmt, muss das Gerat sofort auBer Betrieb genommen und ordnungsgeman
entsorgt werden.

Hersteller: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow
Tel. +48 22 73 83 777 Durchwahl 129, 165, Fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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Application

La pompe a air DEPP011 peut étre utilisée pour gonfler les pneus de voitures, motos, vélos, voitures
électriques et ballons, petits jouets gonflables, etc., garantissant une utilisation sire et fiable.

Une batterie externe est un appareil qui peut servir de source d'alimentation portable pour recharger
de nombreux appareils électroniques tels que les ordinateurs portables, les tablettes, les téléphones
mobiles, les GPS, les lecteurs MP3 et autres.

Description de I'appareil

Fig. A. 1. Interrupteur, 2. Augmentation de la pression, 3. Diminution de la pression, 4. Interrupteur
de la lampe, 5. Bouton de fonction, 6. Ecran, 7. Sortie d'air filetée, 8. Tuyau de gonflage

Fig. B. Sortie d'air filetée, 2. Lampe LED, 3. Entrée USB-C, 4. Sortie USB

Fig. C. Fonction définie, 2. Valeur de pression, 3. Unité de pression, 4. Indicateur de charge de la
batterie, 5. Pression de consigne..

Données techniques

Pompe a air sans fil

Paramétre Valeur

Batterie Lithium-ion
Capacité [mAh] 4000
Puissance [W] 80

Sortie USB [V / A] 5/1

Unités PSI/BAR / KPA / kglcm?

Conversion des unités 14,5 PSI = 100 KPA = 1 BAR = 1,01 kg/cm?

Température de fonctionnement [°C] -20~+50
Pression max. [bar] 10,3
Capacité [I/min] 25

Chargement de la batterie

L'appareil est équipé d'une batterie lithium-ion intégrée. Malgré sa haute qualité et sa résistance, nous
recommandons d'utiliser la batterie & une température comprise entre 10 et 40 °C afin de préserver
ses performances optimales.

Afin d'éviter toute interférence, ne placez pas la station a proximité d'appareils tels que des téléviseurs
ou des radios pendant le chargement.

Si I'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période, débranchez le cable USB-C et rangez
I'appareil dans un endroit aéré et sec.

Afin de prolonger la durée de vie de la batterie, rechargez-la au moins une fois tous les six mois.
Pour recharger la batterie, connectez le cable du chargeur a la prise USB-C (fig. B, 3), puis connectez
le chargeur a I'alimentation secteur.

Remarque : le chargeur n'est pas fourni.

L'écran LED indique que la batterie est en cours de chargement par le clignotement d'une LED
blanche et I'allumage continu d'une LED verte. Une fois la batterie chargée, la LED blanche reste
allumée en continu.

Une fois la batterie complétement chargée, débranchez le chargeur de I'alimentation électrique.

Conditions d'utilisation du produit

Mise en marche de I'appareil

Les boutons situés sur le boitier permettent de commander I'appareil. Pour mettre I'appareil en
marche, appuyez sur le bouton-poussoir (fig. A, 1) et maintenez-le enfoncé pendant environ 1
seconde. Les réglages actuels s'affichent a I'écran (fig. C). La fonction de pompage actuelle est
indiquée dans la ligne supérieure (fig. C, 1), suivie de la valeur de pression (fig. C, 2) et de l'unité (fig.
C, 3). Laligne inférieure affiche les icnes symbolisant le niveau de charge de la batterie (fig. C, 4) et
la valeur de pression pour la fonction sélectionnée (fig. C, 5).

La pompe est préréglée pour le gonflage des pneus de voiture, de moto, de vélo et de ballons, mais
vous pouvez également définir vos propres réglages. Chaque fonction est indiquée dans la ligne
supérieure de I'écran.

Gonflage des pneus (voiture, moto, vélo)

Avant de commencer le gonflage, vérifiez la pression d'air admissible dans le pneu (par exemple sur
le pneu lui-méme, dans la documentation du véhicule, etc.).

Assurez-vous que la batterie est complétement chargée. Vissez le tuyau d'air sur l'orifice de sortie
(fig. B, 1). Fixez 'embout de gonflage a la valve du pneu.

Allumez I'appareil et sélectionnez la fonction (voir la rangée supérieure de I'écran). Pour changer de
fonction, appuyez briévement sur le bouton marqué M (fig. A, 5). A I'aide des boutons + et — (fig. A,
2, 3), réglez la pression souhaitée (veillez a respecter les unités). Pour changer d'unité, appuyez sur
le bouton M (fig. A, 5) et maintenez-le enfoncé. Une fois les réglages terminés, appuyez sur le bouton
marche (fig. A, 1). La pompe commence a pomper. Une fois la pression réglée atteinte, la pompe
s'arréte.

La pompe est équipée d'embouts supplémentaires pour gonfler les roues avec des valves Presta,
Dunlop et Schreder. Pour monter I'embout, vissez-le dans l'orifice fileté de la sortie du tuyau d'air.
Gonflage de ballons/matelas, etc.

Choisissez 'embout (aiguille) approprié pour le gonflage, vissez-le sur la sortie d'air du tuyau. Insérez
I'embout de gonflage dans l'orifice d'entrée de I'objet a gonfler.

Allumez I'appareil et appuyez briévement sur le bouton M (fig. A, 5) pour sélectionner la fonction de
réglage personnalisé (voir la ligne supérieure de I'écran, derniére position). A I'aide des boutons + et
- (fig. A, 2, 3), réglez la pression souhaitée (veillez a respecter les unités). Pour changer d'unité,
appuyez sur le bouton M (fig. A, 5) et maintenez-le enfoncé. Une fois les réglages terminés, appuyez
sur l'interrupteur (fig. A, 1). La pompe commence a pomper. Une fois la pression réglée atteinte, la
pompe arréte de pomper.

Allumage de I'éclairage

L'appareil est équipé d'une lampe torche a trois fonctions (fig. B, 2). Pour allumer I'éclairage, mettez
I'appareil sous tension (fig. A, 1), puis appuyez sur le bouton d'éclairage (fig. A, 4). La lampe s'allume
en blanc fixe. Appuyez & nouveau sur le bouton d'éclairage pour passer en mode clignotant rouge,
puis une troisiéme fois pour obtenir des signaux rouges courts. Appuyez une quatriéme fois pour
éteindre la diode.

Powerbank

Sur le boitier de I'appareil (fig. B, 4) se trouve une prise USB de sortie de 5V / 1 A. Vous pouvez y
brancher, par exemple, un téléphone, une tablette, etc. pour les recharger. Une fois le cable USB
branché a la prise de I'appareil, une icone rouge s'affiche sur I'écran, indiquant que I'appareil est
alimenté par la batterie.

Composition de I'appareil

1. Pompe a air avec batterie externe — 1 piéce 2. Tuyau de gonflage - 1 piéce 3. Cable USB-C - 1
piece 4. Embouts de gonflage - 3 piéces 5. Aiguille pour gonfler les ballons - 1 piece.

Informations destinées aux utilisateurs concernant I'élimination des équipements
électriques et électroniques (applicables aux ménages)

Le symbole figurant sur les produits ou dans la documentation qui les accompagne
indique que les équipements électriques ou électroniques défectueux ne doivent pas
étre jetés avec les déchets ménagers. Si vous devez vous débarrasser, réutiliser ou
récupérer des composants, la marche & suivre consiste a les apporter a un point de
collecte spécialisé, ou ils seront acceptés gratuitement. Les informations sur 'emplacement des
points de collecte des équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par exemple sur
leurs sites web.

En éliminant correctement I'appareil, vous préservez des ressources précieuses et évitez les effets
négatifs sur la santé et I'environnement résultant de la présence éventuelle de substances, mélanges
et composants dangereux dans I'équipement.

Une élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions en vertu des réglementations locales
en vigueur.

Utilisateurs dans les pays de I'UE: si vous devez éliminer des équipements électriques ou
électroniques, veuillez contacter votre point de vente le plus proche ou votre fournisseur, qui pourra
vous fournir des informations supplémentaires.

Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne: ce symbole s'applique
uniquement aux pays de I'Union européenne. Si vous devez éliminer ce produit, veuillez contacter
vos autorités locales ou votre revendeur pour obtenir des informations sur la méthode d'élimination
appropriée.

Conformément au reglement (UE) 2023/1542 du Parlement européen et du Conseil relatif aux piles
et accumulateurs ainsi qu'aux déchets de piles et d'accumulateurs, les piles/accumulateurs
défectueux ou usagés doivent étre collectés séparément et remis a un centre de recyclage
respectueux de I'environnement.

Sécurité au travail
Lisez toutes les mises en garde marquées du symbole et toutes les instructions.

Le non-respect des avertissements et consignes de sécurité ci-dessous peut entrainer un choc

électrique, un incendie ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et

instructions pour une utilisation ultérieure. Le terme « outil électrique » utilisé dans les
avertissements désigne un outil électrique filaire (avec cordon) ou sans fil (sans fil).

Consignes générales de sécurité - Sécurité sur le lieu de travail

e Maintenez votre lieu de travail propre et bien éclairé. Le désordre et un mauvais éclairage
peuvent causer des accidents.

o Nutilisez pas d'outils électriques dans des environnements explosifs, créés par des
liquides, des gaz ou des poussiéres inflammables. Les outils électriques produisent des
étincelles qui peuvent enflammer la poussiére ou les vapeurs.

e Tenez les enfants et les personnes non autorisées a 'écart des zones ou vous travaillez
avec des outils électriques. Une distraction peut entrainer une perte de contréle de I'outil
électrique.

Consignes générales de sécurité - Sécurité électrique

o Lafiche doit étre adaptée a la prise de courant. Ne modifiez jamais la fiche de quelque
maniére que ce soit. N'utilisez pas de raccords intermédiaires lorsque vous utilisez des
outils électriques équipés d'un cable avec conducteur de terre. L'absence de
modifications sur les fiches et les prises réduit le risque d'électrocution.

o Evitez de toucher les surfaces mises 2 la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les
radiateurs centraux et les réfrigérateurs. En cas de contact avec des parties mises a la
terre, le risque d'électrocution augmente.

e Nexposez pas l'appareil a la pluie et a I'humidité. La pénétration d'eau dans I'outil
électrique augmente le risque d'électrocution.

e Ne pas forcer sur les cables d'alimentation. Ne jamais utiliser le cable pour transporter,
tirer ou débrancher la fiche de la prise. Protéger le cable d'alimentation contre les
températures élevées, I'huile, les arétes vives ou les pieces mobiles de l'outil électrique.
Un cable endommagé ou emmélé augmente le risque d'électrocution.
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e  Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'extérieur, utilisez uniquement des rallonges
congues pour une utilisation a I'extérieur. L'utilisation d'une rallonge appropriée réduit le
risque d'électrocution.

e Si l'outil électrique fonctionne dans une atmosphére humide, utilisez un dispositif
différentiel résiduel (RCD). Le dispositif différentiel résiduel réduit le risque
d'électrocution.

Consignes générales de sécurité - Sécurité des personnes

e Lors de I'utilisation d'un outil électrique, restez vigilant, effectuez chaque opération avec
soin et prudence. N'utilisez pas d'outils électriques lorsque vous étes fatigué ou sous
Iinfluence de médicaments, d'alcool ou de drogues. Un moment d'inattention lors de
['utilisation d'un outil électrique peut entrainer des blessures graves.

e Utilisez des équipements de protection individuelle. Portez toujours des lunettes de
protection. Les équipements de protection individuelle, tels que masque anti-poussiére,
chaussures de sécurité antidérapantes, casque ou protections auditives, utilisés de
maniére appropriée aux conditions d'utilisation, réduisent le risque de blessures.

o Evitez tout démarrage accidentel de I'outil électrique. Assurez-vous que l'interrupteur est
en position « arrét » avant de brancher la fiche dans la prise ou de placer la batterie dans
le logement, avant de soulever ou de transporter l'outil électrique. Le transport de I'outil
électrique avec le doigt sur l'interrupteur peut entrainer un démarrage incontrdlé de 'outil
et provoquer un accident.

e Retirez toutes les clés et autres outils de réglage avant de mettre 'outil électrique en
marche. Laisser une clé ou un outil dans les piéces mobiles de l'outil électrique peut
entrainer des blessures corporelles.

o Evitezles positions non naturelles pendant le travail. Veillez & toujours garder une position
stable et a rester en équilibre. Cela garantit un meilleur contrdle de l'outil électrique dans
des situations imprévisibles.

e Portez des vétements de travail appropriés. Ne portez pas de vétements amples ni de
bijoux. Gardez vos cheveux, vos vétements et vos gants a I'écart des piéces mobiles. Les
vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les pieces
mobiles.

o Sil'outil électrique est adapté a I'utilisation d'un dispositif d'aspiration, assurez-vous qu'il
est raccordé et utilisé correctement. L'utilisation d'un dispositif d'aspiration réduit
considérablement les risques liés a la présence de poussieres nocives.

e L'expérience acquise lors d'une utilisation fréquente d'un outil électrique ne doit pas
conduire a une confiance excessive et a un non-respect des régles de sécurité. Une
seconde d'inattention peut entrainer des blessures graves.

Consignes générales de sécurité - Utilisation et exploitation de I'appareil

o Ne pas surcharger I'outil électrique. Utiliser 'outil électrique adapté a I'application prévue.
L'utilisation de l'outil électrique conformément & l'usage prévu augmente l'efficacité et la
sécurité du travail.

e Ne pas utiliser l'outil électrique si l'interrupteur/le bouton de mise en marche est
endommagé. Tout outil électrique qui ne peut étre contr6lé par l'interrupteur est
dangereux et doit étre réparé.

e Débranchez la fiche de la prise ou retirez la batterie - si elle est amovible - de I'outil
électrique avant tout réglage, remplacement d'accessoires ou stockage. Ces mesures de
précaution réduisent le risque de démarrage accidentel de l'outil électrique.

e  Conservez l'outil électrique hors de portée des enfants et ne laissez pas des personnes
non familiarisées avec l'outil électrique ou le présent mode d'emploi I'utiliser. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs non formés.

o L'outil électrique et ses accessoires doivent étre soumis & des contrbles techniques.
Vérifiez le bon alignement et le bon serrage des pieces mobiles, vérifiez qu'il n'y a pas de
fissures ou d'autres facteurs susceptibles d'affecter le fonctionnement de I'outil électrique.
Si vous constatez des dommages, réparez l'outil électrique avant de I'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a un mauvais entretien des outils électriques.

e Les outils coupants doivent étre tranchants et propres. Un entretien adéquat des arétes
tranchantes des outils coupants réduit le risque de blocage et facilite I'utilisation.

o  Utilisez 'outil électrique, I'¢quipement, les accessoires, etc. conformément a la présente
notice, en tenant compte des conditions de travail et du type de travail a effectuer.
L'utilisation de l'outil électrique & des fins autres que celles pour lesquelles il a été congu
peut entrainer des situations dangereuses.

e Les poignées et les parties de préhension doivent toujours étre seches, propres et
exemptes de traces d'huile et de graisse. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes ne permettent pas de travailler en toute sécurité et de controler l'outil électrique
dans des situations imprévues.

Consignes générales de sécurité — Service

e La réparation des outils électriques ne doit étre effectuée que par un spécialiste qualifié,
a l'aide de pieces d'origine. Cette procédure garantit la sécurité de l'outil électrique.

o Ne jamais réparer les batteries endommagées. La réparation de la batterie ne peut étre
effectuée que par le fabricant ou un service aprés-vente agréé.

Consignes générales de sécurité - Utilisation et exploitation correctes des outils a

batterie

e Chargez les batteries uniquement avec le chargeur prévu par le fabricant. Un chargeur
destiné a charger un type de batterie donné peut présenter un risque d'incendie s'il est
utilisé pour charger un autre type de batterie.

o Utilisez les outils électriques uniquement avec les batteries spécialement congues pour
leur alimentation. L'utilisation d'autres batteries peut présenter un risque de blessure ou
d'incendie.

o Lorsque la batterie n'est pas utilisée, conservez-la a I'écart de tout objet métallique tel
que trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres petits éléments métalliques
susceptibles de court-circuiter les contacts de la batterie. Un court-circuit des contacts de
la batterie peut provoquer des brdlures ou un incendie.

o Dans des conditions inappropriées, du liquide peut s'échapper de la batterie ; évitez tout
contact. Si l'utilisateur entre accidentellement en contact avec le liquide, rincez la zone
de contact a I'eau. En cas de contact avec les yeux, consultez également un médecin. Le
liquide s'échappant de la batterie peut provoquer des irritations ou des brdlures.

e Nutlisez pas une batterie ou un outl endommagé ou modifié. Les batteries
endommagées ou modifiées peuvent fonctionner de maniere imprévisible et provoquer
un incendie, une explosion ou des blessures.

o N'exposez pas la batterie ou l'outil au feu ou a une température excessive. L'exposition
au feu ou a une température supérieure a 130 °C peut provoquer une explosion.

e Respectez toutes les instructions figurant dans le mode d'emploi, ne chargez pas la
batterie ou l'outil & une température supérieure a celle indiquée dans le mode d'emploi.
Une charge incorrecte ou a une température hors de la plage spécifiée peut endommager
la batterie et augmenter le risque d'incendie.

Sécurité et entretien des pompes

e L'appareil n'est pas congu pour les pneus de gros et trés gros véhicules, tels que les
camions.

e  Encas de non-utilisation prolongée de I'appareil, rechargez complétement la batterie tous
les 30 jours et rangez I'appareil a I'écart afin de ne pas réduire la durée de vie de la
batterie.

e Pour charger I'appareil, utilisez le cable de charge d'origine et connectez-le au chargeur
de votre téléphone.

o Une fois le gonflage des pneus terminé, il est recommandé d'attendre 10 minutes pour
que 'appareil refroidisse légérement, ce qui permettra de prolonger sa durée de vie.

e Lapression normale d'un pneu, qui est de 220 kPa, peut étre atteinte en 5 a 8 minutes.
Si la pression atteint rapidement 490 kPa en 3 secondes, éteignez immédiatement
I'appareil et débranchez la buse a gaz, sinon le moteur de la pompe sera endommagé.

o Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son fonctionnement et surveillez la
pression dans le pneu.

e Aprés le gonflage, maintenez la clé en position verticale.

o Neeffectuez aucune modification non autorisée et n'utilisez pas I'appareil sans respecter
les instructions.

o  L'appareil doit étre conservé a I'abri de 'humidité, des chutes et des salissures. L'appareil
doit &tre tenu a I'écart de toute source de chaleur.

o  L'appareil doit étre conservé hors de portée des enfants.

Sécurité et entretien des batteries externes

o Ne mettez pas en marche et ne rechargez pas un appareil défectueux.

e Niintervenez pas a l'intérieur de I'appareil et ne modifiez pas sa structure.

e Protégez I'appareil contre les chutes, les chocs, les vibrations, les variations importantes
de température, 'humidité excessive et la poussiére.

o Ne plongez pas I'appareil dans I'eau ou dans d'autres liquides.

e L'appareil doit étre chargé et déchargé dans une piéce bien ventilée.

e  L'appareil chauffe pendant son fonctionnement et ne doit pas étre chargé ou déchargé,
en particulier lorsqu'il est transporté dans des sacs, sacs a dos, poches ou rangé dans
des ftiroirs fermés ou d'autres endroits ou la dissipation de la chaleur accumulée est
impossible ou difficile. Le fonctionnement de I'appareil dans de telles conditions peut
entrainer sa surchauffe et son endommagement, ce qui peut causer des dommages
matériels ou des blessures a l'utilisateur ou aux personnes se trouvant a proximité.

e Larecharge de I'appareil doit étre effectuée a une température comprise entre 10 et °C.

e L'appareil doit étre protégé des surfaces chaudes et des flammes nues, car cela peut
provoquer une explosion.

e Ledispositif doit étre tenu hors de portée des enfants.

o Ne laissez pas le dispositif sans surveillance pendant le chargement.

e Si le boitier du dispositif est déformé, si le dispositif fuit ou si sa capacité diminue
considérablement, cessez immédiatement de ['utiliser et éliminez-le de maniéere
appropriée.

Karta gwarancyjna

na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: DEPPO11 nr partii: ........ccccoevvrniennee
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis SPrzedawcy: ..........ooeeveeeveervernernes
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach nieprzestrzegania
wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwaranciji sa mi
znane, co potwierdzam wtasnorgcznym podpisem:

Data i migjsce
I. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedziba w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy
Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela gwarancji na Produkt,
pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn tkwiacych w
Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

Podpis Uzytkownika
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4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu, o ile wada ujawnita
si¢ w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji
Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwo$ci naprawy Gwarant zastrzega
sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialnos¢ odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z
niniejszej gwarancji i/lub w zwiazku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny,
jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu Czas trwania ochrony gwarancyjnej
DEPPO11 36 miesiace, liczac od daty zakupu Produktu uwidocznionej w

niniejszej karcie gwarancyjnej
Nie objete gwarancjg

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu oraz
uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okoliczno$ci zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie
paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacii wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia”
zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie si¢ przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
3. Gwarancja obejmuije tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji obstugi, w szczegoélnosci
w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujgcych niezgodnych z
Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byly uzgadniane z
Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatow eksploatacyjnych niezgodnych z
Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks
cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usuniete, zmienione lub uszkodzone
przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub nosza $lady manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstuga Produktu, wynikajace m.in. z Instrukcji obstugi
Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem zgtoszenia
reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie czynno$ci okreslone w szczegéinosci w Instrukcji
obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokona¢ niezwiocznie, najlepiej w terminie 7 dni od daty

zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktdry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23

kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku

niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w serwisie gwarancyjnym

lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostgpnego na stronie

internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne sa na stronie www.dedra.pl.

W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu

gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw

(Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczeristwo Uzytkownika zakazuje si¢ korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni roboczych, liczac od

dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca si¢ jego oczyszczenie.

Reklamowany Produkt zaleca sig doktadnie zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca

si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady Produktu objetego

gwarancja Uzytkownik nie mogt z niego korzystac.

Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika wynikajacych z

przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z

dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 0séb fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych

osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE

(dalej: ,RODQ") informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest DEDRA-EXIM sp. z
0.0.  siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytacznie w celu przeprowadzenia procedury gwarancyjnej
urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdlnego rozporzadzenie o ochronie danych (dalej:
,RODO") Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogq by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajacym dane na rzecz
administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych
$wiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej,
obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sa do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujacego prawa zwiazanego z ochrong
danych osobowych i nie moga wykorzystywa¢ powierzonych danych osobowych do innych
celow niz te, ktére sg okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w spos6b zautomatyzowany w tym réwniez w formie
profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa trzeciego/organizacji migdzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania, usunigcia,
ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w
dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych osobowych przez
Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wiasciwego do spraw ochrony
danych osobowych;

Warranty

for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : ..

Seller's stamp
Date and seller's signature: ...........cccovuvirerrinens
User’s statement:

| confirm that | have been informed about the warranty conditions and the consequences of non-
compliance with the guidelines in the Operating Instructions and the warranty. | am aware of the
conditions of this warranty, which | confirm with my handwritten signature:

ate ana place User's signature

I. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkdéw, address: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th
Economic Division of the National Court Register, TIN 527-020-49-33, share capital: PLN
100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the Warrantor 's distribution on the
terms set out in this warranty.

3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from causes inherent in the Product
at the time of delivery to the User.

4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the Product repaired free of charge,
provided that the defect became apparent during the warranty period. The method of repair of
the Product is at the discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds the repair impossible, the
Warrantor reserves the right to replace the defective element or the whole Product for a defect-
free one, reduce the price of the Product, or withdraw from the contract.

5. Inrelation to the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964 on
Civil Code, the Warrantor's liability for damages resulting from this warranty and/or in connection
with its conclusion and performance, regardless of the legal title, is limited to the maximum of
the value of the defective Product.

II. Warranty period
Product components Duration of warranty protection
DEPPO11 36 months from the date of purchase of the Product as

shown on this warranty card
Not covered by the warranty

lll. Terms and conditions of the warranty

1. Presentation by the User of a completed warranty card for the Product and substantiation by the
User of the circumstances of purchase of the Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc.
For the purpose of efficient complaint processing, it is recommended that the User submits,
together with the Product, all the components specified in “Set of the device components”
contained in the operating instructions.

2. Compliance by the user with the instructions in the operating instructions and the warranty.
The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and the EU.

b)  The warranty does not cover any Product defects arising in particular from:

c) Failure of the user to comply with the conditions set out in the operating instructions, in particular
with regard to correct operation, maintenance and cleaning;

d)  Use of cleaning or maintenance products by the user which do not comply with the operating
instructions;

e) Improper storage and transport of the Product by the User;

f)  Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the User which have not been
agreed with the Warrantor;

g) Use of consumables by the User in the Product which do not comply with the operating
instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 of the Civil
Code, the warranty becomes void for the Product where:

a) serial numbers, date indications and rating plates have been removed, altered or damaged by
the user;

b)  the seals have been damaged by the user or show signs of tampering by the user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily operation of the Product,
resulting, among others, from the operating instructions, themselves and at their own expense.

IV. Complaint procedure

1. If you find that the Product is not working properly, make sure that all the steps specified in
particular in the operating instructions have been carried out correctly before submitting a claim.

2. ltisrecommended to make a complaintimmediately, preferably within 7 days of noticing a defect
in the Product. The User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964
Civil Code, loses rights arising from this warranty if they fail to make a complaint within 7 days.

3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of the Product, at the warranty
service point, or in writing to the following address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. The User can make a complaint using the form available on the website www.dedra.pl.
("Warranty Claim Form").
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5. The addresses of the country-specific warranty service are available at www.dedra.pl. If no
country-specific warranty service is available, we recommend that you address warranty claims
to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6.  With a view to the safety of the User, the use of a defective Product is prohibited.

7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and life of the User.

8. The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place within 14 working days from
the date of delivery of the defective Product by the User.

9.  Before the defective Product is delivered under the complaint procedure, it is recommended to
clean it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected against damage
during transport (it is recommended to deliver the Product under complaint in its original
packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a defect in the Product
covered by the warranty, the User was not able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under the warranty regulations for

defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the

Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal

data and on the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter: ‘RODO’),

we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM sp. z 0.0. with its
registered office in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (hereinafter: ‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of implementing the warranty procedure
for the device on the basis of Article 6(1)(b) of the General Data Protection Regulation
(hereinafter: ‘'RODQ’) Provision of data is voluntary, but necessary for the implementation of the
warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the implementation of the
guarantee procedure and for archiving purposes in case of the need to defend against possible
claims against the Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the Administrator on the basis
of a written agreement of entrustment of personal data processing providing, among others,
technical support, hosting or maintenance of the website, IT support, courier company. The
Administrator's providers are obliged to ensure data security and to comply with the
requirements of the applicable law related to personal data protection and may not use the
entrusted personal data for purposes other than those specified in the contract with the
Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including profiling and will not be
transferred to a third country/international organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right to rectification, erasure,
restriction of processing, the right to data portability, the right to object, at any time.

7. Forall matters related to the processing of your personal data by the Controller, you can contact:
daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority dealing with personal data
protection.

Zaruéni list

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho..

Datum a podpis prodavajiciho: ...
ProhlaSeni uzivatele:
PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl sezndmen se zéaru¢nimi podminkami a disledky nedodrZzovani pokynt
uvedenych v navodu k obsluze a zaru€nim listu. Se zaru€nimi podminkami souhlasim, coZ potvrzuji
vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodarsky odbor
Celostétniho soudniho rejstiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na vyrobek,
pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pricin tkvicich ve vyrobku v okamziku
jeho vydani uzivateli.

4. UzZivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla zji$téna v zaru¢ni dobé.
Provedeni opravy vyrobku (zptsob opravy) zavisi na rozhodnuti rucitele. Pokud ruditel nem(ize
provést opravu, vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny,
snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU¢i uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obCansky
zakonik, je odpovédnost Rutitele za Skody vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim
uzavfenim a plnénim, bez ohledu na pravni titul, omezena maximainé do vySe hodnoty vadného
vyrobku.

Il. Zarucni doba

podpis uZivatele

Soucasti vyrobku, na které se

vztahuje zéruka Doba trvéni zarucni ochrany

36 mésicu, pocitano od data nakupu vyrobku uvedeného v

DEPPO11 PP
tomto zaru¢nim listu

Zaruka se nevztahuje na

lll. Podminky uplatfiovani zaruky
1. PredlozZeni vypinéného zarucniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu vyrobku, napf.
predloZenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste spole¢né

s vyrobkem predali vSechny sou¢ésti stanovené v kapitole ,Kompletace* vyrobku uvedené v néavodu
k obsluze.

2. Dodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. NedodrZovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu spravného
provozovani, Udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani Cisticich nebo oSetfovacich prostfedku v rozporu s ndvodem k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialti v rozporu s ndvodem k obsluze.

5. UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obCansky zakonik,
ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova ¢isla, oznaceni Udajli a vykonové Stitky;

- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z navodu k obsluze,
provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1.V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlaSenim reklamace ujistéte, ze jste

provedli spravné vSechny cinnosti podrobné popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zji§téni vady vyrobku. UZivatel, ktery neni

spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obCansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni

zaruky v pfipadé nenahlaseni reklamace do 7 dnd.

3. Reklamaci mizete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu nebo pisemné na

adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Reklamaci mizete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na strankach www.dedra.pl.

(,Formular pro nahlaeni reklamace").

5. Adresy zaruénich servisti v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach www.dedra.pl. Pokud

v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular zaslete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Z bezpegnostnich dlivodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornénilll Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd, pocitdno ode dne doruceni

reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pred odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek dikladné zabezpedte

proti poSkozeni pii pfepravé (doporucuje se predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uZivatel z dlivodu vady vyrobku, na kterou se

vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zéruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z ruéeni za vady

prodané véci.

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27.

dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim osobnich udaji a o volném

pohybu téchto tdajl a o zruSeni smérice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich tdajd uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp. z 0.0. se sidlem
v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (déle jen: ,Spravce”).

2. VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacniho fizeni zafizeni podle
¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich tdaju (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti
Udaju je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. VasSe Udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamacniho fizeni a pro ucely
archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim narokdm vaci Spravci, nejdéle vsak do
okamziku jejich promiceni.

4. Va3e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektiim, které zpracovavaji Udaje pro Spravce na
z&kladé pisemné smlouvy o povéreni zpracovanim osobnich Udajd, poskytujicim mj. technicky
servis, hosting nebo Udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce
jsou povinni zajistit ochranu Udaju a spinit pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou
osobnich Udaju a nesmi vyuZivat svéfené osobni Uidaje pro jiné Ucely nez ty, které jsou uvedeny
ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, véetné profilovani, a nebudou
predavany do tieti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym Udajim a pravo na jejich opravu, vymaz, omezeni zpracovani,
prévo na prenositelnost dajd, pravo kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zélezZitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich Udaji Spravcem nas
mUZete kontaktovat na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u fadu pfislusného pro ochranu osobnich Gdajd.

Zarucny list
na
Kataldgové & DEPPO11 Cislo arze: .........oovvvvvvveeneee
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Petiatka predajcu

Datum a podpis predajeu: ..........ccerveereereenes
Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol obozndmeny so zaruénymi podmienkami, ako aj s nasledkami
nedodrziavania pokynov a odport€ani, ktoré su uvedené v uzivatel'skej prirucke a v zarunom liste.
Zéruéné podmienky su mi zndme, €o potvrdzujem vlastnoru€nym podpisom:

datum a miesto

l. Zodpovednost' za Vyrobok

podpis Uzivatela
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1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0. sidliaca v meste: Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného registra pod ¢islom KRS 0000062517
vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14. ekonomické oddelenie
Statneho stidneho registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podra podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku na Vyrobok,
pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zéklade zéruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli nasledkom pricin
nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnt opravu vyrobku, ak sa chyba objavi po¢as
trvania zérucnej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metdda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia
Rucitela. V pripade, ak Rugitel uzna, Ze Viyrobok sa neda opravit, Rucitel si vyhradzuje pravo vymenit
chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo
na odstdpenie od dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik,
zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajlce z tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a
realizaciou, bez ohfadu na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vy3ky hodnoty chybného
Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa vztahuje
zéruka

DEPPO011

Trvanie zaruénej ochrany

36 mesiacov od dia nakupu Vyrobku, ktory je uvedeny v
tomto zaruénom liste
Zaruka sa nevztahuje na

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. UzZivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity doklad o nakupe
Viyrobku, napr. predstavenim pokladniéného bloku, faktiry ap. Aby reklamacny proces prebiehal
efektivne odpori¢ame, aby Uzivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorudil vSetky prvky
vymenované v kapitole uzivatelskej prirucky vyrobku ,Diely a asti*.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportcania uvedené v uzivatelskej prirucke a v zaruénom
liste.

3.Zaruka plati iba na tzemi Polskej republiky a ¢lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovsetkym) nasledkom:

a. NedodrZania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovsetkym podmienok spravneho
pouzivania, prevadzky, Udrzby a Cistenia

b. PouZitia na Cistenie alebo na ddrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s uzivatel'skou priruckou;
¢. Nevhodného uchovévania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zésahov do vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril
sthlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,

nezhodne s uzivatelskou priruckou.

5. UzZivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zékonnik, straca
zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajlice medzi inym z uzivatelskej
prirucky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Viyrobok nefunguje spravne, este pred zlozenim reklamacie je

povinny uistit sa, &i boli naleZite vykonané vSetky stanovené ¢innosti, predovsetkym tie uvedené v

uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od dfia, v ktorom sa prejavila

(objavila) chyba Vyrobku. UZivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964

Obgiansky zékonnik, straca prava vyplyvajlce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v

priebehu 7 dni od dfia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v zaru€nom servise

alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel mdZe podat reklaméaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny na webovej stranke

www.dedra.pl. (,Formular podania reklamécie na z&klade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych $tatoch st zverejnené na webovej stranke www.dedra.pl.

V pripade, ak v danom $tate sa nenachddza zarucny servis, odporiéame reklamovany vyrobok

dorugit na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v Ziadnom pripade nesmie

pouzivat.

7. Pozor!!l Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpetné pre zdravie a Zivot

UzZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajlce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych dni pogitajic od

diia dorucenia reklamovaného Vyrobku Uzivatefom.

9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok néleZite o€istit. Odpori¢ame

reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym poskodeniami poas prepravy

(reklamovany Vyrobok odporiame dorugit v origindinom obale).

10. Z&rugna lehota sa prediZuje o ¢as, pocas ktorého Uzivatel nasledkom chyby (nefunkénosti)

vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela (kupujuceho) na zaklade

prislusnych predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.

V stlade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27.

aprila 2016 o ochrane fyzickych osdb pri spracUvani osobnych Udajov a o vofnom pohybe takychto

Udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme
Spravcom vasich osobnych tdajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spoloénost ,DEDRA-EXIM
Sp. z0.0." so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko (dalej
len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spractvané vyhradne s cielom realizacie zarucnej procediry
zariadenia, a to v stlade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) vSeobecného nariadenia o ochrane
Udajov (dalej len: ,GDPR"). Uvedenie osobnych tdajov je dobrovolné, av§ak nevyhnutné na
realiz&ciu zaruénej procedury.

3. VaSe osobné Udaje budu spractivané po€as posudzovania a realizacie zarucnej procedury, ako
aj na archivne U€ely v pripade potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci
Spravcovi, aviak nie dlhSie az do momentu premi¢ania tychto narokov a poZiadaviek.

4. Vade udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré spracivaju tieto udaje v
mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni spractvania osobnych Udajov,
tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu s povinni
zaru€it zabezpecenie Udajov a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany osobnych

Udajov, a zverené osobnu Udaje nesmu byt pouzivané na iné Ucely nez tie, ktoré stanovuje
dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. Vade Udaje nebudu spractivané automatickym sposobom, vratane réznych foriem profilovania,
ani nebudl odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej organizacii.

6.  Méte pravo na pristup k vaSim osobnym udajom, ako aj pravo na ich opravenie, dopinenie,
odstranenie, obmedzenie spracuvania, prenesenie Udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej
chvili.

7. Vo vsetkych zaleZitostiach, ktoré suvisia so spractivanim vasich osobnych Udajov Spravcom,
mozete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovd adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Méte pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory zodpoveda za dohlad nad
ochranou osobnych dajov.

Garantinis lapas
na
Katalogo Nr: DEPP011 Partijos nUmeris: .........c.ccoocevene.
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: ...

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo para$as ir data: ..........ccocoerererrineinns
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty Naudojimo instrukcijoje
ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos salygos yra man Zinomos, ka patvirtinu
savo parasu:

data ir vieta
I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bastine adresu: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio teismo registro XIV kinis
skyrius, Mokes¢iu mokeétojo kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantijos suteikéjas suteikia garantija Produktui
i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uZ defektus, esancius Produkte jo iSdavimo
Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta, jei defektas buvo
aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto biidg (remonto atlikimo metoda) sprendzia
Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nusprestu, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementa su defektu arba visa Produkta kitu, veikianciu
teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutart].

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilin| kodeksg néra laikomas vartotoju, atveju
Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su $ia garantija ir (arba) jos sudarymu ir
vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai, kuriems veikia
garantija

DEPPO011

vartotojo paraas

Garantinés apsaugos trukmé

36 ménesiai, skaiiuojant nuo Produkto pirkimo datos,
nurodytos Siame Garantiniame lape
Garantija netaikoma

lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uZpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkima patvirtinantj
dokumentg (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas
vykty sklandziai, rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus,
nurodytus ,Komplektacijos sarase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty rekomendacijy..
3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygu, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac susijusiy su teisingu naudojimu,
priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas nurodytas Naudojimo
instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos suteikéjo sutikimo;
e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias Naudojimo instrukcijos
salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda
garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant juy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu pvz. Naudojimo
instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzija, reikia isitikinti, kad visi
veiksmai, apradyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo Produkto defekto
aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju,
praranda garantijg Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise arba rastu adresu:
L,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Prugkuvas.

DEPP011.040825.V1
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4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje svetainéje:

www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje: www.dedra.pl. Jei konkrecioje

Salyje nebiity garantinio serviso, pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA

EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti Produkta su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo Produkto, dél kurio yra

pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama ji nuvalyti.

Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$ciai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo

pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis dél garantijos

apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél parduotos prekés

neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679

dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo

panaikinama Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty josy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z o.0., kurios
registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedara pagal Bendrojo
duomeny, apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punkty, (toliau: ,BDAR") Duomenys
teikiami savanori$kai, taiau jie batini garantijos procedarai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo laikotarpiu ir
archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau
nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis duomeny
administratoriaus vardu pagal raSyting asmens duomeny, tvarkymo pavedimo sutartj, teikiancia:
technines paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés prieZidros paslaugas, IT paslaugas,
kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uZztikrinti duomeny sauguma ir laikytis
galiojan€iy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti
patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, iskaitant profiliavima, ir nebus
perduodami treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6.  Bet kuriuo metu turite teisg susipaZinti su savo duomeny turiniu ir teise itaisyti, iStrinti, apriboti
duomeny, tvarkyma, teisg | duomeny, perkeliamuma, teis¢ prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jisy asmens duomeny, tvarkymu,
galite kreiptis $iuo el. pasto adresu:daneosobowe@dedra.pl.;

8.  Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Garantijas talons

uz

Kataloga Nr: DEPP011 Partijas numurs:...........cccceeenen.
(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........c.ccoeererereenneens
Lietotaja apliecinajums:
Ar 80 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arf par LietoSanas instrukcijas

un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko
apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1.3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517, Var§avas Rajona Tiesa
Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33,
Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir garantiju Produktam,
kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem Produkta Lietotajam
nodo3anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja defekts tiks
konstatéts garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta izdari§anas metode) ir atkarigs no
Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas
mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no Iiguma.

5. Attiectba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné,
Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar
noslégsanu un izpildisanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai [idz nekvalitativa
Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi, apnemti ar
garantiju

DEPPO11

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades datuma noradita
Garantijas talona
Garantija neattiecas uz

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu, apliecino$u Produkta iegadi,
piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu
kopa ar reklamétu Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradfjumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas ekspluatacijas,
konservacijas un tifi§anas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzeklus, kas neatbilst LietoSanas Instrukcijas
noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez saskano$anas ar Garantu;
e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materidlus, kas neatbilst LietoSanas Instrukcijas
noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas
tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzim&jumi vai nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja izriet no LietoSanas
instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamécijas procedira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas pazinoSanas,
Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika
pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika no Produkta defekta

konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"

izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7

dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bt sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta, garantijas servisa

vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Palija.

4. Lietotajs var arl sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu, pieejamu majaslapa

www.dedra.pl. (,Reklaméacijas pazino$anas formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl. Gadijuma, kad attiecigaja

valstT nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabt sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotaja dro$ibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad Lietotajs piegadas

bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodo3anas reklamacijai ieteicam to notirit. Rekomendgjam riipigi pasargat

reklamétu Produktu no bojajumiem transporté$anas laika (ieteicama Produkta piegade originala

iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,, apnemtu ar garantiju,

Lietotajs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz, neierobeZo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no

atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES) 2016/679 par fizisku

personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce]

Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informéjam jds, ka.

1. Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar juridisko adresi
Prugkova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).

2. Jisu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana ar Visparigo datu
aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR") 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir
brivpratiga, bet nepiecieS$ama garantijas procediras veik$anai.

3. Josu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laikd un arhivéSanas nolikos
gadijuma, ja bds nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka
[fdz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim, pamatojoties uz
rakstisku [fgumu par personas datu apstrades uzticé$anu, cita starpa subjektiem, kas nodrosina:
tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru
pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu dro$ibu un ievérot
piemérojamo likumu prasibas, kas saisfitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti liguma ar Parzini.

5. Josu dati netiks apstradati automatizeti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks parsatti uz treSo
valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiestbas jebkura laika piekldt saviem datiem un labot, dzést, ierobezot apstradi, tiesibas
parsitit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jusu personas datu apstradi, ko veic Parzinis, varat sazinaties
ar 80 e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jumsir tiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu aizsardzibu.

Garanciajegy

Katalogusszam: DEPP011 Gyartési tétel szama: ..

(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az eladd pecsétje

Détum és az eladd alairasa: ..........ccocvvevrvvvenens
A felhasznalé nyilatkozata:

Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancialis feltételekrél, valamint a Kezelési Gtmutatéban
és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol eredd kdvetkezményekrdl. A jelen garancialis
feltételekkel megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:
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kelt és helye a Felhasznal6 alairasa

I. A termékért felelos

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Varsé fovarosi Korzeti Birésag Varsoban; az Orszagos Birésagi Nyilvantartas XIlI
Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-33, térzstoke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyljt a Kezes
forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabol eredd feleldsség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalonak valo atadas
pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznal¢ jogosult a Termék dijmentes megjavitasara, amennyiben a hiba a
garancialis id6szak soran kelentkezik. A Termék megjavitasanak modja (a javitds modszere) a Kezes
dontésétdl fligg. Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetdség a megjavitasra, a Kezes
fenntartia maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a
Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzddéstdl torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 &prilis 23-i, a Polgari
Torvénykonyvrol szolo torvény szerint, a Kezes jelen garanciabdl eredd és/vagy a garancia
megkdtésével és teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleldssége, a jogi cimtdl figgetlentil, a hibas
Termék értékének 6sszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:

karbantartast, informatikai-, futarszolgéltatast nyujtanak. Az Adatkezelé beszallitéi kotelesek
gondoskodni az adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozd
hatalyos jogszabalyok kovetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes
adatokat az Adatkezel6vel kot6tt szerz6désben meghatarozott céloktol eltér6 célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a profilalkotast, és nem
tovabbitjuk harmadik orszagbainemzetkdzi szervezetnek.

6.  On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténd hozzaféréshez, valamint annak
helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz és a
kifogasolashoz val6 joghoz.

7. AzOnszemélyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval kapcsolatos minden kérdésben
az alabbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyuijtani az illetékes adatvédelmi hatdsagnal

Certificat de garantie

pentru

Nr. de katalog: DEPP011 Numar de lot: ..........cccconevenne.
(denumit fn continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

A garanciaval rendelkez6
alkatrészek

DEPPO11

A garancidlis védelem idétartama

36 hénap, a Termék vasarlasanak napjatol szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve
A jotallas nem terjed ki

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitdltott Garanciajegyét és valdszindsiti a Termék vasarlasanak
kérlilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklaméaci6 hatékony lebonyolitasanak
érdekében ajanlott, hogy a Felhasznal¢ a reklamalt Termékkel egyiitt adja at a Kezelési Utmutatoban
leirt készlet tartalmét.

2. A Felhasznald betartja a Kezelési Utmutatoban és a Garanciajegyen feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbol keletkezé meghibasodasaira:

a. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott, kiléndsen a megfeleld
hasznélatra, karbantartasra és tisztitdsra vonatkozé feltételeket; A Felhasznald a Kezelési
Utmutaténak nem megfeleld tisztitd és karbantart6 szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelelé modon tarolja és szallitia a Terméket;

c. A Felhasznalé 6nalléan, a Kezessel vald egyeztetés nélkiil modositotta és/vagy atalakitotta a
Terméket;

d. A Felhaszndlé a Kezelési utmutaténak nem megfeleld (zemeltetési anyagokat hasznalt a
Termékhez.

5. Az a Felhasznal6, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 prilis 23-i, a Polgari Térvénykényvrdl
s2016 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jel6lések és a tipuscimkék a Felhasznalé altal eltavolitasra, kicserélésre
vagy megrongalasra kertiltek

- a plombak a Felhasznalo altal megrongalasra kerliltek, vagy a Felhasznald beavatkozasanak
nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek kozott a Kezelési itmutatobol
eredd mlveleteket a Felhasznalo sajat hataskorébe és sajat kdltségére végzi el

IV. Reklaméciés eljaras

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklaméacio bejelentése el6tt ellendrizze, hogy
a Kezelési utmutatéban meghatérozott valamennyi mivelet a megfelelé médon keriilt végrehajtasra.
2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibéja észrevételétdl
szamitott 7 napon bellil. Az a Felhasznald, amelyik nem szémit fogyasztonak az 1964 éprilis 23-i, a

Polgari Térvénykdnyvrdl szol6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti

be 7 napon beliil a reklamaciét.

3. Areklamacios bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a garancialis szervizben, vagy

irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. A Felhasznald a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhato Grlap segitségével jelentheti be.

(,Garancialis reklamacio bejelentési Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek. Amennyiben az adott

orszagban nincs garancialis szerviz, a reklamacios bejelentést ajanljuk a kovetkezd cimre kiildeni:

DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a Felhasznalo altali

leadaséanak napjatél szamitott 14 munkanapon beldl keril sor.

9. A terméket reklaméacidra kiildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamalt terméket gondosan

bebiztositani a szallitasi karok elkerlilése érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti

csomagolasban elkiildeni).

10. A garancidlis id8szak meghosszabbitasra keriil azzal az idével, mely alatt a Felhasznalé a Termék

meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zérja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznalé eladott termékek hibaira

vonatkoz6 kezességi szabalyokbdl eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd védelmérdl és az

ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv hatélyon kivil helyezésérél szolo,

2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2)

bekezdésével 8sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i székhelyli DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (tovabbiakban: ,Adminisztrator’).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancidlis eljaras lefolytatasa céljabol
dolgozzuk fel az altaldnos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1)
bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az adatszolgaltatas 6nkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak idétartama alatt, valamint
archivalasi céllal kezeljiik, amennyiben az Adminisztratorral szembeni esetleges kdvetelésekkel
szemben sziikséges védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az Adminisztrator nevében,
a személyes adatok feldolgozéaséra vonatkozo irasbeli megbizasi szerzddés alapjan adatokat
kezelnek, és tobbek kozott technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..
Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele nerespectarii
orientdriilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei
mi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021, cu modificarile
ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de cumpérare. Perioada de reparatie nu
poate depasi 15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy
Krajowego Rejestru Sadowego,[Judecatoria Raionald pentru o.c. Varsovia in Vargovia,
Departamentul al  XIV-a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat
zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda garantie la produsul
derivat din distributja Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din cauze datorate
Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantje, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului, dacé defectiunea
s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului (metoda de executare a repararii)
depinde de decizia Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi
rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora
pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fatd de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil, nu este un
consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura
cu incheierea si executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitata maxim pana la valoarea
Produsului defect..

Il. Perioada de garantie

Componentele Produsului acoperite
de garantie

DEPPO011

Durata de protectie a garantjei

36 luni, de la data cumpararii Produsului, inscrisd in
prezentul Certificat de garantie
Nu este acoperit de garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului si dovedirea
imprejurérilor de cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a
efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din Certficatul de
garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectjunile Produsului apérute in special din cauza:

a. Nerespectérii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare, in special in domeniul
de utilizare, intretinere si curétare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de conservare care sunt
neadecvate cu Manualul de utilizare;

¢. Depozitare necorespunzatoare i transportul necorespunzator al Produsului de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructji arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea fn Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme cu manualul de
utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator,
pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost indepartate de cétre
Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme rémase din manipularea de catre
utilizator la acestea.
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6. Atentie! Operatjile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise fn manualul de utilizare, Utilizatorul
executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Dacé se constata ca Produsul nu functioneaza corect, inainte de a depune reclamatia trebuie s

Va asiguratj daca toate operatiunile descrise in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizatj imediat reclamatja, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care atj observant defectul

produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un

consumator, pierde garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatjei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la service-ul de

garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de internet

www.dedra.pl. (‘Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina www.dedra.pl. Daca

service-ul lipseste n statul adecvat, trimiteti sesizarile de reclamatie cu titlu de garantie pe adresa:

DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile lucratoare, calculate

de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.

9 inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curétirea acestuia. Se recomanda de a se

asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimitetj produsul

reclamat fn ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza defectului Produsului acoperit

de garantje Utilizatorul nu I-a putut sa-| utilizeze,

Garantja nu opreste, nu limiteazd nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate din dispozitiile

privind garantia pentru vicile produsului vandut..

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului

European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste

prelucrarea datelor cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a

Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in formular este DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare:
LAdministrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul deruldrii procedurii de garantie a
dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general privind protectia
datelor (in continuare: ,GDPR"). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a procedurii de
garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de aparare impotriva oricaror
pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult decét pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date pentru
administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii datelor cu caracter
personal care oferd, printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma
de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati s& asigure securitatea datelor si s&
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu
pot folosi datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decét cele specificate in
contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub forma de profilare,
si nu vor fi transferate cétre o tard terta/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastrd si dreptul de a rectifica, sterge, limita
prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastré cu caracter personal de cétre
Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenté pentru protectia datelor cu
caracter personal.

Garancijski list

za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .

Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupo$tevanja navodil v navodilih
za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoronim
podpisom:

Datum in kraj

l. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Prugkovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Poljska, &t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske) 0000062517, vpis izvrsilo Okrajno sodi$¢e za
gl. mesto VarSavo v Vardavi, njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS —
Krajowy Rejestr Sadowy), davéna $tevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za Proizvod, ki ga je
dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov, prisotnoh v samem
Proizvodu v €asu njegove izdaje uporabniku.

Podpis uporabnika

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na Proizvodu, ¢e se napako
odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je
odvisen od odlo¢itve Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti,
pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja
cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5.V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika (Kodeks Cywilny) z
dne 23. aprila 1964., je odskodninska odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je
v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega
Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda
DEPPO11

Trajanje garancijske zaS¢ite

36 mesecev od dneva nakupa Proizvoda, navedenega v tem
garancijskem listu

Ni zajeto v garanciji

lll. Garancijski pogoji

1. PredloZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter dokazila okoli$¢in
nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniskega potrdila, ra¢una ipd. V cilju pravilne
izvedbe reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira,
predlozi vse elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupo$tevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo, $e zlasti glede pravilne
uporabe, vzdrZevanja in ¢iSenja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili za uporabo;

¢. Uporabnikovega neustreznega skladi¢enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepoobla$cenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez dogovora z Garantom;
€. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila 1964., izgubi
garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske $tevilke, datumske oznake in nazivne
tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim navedena v
navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1.V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo reklamacije
prepri¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, $e zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.
2. Priporoca se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve napake na Proizvodu.
Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice,
izhajajoce iz te garancije, ¢e reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v garancijskem servisu ali

pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni strani www.dedra.pl.

("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije”).

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drZave so na voljo na www.dedra.pl. V primeru, da za

dano drzavo ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se priporo¢a poslati reklamacijo na

podlaghi garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in

Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva

dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoca se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega o€istiti. Priporo¢a se reklamirani Proizvod

skrbno za$¢ititi pred poSkodbami pri transportu (najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni

embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za katerega velja

garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuéuje, ne omejuje in zaCasno ne odpravlja pravic Uporabnika, izhajajocih iz

predpisov o poroStvu za napake na prodani stvari.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27.

aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih

podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve$¢amo

1. Skrbnik vadih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z 0.0. s sedezem v
Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka zanapravo v
skladu s €rko b prvega odst. 6. ¢lena Splosne uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju:
»SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka in za namene
arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do
izteka roka njihovega zastaranja.

4. Vade podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za Skrbnika na podlagi
pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki
izvajajo storitve tehninega servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT
storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost
podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso doloceni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin profiliranja, in ne bodo
posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do popravka, izbrisa,
omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora
zoper njihovo obdelavo.

7.V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika nas lahko
kontaktirate s sporo€ilom na ta e-postni naslov: daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritoZbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za varstvo osebnih podatkov

Jamstveni list

na
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(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ............cccevreerreeennnns
Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja smjernica sadrzanih u
Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem
svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjeditem u Pruszkowu, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
KRS 0000062517, Op¢inski sud za glavni grad VarSavu u VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog
sudskog registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za Proizvod koji dolazi iz
Jamdceve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su u Proizvodu u
trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjece pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se kvar otkrije tijekom
jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac
utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli
Proizvod ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik,
odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili u vezi s njegovim sklapanjem i
izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog
Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Potpis Korisnika

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda prikazanog u ovom

DEPPO11 jamstvenom listu

Nije pokriveno jamstvom

lll. Uvjeti koristenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i potvrdivanje od strane
Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predogenjem racuna, fakture itd. Kako bi u¢inkovito rijesili
reklamaciju preporuca se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno
s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. PoStovanije od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljucivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu, posebno u pogledu
pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢i$¢enja;

b. Koritenja od strane Korisnika sredstava za ¢is¢enje ili odrzavanje koja nisu u skladu s Uputama
za uporabu;

c. Nepravilnog skladiStenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovladtene izmjene ifili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu dogovorene s
Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potro§nog materijala u Proizvodu koji nije u skladu s Uputama za
uporabu.

5. Korisnik kaji nije potro8a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi jamstvo na
Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili o3tetio serijske brojeve, oznake datuma i natpisne plocice;

- pecati su oSteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze, izmedu ostalog iz
Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostaino i o svom trodku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja reklamacije, provjerite jesu li
sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporu¢ujemo podnosenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od dana uo¢avanja kvara
Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi
prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u jamstvenom servisu
ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Korisnik mozZe podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici www.dedra.pl.
("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici www.dedra.pl. U slu€aju
nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju, preporu¢a se slanje reklamacija na sliede¢u
adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koritenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana od dana isporuke
Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se Ci¢enje. Preporua se da se
reklamirani Proizvod paZljivo zadtiti od oStecenja tijekom transporta (preporu¢a se isporuka
reklamiranog Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao koristiti zbog kvara
na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ogranitava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz odredbi o jamstvu
za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢I. 13 sek. 1 sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a od 27. travnja
2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka
te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. sa
sjedistem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. VaSipodaci ¢e se obradivati iskljucivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka uredaja sukladno
¢l. 6 st. 1 slovo. b opce uredbe o zastiti podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka
je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasipodaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za potrebe arhiviranja
u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potraZivanja prema Administratoru, najduze do isteka
istih.

4. Vasi podaci mogu se priopciti samo subjektima koji obraduju podatke za administratora na
temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih podataka koji izmedu ostalog daje:
tehnicka sluZba, odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljaci
Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih
uz zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe osim
onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljuéujuci u obliku profiliranja, i nece
se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6.  Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje, ograni¢enje obrade, pravo
na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.

7. Zasva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane Administratora, moZete nas
kontaktirati na sljedecu e-mail adresu: daneosobowe@dedra.pl.;

8.  Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zaétitu osobnih podataka

lapaHUMOHHa KapTa
Ha
Homep Ha nopbykata: DEPP011 Homep Ha NapTuaaTa: .........oocoeeeenncs
(HapuyaH no-gony "MpoaykTsT")
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Meyar Ha gunbpa

[lata 1 NOAMNC Ha NPOAABAYA: «....uvvveernvrnrererrirereaas
V3siBnenme Ha noTpebutens:

MoTBbpKAaBaM, 4Ye CbM MHGOPMMPaH 3a YCMOBUSTa Ha rapaHuusTa M nocneauuute ot
Hecna3BaHeTo Ha ykasaHusiTa B MHCTPYKLMSATA 3a eKCnroaTaLs v rapaHUMoHHaTa kapTa. 3anosHar
CbM C YCrOBUSTA Ha Ta3W rapaHLysi, KOETO NOTBbPXKABAM CbC CaMOPBLYHUS CU MOATMNC:

[lata u mscto

I. OTroBopHOCT 3a NpoaykKTa

Moanuc Ha noTpebutens

1. FapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceaanuie B lpywwkos, agpec: rp: yn. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH Cbp Ha rpaa Bapluasa BbB Bapiuasa, XIV ukoHoMmyecko
oTAeneHne Ha HaumoHanHusi cbaebeH pernctbp, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100
980,00 /1B.

2. Tpw ycnoBusiTa, WNOXEHU B HACTOSLNS rapaHLUMOHEH CepTUUKaT, rapaHTbT MpenocTaBs
rapaHLVsi 3a NpoayKTa, KOMTO MPOM3Xox/aa oT AUCTpuBYLMsTa Ha rapaHTa.

3. OTroBOpHOCTTA N0 rapaHLsiTa NOKpKBa camo AeeKTH, NPONU3TUYALLM OT NPUYMHIA, NPUCBLYN HA
MpoaykTa B MOMeHTa Ha NpefocTaBsHETO My Ha MoTpebuTens.

4. To cunata Ha rapaHuusita MotpebutensT nonyyasa npaso Ha 6e3nnarteH peMoHT Ha MpoaykTa,
ako AedheKTbT Ce e NOSBUN N0 BpeMe Ha rapaHLMoHH!s nepuop. MeToAbT Ha peMOoHT Ha MpoaykTa
(MeToA Ha PemoHT) e Mo npeljeHka Ha apaHTa. Ako [apaHTbT ycTaHOBM, Ye MmonpaBkaTa He €
Bb3MOXHa, TOV C1 3ana3Ba NpaBoTo Aa 3aMeHu AedheKTHINS enemMeHT unu Lienusi MpoaykT ¢ TakbB
6e3 fechekTy, fa Hamany LieHaTa Ha MpofyKTa unu aa ce OTkaxe OT A0rOBOPa.

5. TMo oTHoLLeHMe Ha noTpebuTen, KoirTo He e noTpeGuTen no cMucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964
r. TpaxpaHcKkist KoAEeKe, OTFOBOPHOCTTA Ha lapaHTa 3a Bpeau, NPON3TUYaLLM OT Tasi rapaHLms u/unm
BbB BPb3Ka C HEHOTO CKIMIOYBAHE 1 M3MbIIHEHWE, HE3ABUCUMO OT NPABHUS TUTYN, € OrpaHuyeHa [0
MaKCUManHus pasmep Ha CTOAHOCTTa Ha fedekTHUS MpoaykT..

Il. FapaHuuoHeH nepnoa

KomnoHeHTH Ha npogykTa
DEPP011

MpoabIXUTENHOCT HA rapaHUMOHHaTa 3awuTa

36 meceLa OT aatara Ha 3akynyBaHe Ha [pofykTa, kakTo e
NOCOYEHO B Ta3u rapaHLMoHHa kapTa

He ce nokpuea 0T rapaHuusita

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsiBaHe Ha rapaHumsTa

1. MotpebutensT TpabBa fja npeacTaBy NOMbNHeHaTa rapaHLMoHHa kapTa Ha [MpoaykTa 1 Aa Aokaxe
obcTosTencTBata Ha 3akynyBaHe Ha [poaykta oT MoTpebuTens, Hanp. Ypes NpeacTaBsiHe Ha kacoBa
Genexka, daktypa u gp. 3a uenute Ha edekTuBHaTa obpaboTka Ha anbu ce npenopbyBa
MoTpebuTensT fa npepctas 3aeaHo ¢ MpopykTa BCUYKM eNeMeHTH, onpeaenenm B "KomnnektoBaHe
Ha YCTpOICTBOTO", BKIIOYEHN B PBKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, 3a LienuTe Ha peknamaumsTa.

2. Motpebutenst TpsbBa Aa cnasea WHCTPYKUMMTE B PBKOBOACTBOTO 3a noTpebutens u
rapaHLOHHaTa kapTa.

3. lapaHumsTa obxBallya camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.

4. lapaHuusTa He nokpuaa fedekTn Ha MpoaykTa, NPON3TUYALLM NO-CeLManHo oT:

a. HecnassaHe or cTpaHa Ha [loTpebutens Ha ycnoBusiTa, MOCOYEHM B PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens, no-cneuuanHo no OTHOLUEHWE Ha MpaBUiHAaTa ekcrnoaTauus, NOAApbXka W
MoYNCTBAHE;

b. W3nonssaHeTo OT cTpaHa Ha nmoTpebuTens Ha MPOAYKTM 3a MOYMCTBAHE WMW MOAAPBXKA,
HECbOTBETCTBALYYM HA MHCTPYKLMITE 3a ekcrinoatams;

¢. HenoaxopsilLo cbxpaHeHue 1 TpaHenopTupake Ha MpopykTa oT cTpata Ha Motpebutens;
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d. HepaspeLueHn npomeHn n/unu Mopgudmkaumun Ha MpopykTa oT cTpaHa Ha MoTpebuTtens, kouto He
ca bunu cbrnacysaHu ¢ MapaHTa;

e. M3non3BaHe ot cTpaHa Ha MotpebuTens Ha koHcymaTiey B MpoayKTa, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha
PbkoBOACTBOTO 32 noTpebutens.

5. Motpe6uTensr, koiTo He € noTpebuTen no cmuckbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. - MpaxaaHcku
Kofiekc, ry6u rapaHuusiTa 3a lpogykta. MpaxpaHckust KOAeke, rybu rapaHumsta 3a MpogykTa, B
KOWTO:

- CepuitHTe Homepa, 0Bo3HaueHusiTa 3a fara u TabenkuTe ¢ WMeHaTa ca GUnmM OTCTpaHeHM,
NpoMeHeHI Urv noBpeaeHi ot MoTpebuTens;

- nnom6uTe ca 6UnK NoBpeAeHN OT NOTpebUTENs UMK UMaT CNeau OT MaHUNynauns oT CTpaHa Ha
notpebutens.

6. BHumaHue: MoTpebuTensT U3BbpLUBA [EHOCTUTE, CBBP3aHN C eXe[HEBHaTa ekcrnoaTtauns Ha
MpogykTa, NpoM3TUYaLLY, Hapes C ApyroTo, OT PBKOBOACTBOTO 3a NOTPEGUTENS, CAMOCTOSITENHO U
3a CBOSI CMeTKa.

IV. Npouenypa 3a noagasaHe Ha xanom

1. B cnyuyait Ha fechekTHO thyHKUMOHMpaHe Ha lMpoaykTa, npeav aa nofaaete xanba, Tpsibea ga ce
yBEpuTe, Ye BCUYKW OnepaLyi, NOCOYeHU No-crneupanto B PbkoBOACTBOTO 3a nmotpebuTens, ca
W3BbPLIEHN NPaBUIHO.

2. MpenopbynTenHo e Aa noaagete xanba HesabaBHO, 3a NPpeANoYMTaHe B paMKuTe Ha 7 [HW OT

3abensasaHeTo Ha AecbekT B MpoaykTa. [Motpebuten, koinTo He € noTpebuTen no cmuckna Ha 3akoHa

ot 23 anpun 1964 r. ['paxaaHckus Kogekc, rybu npasata, NPOM3TUYALLM OT Taau rapaHLUus, ako

xanbata He 6bae nofaaeHa B CPok oT 7 fHM. 3.

3. YBepomsBaHeTo 3a xanba Moxe Aa ce u3BbplY, inter alia, Ha MACTOTO Ha 3akynyBaHe Ha

[MponykTa, B rapaHLMOHHOTO 0BCnyxBaHe UnM nucmeHo Ha agpeca: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0, ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. MotpebutensT moxe fa nopape xanba, kato u3nonasa Gopmynsipa, [OCTbMNEH Ha afpec

www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHLuoHHa npeTeHums”).

5. agpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO 0BCMyXBaHe 3a OTAEMHUTE CTPaHK ca [OCTbNHN Ha www.dedra.pl.

AKo B JafieHa CTpaHa HsiMa rapaHLMOHHO oBCryxXBaHe, npenopbysame fja OTnpaBsiTe rapaHLMoHHN

npeTeHuum kbm: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. kato ce uma npegeua HesonacHocTTa Ha MoTpebuTens, uanon3ssaHeTo Ha AedekTHUs MpoaykT e

3abpaHeHo.

7 BRumaHve: /13non3BaHeTo Ha AedbekTeH NPOAYKT e ONacHo 3a 3ApaBeTo W XMBOTa Ha noTpebuTens.

8. V13mbnHeHMeTo Ha 3agbiKeHUsiTa Mo rapaHLmMsTa ce U3BbpLUBA B pamMkuTe Ha 14 paBoTHM oHN OT

[narara Ha fjoctaBka Ha fedekTHus MpogykT ot MoTpebutens.

9. Mpean pedektHnsT MpoaykT Aa 6bae NpenaneH 3a peknamauusi, ce npenopbysa Tol Aa Gbae

nouncTeH. Mpenopbyea ce NPOAYKTLT, NPeAMET Ha peknamauys, Aa 6be BHUMATEmNHO 3alyuTeH oT

noBpeay No BpeMe Ha TpaHCropTUpaHe (MpenopbyBa ce NpoAyKTLT, NPEAMET Ha peknamas, Aa

Ce [I0CTaBI B OPUTrMHanHaTa My OnakoBKa).

["apaHLMOHHNAT CPOK Ce YAbMKaBa ¢ BpemMeTo, npe3 koeTo MoTpebutenst He e Morbn Aa uanonssa

MpogykTa, 06XBaHaT OT rapaHLusTa, Nopaau SedexT.

lapaHuusiTa He M3KNiOYBA, OTpaHN4aBa UMW CnMpa MpasaTa Ha noTpebuTens, npousTyaym ot

pasnopeabuTe Ha rapaHuusTa 3a AecekTin Ha npofaaeHara Bell.

B cvotetctBue ¢ uneH 13, naparpadu 1 u 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha Eponeiickus

napnamerT u Ha Cbeeta ot 27 anpun 2016 r. 0THOCHO 3aLyuTaTa Ha (PU3M4EeCKUTe N1La BbB BPb3ka

¢ 06paboTBaHETO Ha NMYHM JaHHN W OTHOCHO CBOBOAHOTO ABUXEHIE Ha TakiBa AaHHW 1 33 OTMSIHA

Ha [npekTuea 95/46/E0 ("OP3["), ¢ HacTosAoTo Bu nHdopmupame, Ye:

1. ABMUHMCTPATOPBT Ha BalunTe Nu4HM faHHW, nocoyern BbB dopmynsipa e DEDRA-EXIM sp. z
0.0. cbCc cepanuwe B Mpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 T[pywkoB (no-HaTaTbk:
+AoMUHUCTpaTop”).

2. BawmTe NMYHI aHHK Lie ce 06paboTBaT U3KMIOYUTENHO C Lien NPoBEXAaHe Ha rapaHLMoHHaTa
npoLeaypa Ha yCTPOUCTBOTO ChriacHo cT. 6 an. 1 6yksa “6” ot OBLms pernameHT 3a 3awuta
Ha NUYHUTE AaHHM (no-Hatatbk: ,OP3[") MocouBaHe Ha AaHHUTE € JOBPOBONHO, HO €
HeoBXofMMO 3a NPOBEX/AAHE Ha rapaHLMoHHaTa npoLeaypa.

3. BawwTe NM4HM faHHK Le ce obpaBoTBaT npe3 cpoka Ha pa3rnexaaHeTo Ha NpoBexaaHe Ha
rapaHUMOHHaTa npouesypa M 3a apxvBHM Lenu npu HeobxogumocT oT 3awura ot
€BEHTYamnHuTe NpeTeHuMn KbM AMUHWACTPATOpPa He NO-AbMrO OTKOMKOTO A0 AaTaTa Ha
AaBHOCTTa UM.

4. BawwTe NM4YHM AaHHM MOraT fja ce 0bsABSBAT U3KIMIOYMTENHO Ha onepatopuTe, obpaboTsaLLy
AaHHUTe B Mon3a Ha AMWHMCTpaTopa Bb3 OCHOBA HA NMUCMEH AOTOBOP 3a Bb3naraHe Ha
06paboTBaHeTO Ha NMUYHUTE AaHHM, NPeAoCTaBAWY, M.AP. YCIYIU MO TEXHUYECKN CEpBU3,
XOCTUHr unn obcnyxsaHe Ha yeb-caiita, mo [T obcnyxeaHe, Ha Kypuepcka cryx6a.
[TlocTaBunuyTe Ha AOMMHMCTpaTOpa Ca 3aAbIKEH fja OCUTYPST 3aLyyTa Ha NINYHUTE JaHHW 1
7la OTrOBAPAT Ha U3NCKBaHWSATA Ha AENCTBALLOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO ChC 3alLuTa Ha
TIMYHUTE JaHHN W He MoraT Aa U3NoN3BaT A0BEPEHNTE UM NINYHW AaHHM 3a LienuTe, pasnuyHi
OT OnpefeneHunTe B 40roBop ¢ AIMUHMCTPATOpA.

5. Bawwte AaHHM Hama Aa GbaaT 0bpaboTBaHN NO aBTOMATU3MPaH HauWH, B TOBA YMCMO BbB
chopmata Ha npodunupaHe, N HAMa Aa Ce MPEAOCTaBAT B TpeTa CTpaHa/MexayHapoaHa
opraHu3auus.

6. Vmate npaBo Ha OCTbN A0 CbAbPKAHMETO HA NIUYHUTE CU AAHHI 11 PaBO BCEKM MOMEHT Aa
TV Kopurupare, 3Tpuete, orpaHnunTe 0bpaboTBaHeTo M, NPaBo fja NPeXBbPIISTE AaHHUTE,
npaBo Aa nopafeTe Bb3paxeHue.

7. Tlo BCsKakBM BbMPOCM, CBbP3aHW C 00paboTBaHETO Ha Bawwute nWYHM JaHHM OT
AZMUHUCTPaTOpa MOXETE Aa Ce CBbPXKeTe Ha eNnekTpoHeH agpec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Vmate npaBo Aa nopaaete xanba [o opraHa, KOMNETEHTEH OTHOCHO BbMpOCHTE 3a 3allTa Ha
TIMYHUTE [iaHHU.

[apaHTitHWIA TanoH
Ha

(Ha3Ba npoayKTy)

Howmep 3amosnenHs: DEPP011 Homep noTy: .........ccccoeervvnnc.
(mani - MpopykT)
[Jlata npnaBGaHHs NPOAYKTY: .............

Meyatka gunepa

[ata Ta NianMUe NPOAABLS: «...cvvvveereereereereieiaes
3anBa kopucTyBaua:

A nigTBEPAXYI0, O O3HANOMMEHMA 3 YMOBaMM rapaHTiiHMX 3060B'A3aHb Ta Hacnifkamu
HELOTPUMaHHs BKa3iBOK, BUKNAAEHUX B IHCTPyKUii 3 ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHomy TamnoHi.
03HaNOMMEeHMiA 3 yMOBaMM Liiei rapaHTii, Lo NiATBEpMAXYI0 BNACHM MiAMNUCOM:

[ara i micuelignuc
|. BianoBiganbHicTtb 3a Mpogykr

1. NMopyuntens - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 micueaHaxomkeHHsm y M. IMpyLukys, agpeca: Byn. 3 Mas 8,
05-800 Mpywukys, KRS 0000062517, OkpyxHuii cyn micta Bapwasw y Bapiwasi, XIV EkoHoMiuHMiA
BiaAin HauioHanbHoro cyposoro peectpy, NIP 527-020-49-33, cratyTthuit kanitan: 100 980,00
3M0TUX.

2. BignosigHo [,0 yMOB, BUKIMaieHNX y LibOMY rapaHTiitHoMy Tanoi, FapaHT Haaae rapaHTito Ha Bupib,
noumMHatoum 3 AucTpubyuii MapatTa.

3. BignosiganbHicTb 3a rapaHTiEld MOLIMPHETHCA NUWE Ha AedeKTH, IO BUHUKAM 3 NPUYUH,
npuTamaHHux MpoayKTy Ha MOMEHT ioro JocTaBku KopucTyBayesi.

4. KopucTyBad Mae npaBo Ha 6e3KOLLITOBHMI peMOHT MPpOoAYKTY B pamkax rapaHTii, kLo AedekT cTaB
OYEBUOHUM MpOTArOM rapaHTiiHoro nepiogy. Cnoci® pemonTy ToBapy (MeTOd PeMOHTY)
BM3HAYa€TbCA Ha Po3cyA apaHTa. FAKLLo [apaHT BUSBUTD, LLO PEMOHT HEMOXIMBIN, BiH 3anuLLIac 3a
coboto npaBo 3aMiHUTK AedeKTHMIA enemeHT abo Becb MpoaykT Ha Ge3nedekTHA, 3HU3NTU LiHy
MpoaykTy abo BiAMOBUTUCS Big AOTOBOPY.

5. Mo BigHowweHHIo Ao KopucTyBaya, skuil He € CnoxmBadem y posyMiHHi LinBinbHoro koaekcy Bif 23
kBiTHS 1964 poky, BignosifanbHicTb MapaHTa 3a 36UTKM, O BUNMMBAIOTL 3 L€l rapaHTii Ta/abo y
3B'A3KY 3 il yKnaaeHHsM Ta BUKOHaHHSIM, He3aneXHO Bif, NPaBOBOro TUTYMNY, 0OMEXYETbCS MakCUMyM
BapTicTI0 AedpekTHOro MpoaykTy.

Il. TapaHTinHWiA TepMiH
KomnoHeHTH npogykty
DEPPO11

KopucTtyBaya

TpuBanicTb rapaHTiliHOro 3axucrty

36 micsuis 3 aatv npupbaHHs MpodykTy, sk 3a3HajeHo B
LibOMY rapaHTiiiHOMY TarnoHi

He nokpuBaeTbCs rapaHTie

lll. YMoBM, 3a IKNX MOXHA CKOPMCTATMCA rapaHTielo

1. KopucTyBay moBiHEH Npeq'sBUTK 3anOBHEHWIA rapaHTiitHuiz TanoH [MpopykTy Ta MigTBEpAMTM
obcTaBuhm npupnbanHs Mpoaykty Kopuctysadem, Hanpuknag, npes'sBuBLLM Yek, paxyHOK-akTypy
TOLLO. 3 MeTOL0 echeKTUBHOTO PO3rNsAy pexknamallii pekomerayeTbes, Wwob Kopuctysad Hafas pasom
3 BupoBom Bci KoMNOHeHTW, 3a3HaueHi B po3aini "Komnnektaujis npuctpow”, Wo MICTUTbCS B
MocibHuky kopucTyBaya.

2. LLlo kopucTyBaY AOTPUMYETLCS IHCTPYKLiA, HABEAEHWX B IHCTPYKLi 3 ekcnnyatauii Ta rapaHTiiHoMy
TanoHi.

3. [apaHTist noLWMpIoeTLCS NnLLe Ha TepuTopito Pecnybniku Monbiya Ta €C.

4. lapaHTis He noLMpIoeETLCS Ha AedekTu MPoaAYKTY, WO BUHUKAKTb, 30Kpema, BHACNiAokK:

A. Hepotpumanhs KopuctyBayem ymoB, BuknadeHux B IHCTPyKLii 3 ekcnnyaralyi, 3okpema oo
npaBunbHOI exkcrnyaTali, TeXHIYHOro 06CNYroByBaHHS Ta OUULLEHHS;

B. BukopucratHs KopuctyBayem 3acobis ans unieHHs abo fornsay, siki He BiAnoBiaaoTb BUMOram
IHCTpykuji 3 ekcnnyaraii;

C. HenanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcnopTyBaHHs Mpoaykty KopuctyBadem;

D. HecaHKujioHoBaHi 3miHu1 Ta/abo moaudikauii Mpoaykty Kopuctysadem, siki He Bynu yaromkeHi 3
[apaHTOM;

E. BukopuctanHsi Kopuctyadem y BupoGi BUTpaTHUX MaTepianis, siki He BignoBifalTb BUMOram
IHCTpyKLji 3 excnnyatatyii.

5. KopuctyBay, fkuit He € crioxuBayeM y po3yMiHHi LiusinbHoro kopekcy Bia 23 kBiTHA 1964 poky,
BTPayae rapaHTito Ha MpoayKT, B KOMY:

A. CepiitHi HOMepW, MO3HaAYeHHs [aTW Ta MmacnopTHi Tabmuukn Gynn BupaneHi, 3MiHeHi abo
MOLLKOZPKEHI KOpUCTYBaYeMm;

B. Mnom6u 6ynu nolwkomkeHi kopucTysayem abo MatoTb 03HaKK BTPYYaHHs KOpUCTyBaya.

Ygara: KopuctyBay 3060B'A3aHNil CaMOCTiliHO | 3@ BraCHMiA paxyHOK BUKOHyBaTW fji, NOB'A3aHi 3
MOBCSIKAEHHOK ekcnnyaTalieto Bupoby, Lo BunnmueaioTb, 30kpema, 3 IHCTpyKLii 3 ekcnnyatauii,
C€aMOCTIitHO i 3@ BMACHWIA paxyHok.

IV. Npoueaypa nopaHHsA ckapru

1. fAkwo Bu BusiBute, 1o Bupib npaLioe HenpasunbHO, Nepen TUM, Sk NPeA'sBUTY NpeTeHsilo, Bu
MOBWHHI MEPEKOHATUCS, LLO BCi KPOKM, 3a3HaveHi B IHCTpyKuii 3 ekcnmyatauii, Gynu BuKOHaHi
NpaBuUNbHO, NEPLU HiX NPeA'SBNSTY NPETEH3io.

2. PekoMeHaYETbCS MPea'siBUTY NPETEH3It0 Heraito, GakaHo NpoTsirom 7 JHIB 3 MOMEHTY BUSIBRIEHHS!
nedekty B Tosapi. Kopuctysau, sikuit He € CnoxuBayem y posyMiHHi LinBinbHoro kopexcy Big 23
KkBiTHS 1964 poky, BTpayae npasa, LLO BUNNMBAIOTb 3 L€l rapaHTii, AKIWWO BiH HE noaacTb ckapry
NPOTArOM 7 JHiB.

3. MosigoMneHHs Npo peknamalito MOXHa nopatW, 3okpema, B Micli npugbanHs lMpogykTy, B
rapaHTiiiHoMy cepBicHOMY LieHTpi abo B n1CbMOBIN chopMi Ha BkasaHy aapecy: Dedra Exim Sp. Z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. KopucTyBay MoXe noaaTy ckapry, BAKOPUCTOBYto4M popmy, AOCTYNHy Ha Beb-caiiti www.dedra.pl.
("3asBa npo rapaHTilHi 30608'A3aHHS").

5. Aapecy rapaHTiitHoro 06cnyroByBaHHs ANst OKpeMUX KpaiH MoXHa 3HailTi Ha caitti www.dedra.pl.
kLo rapaHTiitHe 06cnyroByBaHHS Ans NEBHOT kpaiky He nepesbayeHo, pekoMeHay€eTbCA HaacunaT
rapaHTiitHi npeteHaii Tyau: Dedra Exim Sp. Z 0.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monbiua).

6. 3 meToto 6esnekn KopuctyBaua BukopucTaHHs aedektHoro MpoaykTy 3abopoHeHo.

7. NMonepemxeHHs: BukopucTanHs HecnpaBHoro Bupoby € HebeaneyHum Ans 3[OpOB'S Ta XUTTS
Kopuctysaua.

8. BukoHaHHs 3060B'33aHb 3a rapaHTieto BindyaeTbes npotaroM 14 poboumx AHIB, paxytouu Big Aath
nocTtasku Kopuctysayem 3asieneHoro MpoaykTy.

9. NMepen 1M, K BiAnpasuTK AeekTHin Bupib Ha peknamaLiio, pekoMEHAYETbCS HOr0 NOYNCTUTH.
Bupib, Lo nignsrae peknamatyii, pekOMEHAYETHCS PETENbHO 3aXMLLATK Bif NOLUKOAKEHb Mif Yac
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TPaHCNOPTYBaHHS (PEKOMEHAYETLCS AOCTaBNSTY BUPIG, WO niansrae peknamalii, B opuriHanbHil
yNaKoBLYj).

10. TapaHTiHWA TepMiH MPOAOBXYETCA Ha y4ac, npotarom skoro Kopuctysay He Mir
BIMKOPUCTOBYBATY [POLYKT, Ha SIKA MOLLMPIOETHCS rapaHTis, Yepe3 AEEKT.

[apaHTis He BuKMiovae, He obmexye i He npusynuHse npasa KopuctyBaua, nepenbaveHi
MONOXeEHHSMM NPO rapaHTiiHi 3060B'A3aHHS OO AedeKTiB NPOAaHNX TOBAPIB.

BinnosigHo go ctarti 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679 €sponelicbkoro MapnamenTy Ta Pagu

Bl 27 kBiTHA 2016 poKy Npo 3axucT (hianyHIX ocib y 3B's3Ky 3 06POBKOI NepCOHaNbHNUX AaHuX i Npo

BINbHWA PyX Tak1X [iaHUX Ta npo ckacyeaHHst Aupextien 95/46/€C (aani: "RODO"), nosinomnsiemMo

Bam HacTynHe

1. KoHTponepom Balunx nepcoHanbHuX AaHux, BkasaHux y opmi, € komnaris DEDRA-EXIM sp.
Z0.0., 3apEECTPOBAHA 3a apecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05- 800, Mpywwkys (nani: «<KoHTponep»).

2. Bauwi gaHi 6yayts 06poBnsTMCS BUKIIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS rapaHTilHOI npouenypu Ans
MpUCTPOIO 3rigHOo 3 NiT. b n. 1. cT. 6 3aranbHoro pernameHTy 3axucty aanux (gani: «3P3[»)
HapaHHs aaHux € 4o6poBinbHUM, ane HeobXigHUM Ans BUKOHaHHS rapaHTiiiHoi npoeaypu.

3. Bawi paHi 6yaytb 06pobnsTics npoTsrom nepiogy BUKOHAHHS rapaHTiiHOI npoueaypy Ta 3
METOK apxiByBaHHS Ha BUNAZOK HEOBXIAHOCTI 3axucTy Bif MOXNMMBMX NpeTeHsii Ao
KoHTponepa, ane He [0BLUE 3aKiHYeHHs TepMiHY NO30BHOT AABHOCTI.

4. Bawwi faHi MoxyTb ByTi po3kpuTi Tinbku cy6'ektam, siki 06pobnsitoTb AaHi Bif imeHi KoHTponepa,
Ha MiAcTaBi NUCHMOBOTO [OTOBOPY MPO AOPYYeHHst Ha 0B6POBKy MepcoHanmbHUX AaHWX, WO
nepenbavae, 3okpema, TexHiuHe oBCnyroByBaHHs, XoCTUH abo obcnyrosysaHHs Beb-caitty, IT-
CepBic, Kyp'epcbKy Kkomnawito. MoctayanbHuku KoHTponepa 3060B's3aHi 3abesnevyBaTu
Ge3nieky faHUX i AOTPMMYBATUCS BUMOT YMHHOTO 3aKOHO[ABCTBA LLOAO 3aXMCTy NEPCOHANbHUX
AaHUX i He MOXYTb BMKOPUCTOBYBATW [OBIPEHi iM NepcoHanbHi AaHi B LinsX, BIAMIHHUX Bif
3a3Ha4eHux y foroBopi 3 KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi faHi He GyayTb 06pobnsTMCS aBTOMATWU30BaHO, 3okpema, He OyayTb
npodintoBatucs, a Takox He byayTb nepegaBaTUCs Y TpeTi kpaiHu/MiXHapOaHI opraHisaLlii.

6. Bu maecte npaBo Ha 4OCTYN [0 CBOIX NEPCOHAMbHUX [aHUX Ta NPpaBo Ha iXHE BUMPaBNEHHS,
BUpaneHHs, obmexeHHs 06pobku, NpaBo Ha nepegady faHuX, NPaBo Ha BigMOBY Big 06pobku,
y Gynb-siKuit MOMEHT;

7. 3 ycix UTaHb, NOB'A3aHMX 3 06pobKoto KoHTpoNepoMm BalLMx NepcoHanbHUX JaHuX, BU MOXETE
3BepHyTUCA Ao KoHTponepa 3a agpecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. BuMmaeTe npaBo noaaTty ckapry A0 BiANOBIAHOIO HArMS[0BOTO OpraHy i3 3axucTy NepCoOHaNbHINX
AaHnX

Garantiekarte

fir
Elektro-Bodenhacke
Katalognummer: DEPP011 Lotnummer: ...........ccccceeninnee
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ...........ccccovvireinnenne

Erkldrung des Benutzers:

Ich bestétige, dass ich liber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der Nichtbeachtung von den
in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die
Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhéndigen Unterschrift
bestatige:

Datum und Ort
I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fiir Warschau, XIV Wirtschaftsabteilung des Nationalen
Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant hiermit Garantie fiir das
Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im Produkt zum Zeitpunkt
seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler zuriickzufiihren ist.

4.Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen Reparatur des Produkts,
soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt
repariert wird (Methode der Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass
die Reparatur nicht méglich ist, behélt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte Element oder
das ganze Produkt gegen ein freies von Méangeln zu tauschen, den Preis des Produkts zu mindern
oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenliber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir die sich aus dieser Garantie
ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Austibung stehenden Schaden,
ohne Riicksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

II. Garantiezeit

Unterschrift des Kaufers

Elemente des Produkts, die mit der
Garantie umfasst sind

DEPPO11

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des Produkts das
auf dieser Garantiekarte angegeben ist
Nicht von der Garantie abgedeckt

lll. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefilllten Garantiekarte vom Benutzer sowie Glaubhaftmachung der
Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw.
Damit die Reklamation reibungslos durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer

alle in dem "Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben wurde,
zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen Anweisungen vom
Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Méangel des Produkts, die infolge von folgenden Ursachen
entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen vom Benutzer,
insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im Widerspruch zu der
Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom Benutzer;

d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom Benutzer, die mit dem Garant
nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im Widerspruch zu der
Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist,
verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt, verandert oder
beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tétigkeiten, die sich u.a. aus der
Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten
auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der Anmeldung der
Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der Bedienungsanleitung bestimmten
Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab Feststellung des

Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.

April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die

Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft wurde, beim

Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet werden: DEDRA EXIM sp. z o0.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars anmelden, das auf der

Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur Anmeldung der Reklamation aufgrund der

Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind auf der Internetseite

www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle im jeweiligen Land vorhanden

ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA

EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines mangelhaften Produkts

untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der Gesundheit und dem Leben des

Benutzers.

8. Erfiillung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von 14 Werktagen ab

der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es reinigen. Das

beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen Beschadigungen wahrend des Transports

abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der Garantie umfasste

Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften tber die Gewahrleistung fiir Méngel von verkauften Sachen ergebenden

Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder

eingestellt.

Geman Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europdischen Parlaments und

des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz natiirlicher Personen bei der Verarbeitung

personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im

Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist DEDRA-EXIM sp.
z0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im Folgenden: ,Verwalter”).

2. |hre Daten werden ausschlieRlich zum Zweck der Durchfiihrung des Garantieverfahrens fiir das
Gerat gemal Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im
Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die
Durchfiihrung des Garantieverfahrens erforderlich.

3. |hre Daten werden fiir die Dauer der Priifung der Durchfiihrung des Garantieverfahrens und fiir
Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den
Verwalter nicht langer als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag des Verwalters
auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung iiber die Beauftragung mit der Verarbeitung
personenbezogener Daten verarbeiten und die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder
Website-Wartung, IT-Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des
Verwalters sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des
geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen, und diirfen
die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir andere als die im Vertrag mit dem
Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieBlich Profiling, und werden nicht an
ein Drittland/eine internationale Organisation Ubermittelt.

6.  Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Giber den Inhalt Ihrer Daten sowie das Recht auf
Berichtigung, Ldschung, Einschrénkung der Verarbeitung, das Recht auf Dateniibertragbarkeit
und das Recht auf Widerspruch.

7. Firalle Fragenim Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten durch
den fiir die Verarbeitung Verantwortlichen kdnnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse
wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8.  Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehdrde einzureichen.

Carte de garantie
............... (nomduprodun)
Numéro de catalogue : ............cccovevee Numéro de lot : ......cccorevvierirne.
(ci-aprés dénommé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................
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Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur : ...........coccveuereeriernennes

Déclaration de I'Utilisateur

Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des conséquences du non-respect
des directives contenues dans le mode d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente
garantie me sont connues, ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu

Signature de I'Utilisateur

I. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social est a Pruszkéw, adresse : ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS 0000062517, Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie,
XIVe division commerciale du Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33, capital social : 100
980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de garantie, le Garant accorde une
garantie sur le Produit provenant de la distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts résultant de causes inhérentes
au Produit au moment de sa livraison a I'Utilisateur.
4. Au titre de la garantie, ['Utilisateur a droit & la réparation gratuite du Produit, & condition que le
défaut soit apparu pendant la période de garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode
d'exécution de la réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant constate I'impossibilité de
réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément défectueux ou I'ensemble du Produit par un
produit exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne |'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964,
Code civil, la responsabilité du Garant en matiere de dommages résultant de la présente garantie
et/ou en relation avec sa conclusion et son exécution, quel que soit le fondement juridique, est limitée
au maximum a la valeur du Produit défectueux.

Il. Période de garantie

Eléments du Produit Durée de la protection de garantie

DEPPO11 36 mois a compter de la date d'achat du produit indiquée sur la

présente carte de garantie.

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par |'Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment remplie et justification par
|'Utilisateur des circonstances d'achat du Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une
facture, etc. Afin de faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé a I'Utilisateur de joindre
au Produit réclamé tous les éléments spécifiés dans la rubrique « Composition de I'appareil »
contenue dans le mode d'emploi.

2. Respect par |'Utilisateur des recommandations contenues dans le mode d'emploi et la carte de
garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment de :

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode d'emploi, notamment en
matiere d'utilisation, d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non conformes au mode d'emploi;
c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par ['Utilisateur, qui n'ont pas été
convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd la
garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques signalétiques ont été supprimés, modifiés
ou endommagés par I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou portent des traces de manipulation de
['Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit, résultant notamment du mode
d'emploi, sont effectuées par I'Utilisateur a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant de soumettre une
réclamation, il convient de s'assurer que toutes les opérations spécifiées notamment dans le mode
d'emploi ont été effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de préférence dans les 7 jours
suivant la date de constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au
sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente garantie en cas
de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7 jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du Produit, au service de garantie
ou par écrit a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Pologne.

4. 'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire disponible sur le site web
www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont disponibles sur le site
www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie pour un pays donné, il est recommandé d'adresser
les réclamations au titre de la garantie a 'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (Pologne).

6. Al'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un Produit défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la santé et la vie de I'Utilisateur.
8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un délai de 14 jours ouvrables
a compter de la date de livraison du Produit réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est recommandé de le nettoyer. Il est
recommandé de protéger soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le
transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle I'Utilisateur n'a pas pu utiliser
le Produit en raison d'un défaut couvert par la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur découlant des dispositions
relatives a la garantie Iégale contre les défauts de la chose vendue.

Conformément a |'article 13, paragraphes 1 et 2, du reglement (UE) 2016/679 du Parlement européen

et du Conseil du 27 avril 2016 relatif & la protection des personnes physiques a I'égard du traitement

des données a caractére personnel et a la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive
95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies dans le formulaire est
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siege social est situé a Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Pologne (ci-aprés le « Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de garantie de I'appareil
conformément a ['article 6, paragraphe 1, point b), du réglement général sur la protection des
données (ci-aprés « RGPD »). La fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au
déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de traitement de la procédure de
garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité de défense contre d'éventuelles
réclamations a I'encontre du Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps que le délai
de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants traitant les données
pour le compte du responsable du traitement sur la base d'un contrat écrit de sous-traitance de
données a caractére personnel, fournissant notamment des services de maintenance
technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de support informatique ou de transport.
Les fournisseurs du Responsable du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des données et
de respecter les exigences de la législation applicable en matiére de protection des données a
caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser les données a caractere personnel qui leur sont
confiées a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu avec le Responsable du
traitement.

5. Vos données ne feront pas I'objet d'une prise de décision automatisée, y compris le profilage,
et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou une organisation internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'accés & vos données, ainsi que d'un droit de rectification,
d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a la portabilit¢ des données et d'un droit
d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données personnelles par le Responsable du
traitement, vous pouvez le contacter & I'adresse e-mail suivante : daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation aupres de l'autorité de contréle compétente en
matiere de protection des données a caractere personnel.
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